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遞送報告書之公函

- 九 六 年 十 ~ -月二十日，紐約

敬啓者謹依照一九六一年四月二十日大會決議案一六 0 三 ( 十五）之規 

定，檢送聯合國安哥拉情勢間題小組委員會報告書一件，該小組委員會卽係該 

決議案所設置，尙新 

察牧爲荷。

此上

聯合國大會主席Mr. Mongi Slim

主 序

(茶名）Carlos SALAMANCA



序 言

聯合國安哥拉情勢間題小組委員會係經一九 

六一年四月二十日大會決議案一六 0 三（十五）所設 

置。大會第十五届會主席於一九六一年五月二十二日 

依照該決譲案正文第二段之規定指派下列會員國爲小 

組委員會委員國 :玻利維亜、達荷美、馬來亜聯邦、芬蘭 

及蘇丹。

二.安全理事會於一九六一年六月九日通過決譲 

案 (S / S々35 )其中確認大會決議案一六0 三 ( 十五)並請 

依照大會該項決議案成立之小組委員會迅速執行其任 

務。

三.下列代表由其本國政府委派出席小組委員

會

破利維亞：M r. Carlos Salamanca;

達身美：M r. Louis 工gtiacio-Pinto;

馬来亞聯邦：Datô N ik  Ahmed Kamil；

券闕：M r. Ralph Enckell ;

I蘇丹：M r. Omar Abdel Hamid Adeel。

聯合國秘書長派M r. Damas de B r ito爲小組委員會秘 

書。

1 後来紐派下列副代
成利維.5 :  M r. Jaim e Caballero T am ayo;
速荷美：M r. M axime Leopold Z ollner;
馬來Æ聯邦：M r. Zakaria bin H aji Mohamed Ali ; 
蘇丹：M r, Sir-el Khatim El Sanousi。

四.小組委員會於一九六一年五月二十六日舉 

行首次會議，選舉 M r. Carlos Salamanca ( 玻利維亜)爲 

主席；M r. Ralph Endkell ( 芬蘭 ) 爲副主席；Daté N ik  

Ahmed Kamil ( 馬來亜聯邦 ) 爲報告員。

五 . 小組委員會於一九六一年十一月十三日第3 ： 

十五次會議中一致通過向大會及安全理事會提送的本 

報告書全文。

六 . 小組委員會此項報告書分爲四部份。

七.第一編敍述小組委員會執行任務的前後經 

過。在檢討聯合國■ 於審議安哥拉問題的情形外，並 

說明小組委員會的工作及其爲取得葡萄牙政府的合作 

所作的努力。

八 . 第二編敍述安哥拉的情勢。該部份檢討自一 

九六一年二月羅安達發生事件以後之情勢，並論及鎮 

E 措施間題及造成此種變亂與衝突的原因。

九 . 第三編敍述情勢的背景，包括安哥拉的憲法 

與法律地位，士著居民的地位，一般政策與 i f f例，，勞 

工情形、敎育、衞生與士地間題以及經濟情形。該部份 

遺述及安哥拉政洽期望的發展。

一0 . 小組委員會在第四編中檢討安哥拉情勢的 

國際方面。它考感到此種情勢對國際友好■係的影 

懲 , 對國際和平與安全的威脅間题以及和平解決間 

題。
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第一编

安哥拉情勢間題及小組委員會之工作

査. 聯合國審議安哥拉問題之 

經過及決議

A . 鬪於"安哥拉情勢蕃讀經通及決議案

一一.一九六年間安全理事會及大會均處理安 

哥拉情勢間題。首先是頼比瑞亞代表在一九六年二 

月十五日第九三四次理事會會議內促請注意安哥拉境 

內的變亂情形，乃是憲章第三十四條規定應由安全理 

事會採取行動的問題。接着又在一九六一年二月二十 

日以公函(S /4 7 3 8 )請求安全理事會審議"安哥拉之危 

機 " ，以使採取行動，"防止安哥拉情勢繼續惡化並制 

止揉觸人權與濫用特權"。

一二.一九六一年三月十日安全理事會開會審譲 

賴比瑞亞所提控訳那 - * 天，三十四個亜非國家代表 

團2聯名致面 (S /4 7 6 2 )理事會說"這是一個有引起國際 

衝突重大可能的情勢，危及國際和平與安全的維持"。

三.安全理事會先在一九六一年三月十日至十 

五日舉行的四次會譲中討論賴比瑞亜的控謝。錫蘭、 

賴比瑞亞及阿拉伯聯合共和國於一九六一年三月十四 

日提出一項決議草案 (S /4 7 6 7)。依照此項決議草案的 

規定，安全理事會要察悉最近安哥拉的變亂衝突，長 

此以往足以危及國際和平與安全之維持，並要 ( 一)促 

請葡萄牙迅速考慮在安哥拉採取措施，實行改革，以 

便實施大會決議案一五一四（十五X ■於准許殖民地 

國家及民族獨立之宣言）；（二)決議設一小組委員會 

審查各方就安哥拉間題在安全理事會所發表之言論， 

收受其他陳述與文件，進行該小組委員會認爲必要之 

調查，儘速向安全理事會具報。

一四.安全理事會於一九六一年三月十五日表決 

敦決譲草案，結果爲贊成者五票，反對者無，棄權者 

六，因此未獲通過。

一五 . 九六一年三月二十日四十個會員國3請 

求將 " 安哥拉之情勢 " 列入大會第十五届會議程 ( A /  

^712 and A d d . l ) ,那時該届會正在舉行中。後來據 

解釋說由於安全理事會未能採取行動，這些國家才不 

得不將此事向大會提出。

一六 . 三 十 六 個 亜 非 國 家 所 提 決 譲 草 案 ( A /  

L .345 and A dd. I -5 )內容與上述安全理事會內的三國 

草案相同，紙是將安全理事會字樣改爲大會。此項聯 

合決議草案規定由大會主席指派五會員國組成一小組 

委員會，經大會於一九六一年四月二十日舉行唱名表 

決，以七十二票對二票通過，棄權者九。決議案一六 

0 三 ( 十五）全文如下：

" 大會，

" 靈悉最近安哥拉之騒亂衝突，引起居民生 

命損失，長此以往，足以危及國際和平與安全之 

維持，

" 察及全世界未獨立人民希冀自決與獨立，愈 

加擾壤不安，至感關切，

"深知若不及時迅速採取有效之行動以補救 

安哥拉境內非洲人民之缺陷，實足危害國際和平 

與安全，

"覆按大會業以一九六0 年十二月十四日決 

譲案一五一四（十五 ) 一致宣告：人民受異族奴役 

統洽與剝削，實係否定基本人權，違反聯合國憲 

章，且係促進世界和平與合作之障礙，並要求立 

卽採取步驟，對於此等領士人民，不分種族、信仰 

或膚色，依照彼等自由表達之意志，將一切權力 

移交彼等，不加任何條件或保留，使彼等能享受 

完全之獨立與自由，

2 阿富汗、麵卸、略麥隨、中非共和國、进德、剛报〔布拉薩 
市)、剛巢(雷堡市）、達荷突、衣索比亞、加彭、迴納、幾內Fïli、印 
度、印度尼西伊如、伊拉>t；、約Û 、，巴嫩、利比flli、馬達加所 

力n、馬利、摩洛哥、尼泊爾、î j 及爾、京及利iiii、巴基斯a 、沙,fô地 
阿拉伯、塞內加爾、索馬利! 多哥、突尼西亞、上伏搭、也
P5。

3 阿富汗、麵甸、柬« 黎、中非共和國、叙蘭、 德、剛®  (：布 

拉薩市)、剛报（雷堡市)、赛普勒斯、達荷英、衣索比?IIÏ、馬來 ï|l[ 
聯邦、iâû納、後 內 印度、印度尼四fiii、m j u 例 、ZVi、象牙海 

日木、約J1、黎 嫩 、賴比瑞® , 利比？li、馬達加斯加、馬利、 

摩 洛 尼 祭 及 爾 、祭及利flü、巴基斯t t 、沙f i 地阿拉伯、 

寒內加îiiï、索馬利亞、赚巧•、多I Î、突尼西亞、‘阿拉伯聯合共和 

國、上伏塔、也pg。



" 覆 按 九 六 o 年十二月十五日決譲案一五 

四 十 五 ）及一五四二（十五），

" 一.促請葡萄牙政府迅速考慮在安哥拉充 

分尊重人權與基本自由，依照聯合國憲章採行 

措施及改革，以使實施大會決議案一五一四(十 

五），

" 二 . 決譲設一小組委員會，由大會主席指定 

委員五人組成之，並着該小組委員會審查各方就 

安哥拉問題在大會所發表之言論，收受其他陳述 

與文件，進行該小組委員會認爲必要之調查，儘 

速向大會具報。"

一七 . 此問題又由四十二個會員國4於一九六一 

年五月二十六日重向安全理事會提出（S / S々 I 6 ) , 它們 

指責 " 對安哥拉人民作武力鎭K 及不讓他們享有政權 

與自決，有違憲章與大會對安哥拉所作之決譲案，構 

成對國際和平與安全之厳董威脅"。

一八.安全理事會在一九六一年六月六日至九日 

舉 行 的 七 次 會 議 中 審 議 《控謝。"^九六一年六月六 

日錫蘭、賴比瑞亜和阿拉聯合共和國提出一項決譲 

草案 ( S / 4 8 2 8 ) ,該草案旋經安全理*會連同智利所提 

修正案 ( S /^ 833 and Rev. 0  — 併予以通過。此項修正 

案將草案前文內 " 威脅國際和平與安全 " 一語改爲"可 

能危及 " 此種和平與安全 " 之維持 " ，並增添一段正文， 

由理事會表示希望，依照憲章爲安哥拉問題找到和平 

解決之道。安全理事會以九票對零通過智利修正案， 

棄權者二。蘇聯也提出修正案 (S/4834)建議在促請葡 

荀牙當局停止鎭蟹措施的正文第三段的開首處增加 

" 謎責對安哥拉人民從事殖民戦爭 " 一語；蘇聯修正案 

獲得贊成票四，反對票三，棄權者四，因此未獲通過。 

修正後的三國決議草案以九票對零通過，棄權者二。

九.■-九六一年六月九日安全理事會決譲案 

(S /4 8 3 5 )全文如下：

" 安全理事會，

" 業已審譲安哥拉之情勢，

4 阿富汗、麵甸、柬補寨、嗜麥隆、中非共和國、錫蘭、查德、 

剛果〔布拉薩市) 、剛果〔雷堡f l j )、賽普勒斯、達荷美、衣索比亞、 

馬來亞聯邦、加彭、過納、幾內25、印度、印度尼西亞、伊朗、伊拉 

克、象牙海岸、日本、約旦、察國、黎巴嫩、賴比瑞亞、利比亞、 

馬達加斯加、馬利、摩洛哥、尼泊爾、奈及利亞、菲律賓、沙烏地 

阿拉伯、塞內加爾、索馬利亞、蘇丹、突尼西亞、阿拉伯聯合共 

和國、上伏塔、也門、南斯拉夫。多哥舆巴基斯坦也分別在一九 

六一年六月二日舆九日參加提出此項請求(：S/4816/A d(l. 1 and 
2)0

"對安哥拉境内之大規摸殺戮及厳厲鎭塵措 

施深感遺憾，

"察悉整個非洲大陸及世界其他各地對於此 

種情形所表示之厳董關切與强？！1反應，

"深信安哥拉此種情勢之繼續實爲造成國際 

磨擦之眞正與可能原因，足以危及國際和平與安 

全之維持，

"覆按大會業已一九六 0 年 十 二 月 五 日 決  

議案一五四二  ( 十五)宣告安哥拉爲憲章第十一章 

所稱之非自洽領士，又以一九六0 年十二月十四 

日決譲案一五一四( 十五 ) 無異議宣告，人民受異 

族奴役統治與剝 '削實係否定基本人樓，違反聯合 

國憲章，且保促進# 界和平與合作之障礙，並要 

求立卽採取步驟，對於此等領士人民，不分種族、 

信仰或膚色，依照彼等自由表達之意志將切權 

力移交彼等，不加任何條件或保留， 使彼等能享 

受完全之獨立與自由，

" 一 . 重申大會決議案一六0 三 ( 十五）,並促 

請葡萄牙政府依照該決議案之規定採取行動；

" 二，請依上述大會決議案設置之小組委員 

會儘速執行其任務；

" 三 . 促請葡萄牙當局立卽停止鎭E 措施並 

對該小組委員會供應一切便利，使能迅速執行工 

作；

" 四.表示希望依照聯合國憲章求得和平解 

決安哥拉問題之辦法；

"五 ，請小組委員會儘速向安全理事會及大 

會具報。"

B . 有鬪安哥拉間题乏其他聯合a 決讓索

二0 . 大會決譲案一六0 三（十五)提及其他聯合 

國決譲案，那些決譲案雖與安哥拉有關， 但不是因爲 

討論安哥拉的情勢而通過的。因此，決議案一六0 三 

( 十五)前文內提及決譲案一五一  E ( 十五）、一五四一 

( 十五 ) 及一五四二（十五)並在正文第一段內提及決譲 

案一五一四〔十五）。

一 . 大會義案 一 五 四 一 （十五）及 一 五 二 （十五）

二一.審議安哥拉的地位間題可以追溯到大貪第 

十一届會，在葡萄牙與若干其他國家加入聯合國爲會 

員國以後。那時秘書長依照一九四六年所採的償例， 

請新會員國通知他在它們的管理下， 有無任何觸土其



人民尙未建自洽之充分程度，應屬憲章第十一章之範 

圍。葡萄牙政府答稱"葡萄牙政府並不管理屬於聯合 

國憲章第十三條所稱種類之領土"。

二二.第四委員會的討論引起了關於大會有無權 

力決定第十一章的適用間題的辯論。辯論此事是爲了 

葡萄牙是否有就其領士，尤其是在非洲的領土，遞送 

情報的國際義務的間題。

二三.大會在一九五六年否決了第四委員會所提 

出大會設置專設委員會來研究對新加入聯合國的會員 

國適用第十一章規定的提案。大會第十二届會及第十 

三届會也否決了類似的提案。

二四 . 到了九五九年因殖民地人民，尤其是在 

非洲，加速地進展到自治與獨立的程度，大會第十四 

届會接受了第四委員會的提案，設置一個六人委員會 

来研究會員國決定有無依照憲章第七十三條 ( 辰)款遞 

送情報的義務所應遵循的原則。大會請秘書長擬具文 

件說明此事的由来，包括會員國過去對此事所提意見 

的摘要及關於憲章解釋的有關法律學說，以供該委員 

會使用。

二五 . 這個六人特別委員會由進納、印度、摩浴 

哥、荷蘭、聯合王國及美 a 組成，在一九六0 年開會。 

委員會的結諭是對於一個在地理上隔離、在人種或文 

化方面亦顯與管理國家不同的領士，應初步認定遞送 

情報的義務是存在的。委員會擬訂了十二條原則，以 

指示會員國確定它們在第十一章規定下所頁的責任。

二六 . 大會以決譲案一五四一 ( 十五)對憲章第十 

章所載目標加以考慮後核定其認爲"會員國爲確定

是杏頁有義務遞送憲章第七十三條 ( 辰)款規定之情報 

所應循原則 " 。大會並決定"此等原則應參照各案事實 

情況予以適用，以使確定會員國是否貝有義務遞送憲 

章第七十三條 ( 辰 ) 敦所規定之情報"。

二七 . 關於此等原則，據指出葡萄牙領士，特別 

是在非洲的領土，包括安哥拉在內，在地理上與菅理 

這座領土的國家搞離，而在人種與文化方面也與管理 

國家不同；一九五一年將道些領士的憲法地位從"殖 

民地 " 改爲 " 海外行省"未綴有關領士的人民自由表達 

意願。規定合併之方式與情形的原則棚與原則坎並沒 

有適用於那些領士。多數居民並不享有與母國居民相 

等的地位。

二八 . 大會根據決譲案一五四一 ( 十五)核定的原 

則審查葡萄牙領土的地位後認定葡萄牙有依第七十三 

條 ( 辰 ) 款遞送情報的責任。

二九 . 大會關於依憲章第七十三條 ( 辰)款遞送情 

’報間題的決譲案一五四二  ( 十五）明白確認想望獨立乃 

受殖民統洽人民之正當願望，而拒不承認其自決權利 

實構成對人類幸福及國際和平之威脅；大會並確立其 

經安全理事會一九六一年六月九日決議案 (S /4 83 5)提 

及的見解，卽安哥拉，包括卡賓建圍地在内，及葡萄 

牙其他海外領士皆爲憲章第十一章所稱之非自洽領 

土。大會遺宣佈"葡萄牙政府確有義務依憲章第十一 

章就此等領士遞送情報，又此種義務應立卽履行，不 

再延緩"。

二 . 大會決議案一五一四（十五）

三0 . 大會決議案一六0 三 ( 十五)促請葡萄牙政 

府迅速考慮在安哥拉採行措施及改革，以實施題爲"關 

於准許殖民地國家及民族獨立之宣言"的決議案一五 

一四 ( 十五），該決譲案的正文如下：

" 大會，

• • •

" 宣言如下：

各民族之受異族奴役、統洽與剝削，乃 

係杏定人樓，違反聯合國憲章，且係促進世界和 

平與合作之障礙。

"二 . 一切民族均有自決權，且憑此權利自由 

決定其政治地位，自由從事其經濟、社會及文化發 

展。

" 三 . 絕對不得以政洽、經濟、社會或敎育上 

之準備不足爲遲延獨立之藉口。

" 四.對未獨立民族之一切武装行動或各種 

壓制措施槪應停止，俾使彼等能和平自由地行使 

完全獨立之權利，其國家領士之完整應受會董。

"五.在託管領士及非自治領士或其他尙未 

達成獨立之領士內立卽採取步驟不分種族、信仰 

或膚色，按照此等領士各民族自由表達之意願將 

一切權力無條件無保留移交彼等，使能享受完全 

之獨立及自由。

" 六.凡以局部破壞或全部破壞國家統一及 

領士完整爲目的之企圖，均與聯合國憲章之宗旨 

及原則不相容。

" 七.一切國家均應在平等及不干涉他國內 

政及尊重各民族之主權及其領土完整之基礎上， 

忠實嚴格遵行聯合國憲章、世界人權宣言及本宣 

言之規定。"



c . 普.牙對聯合國識權所據之立場

三一.上面第二十一段載明葡萄牙在加入聯合國 

後不久使聲明敦國"並不管理屬於聯合國憲章第七十 

三條所稱種類之領土 " 。爲了支持此項立場，它强調說 

依據修正後的葡萄牙憲法及更早的葡萄牙法律，安哥 

拉及葡萄牙其他海外領土都是葡萄牙的構成部份。此 

種立場葡萄牙迄未改變。葡萄牙並主張說它是以單一 

國身份加入聯合國的，不能要求它修改憲法。葡萄牙 

基於同一理由堅稱，關於准許殖民地國家及民族獨立 

的大會決譲案一五一四（十五 ) 不適用於葡萄牙，因它 

並不菅理任何殖民地領士。末了，葡萄牙辯稱，確定 

何項領士屬於憲章第十章的範圍的權力完全操於會 

員國手中大會無權將任何國家的領土宣告爲非自 

治"。

三二 . 對於葡萄牙就安哥拉的地位所採的立場， 

有些會員國指出安哥拉通常被認爲葡萄牙的殖民地， 

而且葡萄牙憲法於一九五一年修改時將一九三0 年殖 

民地的規定載入其內，但未作實體更改，依照該法， 

安哥拉與若干其他領土都是殖民地。這些領士此時雖 

稱爲 " 海外行省"，但領土居民的地位在修改後的憲法 

內並無改變 ( 參閲下文第一六一段 ) 。另又指出，這些 

領土不菅在憲法上的地位如何，安哥拉居民的絕大多 

數是非洲人，他們並不享有與葡萄牙本國人民同等的 

權利，不能說是已達 " 充分自治 " 。不僅如此，大會決 

譲案一五四一（十五)及一五四二  ( 十五)已確認有權確 

定何種領士屬於憲章第十一章的範圍。

三三.葡萄牙根據安哥拉爲其本國領士構成部份 

的理由，認爲關於款領士的問題在本質上屬於葡萄牙 

國 N 管轄範圍，不屬聯合國的職權。一九六一年三 

月七日因賴比瑞亜請求安全理事會審譲"安哥拉之危 

機 " ，葡萄牙向安全理事會主席提出抗譲 ( S /476o),聲 

稱賴比珊亞漠a 憲章第二條第七項的規定。而且，信 

內還說 " 唯有在憲章第六章、第七章、第八章及第十二 

章所規定之特定情形下，理事會才有管轄權力"。

三四 . 當安哥拉情勢問題提出大會時，葡萄牙董 

提它在總務委員會內反對討論此項目的法律上理由， 

而且葡萄牙代表不參加全體會議的討論。一九六一年 

六月三日在四十四個會員國請求安全理事會董行審譲 

安哥拉的情勢時（S /4 8 l6 a tx d A d d ，l and2) ,葡萄牙致 

面理事會主席，再度引用第二條第七項的規定，堅決 

主張此項請求係根據 " 曲解事實，與毫無根據的指控， 

目的在將據說是對國際和平與安全的威脅說得眞有其

事一樣 " 。後來，葡萄牙指稱安哥拉境 f t 的暴動是"國 

際恐怖主義與颠覆行動 " 所造成的，並建譲理事會謎責 

" 間接侵略菲洲 " 的行爲。

三五 . 對載權間題發言的幾位理事認爲，安哥拉 

情勢適用憲章第三十四條。據他們說，安哥拉的情勢 

繼續悪化，而其性質足以引起厳董國際後果。塵於已 

有重大的變亂，厳厲的鎭愿及違反人權情事發生卽使 

不談安哥拉的地位，此種情勢亦應認爲對國際和平與 

安全的厳董威脅。此項討論還涉及另一根本問題，卽 

安哥拉的自決權問題，因爲大會已決定它是非自洽領 

士；葡萄牙不僅拒絕絵予安哥拉人民此項權利，還在 

使用武力藍制獨立運動。

戴.小組委員會工作之安排

A . 任務親定

三六 . 大會決議案一六0 三 ( 十五)正文第二段着 

小組委員會"審查各方就安哥拉問題在大會所發表之 

言論，收受其他陳述與文件，進行該小組委員會認爲 

必要之調查，儘速向大會具報"。

三七 . 決譲案一六0 三 ( 十五)正文第一段及前文 

敍明大會在指派小組委員會時所作的考慮，而小組委 

員會卽以這基考慮作爲進行工作的南針。

三八.小組委員會的職掌與使命經一九六年六 

月九日安全理事會決議案正文第一段及第二段（S / 

4 8 35 )以槪括字句予以確認，這兩段的措詞如下：

" 安全理事會，

"

" 一 . 董申大會決議案一六0 三 ( 十五）,並促 

請葡萄牙政府依照該決譲案之規定採取行動；

"二.請依上述大會決議案設置之小組委員 

會儘速執行其任務；"

三九 . 而且，六月九日決譲案正文第三段及第四 

段規定：

" 安全理事會，

"

" 三 . 促請葡萄牙當局立卽停止鎭B 措施並 

對該小組委員會供應一切便利，使能迅速執行工 

作；

" 四.表示希望依照聯合國憲章求得和平解 

決安哥拉問題之辦法 ; "



m o . 六月九日決譲案正文第五段請小組委員會 

儘速向安全理事會及大會具報。

四一.小組委員會認爲在九六一年四月二十日 

大會決譲案一六0 三 ( 十五)及一九六一年六月九日安 

全理事會決譲案S /4 8 3 5的規定下，它的首要使命是 

儘可能充分調查安哥拉的情勢。

四二 . 小組委員會本着此項使命，着手調查三個 

主要方面：自二月以來安哥拉發生的變亂與衝突、情 

勢的背景及其在國際和平與安全範《內的影響。

四三 . 小組委員會考慮到大會的主張，卽安哥拉 

境內此種變亂與衝突如任其繼續下去，足以危及國際 

和平與安全的維持；另又考慮到安全理事會的主張， 

卽安哥拉此種情勢之繼續實爲造成國際磨擦之眞正與 

可能原因，足以危及國際和平與安全的維持。小組委 

員會並以安全理事會所表示的希望爲南針，卽依照聯 

合國憲章覓求和平解決安哥拉間題的辦法。

四四 . 關於所負的使命，小組委員會還考慮到大 

會決議案一六0 三 ( 十五）的正文第一段：

"促請葡萄牙政府迅速考慮在安哥拉充分尊 

重人權與基本自由，依照聯合國憲章採行措施及 

改革，以使實施大會決譲案一五一四 ( 十五 ) 。"

四五 . 而且，小組委員會還顧及決譲案一五四 

( 十五 ) 與一五四二 ( 十五），大會在這兩個決議案中決 

定安哥拉與葡萄牙其他海外領士同是憲章第十一章所 

稱之非自治領土。關於這點，小組委員會注意到會員 

國依憲章第十一章所責的責任載於第七十三條及第七 

十四條，而不限於第七十三條所規定的遞送情報。這 

兩條規定承認以領土居民之福利爲至上之原則，並接 

受在國際和平及安全制度下以充量增進領土居民福利 

之義務爲神聖之信託。爲此目的，會員國並在第七十 

三條的規定下作各種承諾，包括：

" ( 子）. 於充分，董關係人民之文化下，保證 

其政治、經濟、社會及敎育之進展，予以公平待 

遇，且保障其不受虐待；

" ( 丑）. 按各領土及其人民特殊之環境及其 

進化之階段，發展自治；對各該人民之政洽願望 

予以適當之注意；並助其自由政洽制度之逐漸發 

展。"

B . 安徘調查安哥拉情勢

四六 . 小組委員會自始就一致認爲> 唯有在葡萄 

牙政府充分合作下方能切實達成大會所定之目標。小

組委員會尤其認爲，如欲執行其任務必須親至安哥拉 

直接取得資料。

四七.小組委員會在其工作的初斯經由可供利用 

的各種途径，正式與非正式地向葡萄牙政府接洽，以 

期取得合作。®在接獲葡萄牙政府的答覆前，小組委員 

會探查所有資料來源，俾可儘量獲悉全部情形並作到 

安哥拉實地觀察的準備。它遺向牧容大批安哥拉人的 

政府接洽，可否同意讓小組委員會在有此意願時入境 

訪間，以使聽到安哥拉人的口頭陳述，他們對於最近 

發生的事件可能有直接資料。

四八.安全理事會在一九六一年六月九日通過的 

決議案 (S /4 8 35) , 加强了小組委員會擬往安哥訪問 

的主張，因該決議案促請葡萄牙當局對小組委員會供 

應各種便利，使能迅速執行工作。在第二次送出正式 

公面後，主席於一九六一年六月二十日牧到葡萄牙的 

答覆。

ra九 . 此項答覆引起更多的交換意見，結果小組 

委員會主席由秘書陪同訪問葡萄牙。他們於一九六一 

年七月十六日至二十二日在里斯本訪問。到訪問結束 

時主席仍未能獲到葡萄'牙政府的同意到安哥拉去訪 

間，但是他從葡萄牙方面得到若干官方資料，提交絵 

小組委員會。6

五0 . 小組委員會在聽了主席訪間里斯本的報告 

後，不得不S 行審查其工作計劃。它在經過一番討論 

後，決定利用可以獲得資料的最好來源，進行調查安 

哥拉情勢的工作。因此，它決定在可能時前往剛果(雷 

堡市）,從安哥拉團體與難民直接搜集資料。所以小組 

委員會急電剛果 ( 雷堡市 ) 政府請它在這方面合作。

五一 . 同時在一^九六一年七月二十七日小組委員 

會向安全理事會提出工作進度報告書 (S /4S98) , 敍述 

它與葡萄牙政府洽談的結果，並通知安全理事會說小 

組委員會決定前往剛果 ( 雷堡市)。

五二.小組委員會於一九六年七月三十一日接 

得剛果共和國 ( 雷堡市 ) 政府的覆電，同意小組委員會 

前往訪間並願意合斥。小組委員會因爲奉命儘速具 

報，決定派委員三人前往剛果，從那邊的安哥拉人搜 

集直接資料，而主席與報告員則留在會所，開始草擬 

報告書。

6 關於爲取得葡萄牙合作所作的努力及函雷原文在下面第 

营節有較詳細的叙述。

6 詳情見下文第六十A 段。



五三 . 小組委員♦副主席 M r. R. E n c M ( 芬蘭） 

與建荷美代表M r. Louis Ignacio-Pinto及蘇丹代表M r. 

Omar Abdel Hamid Adeel在小組委員會秘書陪同下，

在一九六一年八月九日至十八日訪間剛果。

五四.他們齢聽了要求到小組委員會来的七個安 

哥拉團體7的代表的陳述，還收受了它們的聲明書和書 

面資料。他們並在雷堡市及有大量難民寄居的剛果 

( 雷堡市 ) 其他地點聽取難民的陳述。小組委員會的三 

位委員在雷堡市以及到各處前問時聽取各方陳述共達 

二十一次。

五五 . 訪間剛果的三位委員因得剛果政府、紅十 

字會同盟及剛果紅十字會等代表的合作，工作上方便 

不少。

五六 . 除了從詩間剛果共和國（雷堡市)得到的資 

料外，小組委員會並從葡萄牙政府、聯合國專門機關、 

非政府組織及私人方面得到關於安哥拉的直接資料。 

經小組委員會聽取陳述的私人中有在安哥拉傳敎的新 

敎徒。小組委員會遺收受新敎徒組織的許多書面陳述 

與證言。

五七.小組委員會因爲葡萄牙當局不願讓它該問 

安哥拉，未能實地調查情勢，此次報告書只得專以在 

安哥拉以外所得資料及可供利用的文件爲根據。由於 

葡萄牙政府不肯合作，小組委員會無法直接證實向它 

提供的關於安哥拉的資料，也未能自由取得更多的資 

料 ，俾可對目前情勢作較爲廣泛的研究，這是它深惑 

遺憾的。

羞.爲取得葡萄牙政府合作所作的努力

五八.小組委員會於一九六一年五月二十六日首 

次會議中決定最初必須經由非正式途径向葡萄牙政府 

接洽，以取得其合作。小組委員會接着就在一九六一 

年六月五日由其主席寫信給葡萄牙常駐代表。該信內 

容如下：

"敬啓者安哥拉情勢問題小組委員會業已依 

照決譲案一六0 三 ( 十五)正文第二段於一九六一 

年五月二十六日在聯合國會所舉行會議正式成 

立。

7 這些團體按它們首次在小組委員會委員陳述a 見的次序 

開列如下：安哥拉人民聯合會 (U P A ) ;戎波 (：Zombo)民族主義 

者聯盟 ( A L I A Z O ) ;安哥拉人民解放蓮動 (M P L A ) ;安哥拉全 

國工人協會C U N T A );解放卡賓達圍地運動（M L E C ) ;剛某読 

解組織C N G W IZ A K O ); 保衞安哥拉利签蓮動 (M D IA )。

"小組委員會爲了周密而客觀地完成其工作 

起見，亟盼能得到葡萄牙政麻的合作。

" 小組委員會希望能够獲得此種合作。它將 

樂於與葡萄牙政府討論此種合作的可能性以及合 

作的方式，作爲第一個步驟。倘能儘早聽到葡萄 

牙政府關於此事的意見，那就非常感激。"

五九 . 在安全理事會通過了決議案S /48 35以後， 

小組委員會又於一九六一年六月十二日經由它的主席 

向葡萄牙常鞋代表發出下面第二封信：

"我在一九六一年六月五日那封信中曾告訳 

貴國政府說安哥拉情勢問題小組委員會已遵照 

大會決譲案一六 0 三（十五）正文第二段正式成 

立。小組委員會在那封信內請求貴國政府合作並 

建譲第一個步驟是討論此項合作的可能性及合作 

的方式。

" 安全理事會接着又討論安哥拉的情勢，並於 

一九六一年六月九日第九五六次會譲對此事通過 

一項決議案 (S /4 83 5)。小組委員會注意到安全理 

事會決議案動它所作的任務規定。小組委員會特 

別注意到安全理事會曾促請葡萄牙當局供應一切 

使利，俾小組委員會能够迅速完成其任務。

"小組委員會爲執行大會及安全理事會決譲 

案所規定的任務，認爲如欲捜集一切可能有的事 

實證據，俾對目前情勢作客觀的評估，那就非到 

安哥拉去視察一番不可。

" 小組委員會遺要說，貴國政府如有書面意 

見、備忘鋒及文件等向它提出，那也是很歡迎的。

"我要代表小組委員會再度表示希望我們能 

得到貴國政府的合作，以使小組委員會完成任 

務。

" 爲了照安全理事會所請，迅速完成使命起 

見，倘蒙貴國政府早日作覆，小組委員會當深表 

歡迎。"

六0 . —九六一年六月二十日小組委員會主席接 

得葡萄牙驻聯合國常任代表一封信。這封信將他稱爲 

"五人小組委員會主席 " ，其內容如下：

〔原 丹 : 其文〕

"敬覆者閣下一九六年六月十二日來書業 

已牧到，並經轉往本國政府。

" 關於此事，本代表團現在奉命將下列各節轉 

達閣下：



"葡萄牙政府前已由其代表在大會與安全理 

事會內說明討論安哥拉情勢是不合法的。此項討 

諭不僅違反聯合國憲章的意旨，並且浸害會員國 

的權利。

" 這些聯合國機關在決議案一六0 三（十五） 

及S/4835內表明的討論結果顯然越出它們的載權 

範圍，不是憲章所授權的，而且在事實上也沒有 

正當理由^ 無論如何，此事與聯合國無涉。葡萄 

牙政府此種見解早在討論此事時堅決表示，此時 

也毫無改變，所以，葡萄牙政府根據憲章規定， 

不能承認小組委員會具有它對大會或安全理事會 

都不承認有的一種權力。

" 因此，葡萄牙政府雖尊敬組成小組委員會 

的國家，但認爲無法接受閣下來函中所載的請求， 

或爲同一目的供應任何使利。

" 在不妨礙上述情形下，葡萄牙政府願向小 

組委員會主席 Carlos Salamanca大使本人特申敬

意，對大使所代表的國家葡萄牙認爲基於友誰與 

傳統彼此有密切的關係。爲了這種理由，爲了使 

閣下能獲得確實可靠的資料，免得負有閣下這種 

董任的人誤用全不正確的資料起見，葡萄牙政府 

擬請閣下以私人資格訪間里斯本，俾可爲此目 

的，會見葡萄牙政府之代表。

" 閣下倘願接受上述邀請，當再商定訪間里 

斯本之日期。"

六一 . 小組委員會曾詳細討論葡萄牙之答覆，並 

將其商定的主張由主席於一九六一年六月二十六曰面 

達葡萄牙常駐代表，其内容如下：

" 一九六一年六月二十日大面敬B 牧到，該 

面係答覆本人é 一九六一年六月五日及十二日所 

寄之兩信。

" 閣下來®業已提請安哥拉情勢間題小組委 

員會注意。小組委員會認爲關於此事必須董申 

其對大會及安全理事會兩項決議案 ( 一六0 三(十 

五），S /4 8 3 5 )所載任務的立場。小組委員會現仍 

希望貴國政府董新考慮其態度並能按照一九六一 

年六月九日安全理事會決譲案 (S/4835)及本人在 

以前兩信中提出的請求，與小組委員會合作。小 

組委員會欲再度强調，它對直接資料的搜集非常 

董視。小組委員會不願專以得自安哥拉邊界以外 

的資料作爲報告書所載結論的根據。

" 璧於上述各節，小組委員會決定，作爲取得

直接資料的第一步，本人應接受貴國政府的邀請，

親至里斯本該間，以履行本人所貝的職責。這樣

還可以使我當面向貴國政府轉達小組委員會對取

得充分合作一事所表示的關切。

"本人當等待閣下儘早商定誌間葡萄牙的適

當 H 期。本人希望能在最近斯內成行。"

六二.小組委員會同意此項邀請是認爲此舉的主 

要目的在於取得葡萄牙政府的闻意，前往安哥拉。倘 

使葡萄牙政府塾決不肯合作，小組委員會就得依此向 

安全理事會及大會具報。而且，豐於安全理事會曾請 

小組委員會進行工作不得遲延，並請對小組委員會供 

應一切使利俾使迅速執行工作，小組委員會授權其主 

席說明，它不願因爲等待葡萄牙政府的答覆或安桃實 

地餘間爲時過久，以致無法完成它的工作。

六三.小組委員會又請主席轉告葡萄牙政府說任 

何有關資料，尤其是爲 了實施大會決 譲案五一四  

( 十五)在安哥拉採取的措施與改革等資料以及關於在 

安哥拉採取的減輕有關因素的措施與停止各種鎭K 措 

施已達何種程度的資料，它 都 表 歡 迎 。

六四.小組委員會主席於一九六一年七月十六日 

至二十二日誌問里斯本，在此期間他的公務上身份受 

到葡萄牙政府的正式承認。他曾與總理Oliveira Salazar 

及外交部長M f，Alberto Franco Nogueira商談，並-曾晤 

及海外葡萄牙部長M r. Adriano Moreira。在會談中，-主 

席表達小組委員會的願望，想要得到安全理事會所促 

請的葡萄牙政府的充分合作。

六五.葡萄牙當局仍堅持安哥拉事件是葡萄牙國 

內管轄事項的立場。在另一方面，他們雖承認安哥拉 

境內確在進行軍事行動，但依然主張說安哥拉的情勢 

是由國際顏覆行動與外界的千涉所造成的。在會談的 

時候，主席據告葡萄牙決心恢復安哥拉的和平，不惜 

任何代慣。主席並聞悉已有計劃在安哥拉從事某種改 

革。

六六.葡萄牙當局認爲對於國際和平不論說是有 

何種威脅存在，說這句話紙能有一種瞭解，卽"在安哥 

拉北部造成的情勢構成危害葡萄牙安全的一種企圖， 

基於與葡萄牙無關的理由，可能是對國際和平的一種 

威脅"。

六七 . ■ 於小組委員會擬往安哥拉訪問一事，葡 

萄牙政府强調說 " 在現有情況下"，它認爲無法同意這 

種訪間。



六八 . 會談結果，葡萄牙外交部長面送關於安哥 

拉的書面資料，包括北安哥拉事件的資料。這次來信是 

寫給 " 安哥拉情勢問題小組委員會主席 " , 其內容如下：

" 兹依照我們的會談結果，送上有關葡萄牙安 

哥拉省之下列各卷資料。

'第一卷—— 敎育 

第二卷一 公共衞生 

第三卷—— 房屋問題 

第四卷—— 經濟發展

第五卷—— 鐵路、道路、航空線、水電設備及港口 

第六卷—— 關於勞工的社會政策 

第七卷—— 行政

第八卷—— 北安哥拉事件：事實與文件。

" 其中有幾卷還附有相片簿。

"上述資料與文件不能認作是依照憲章第七 

十三條規定所遞送或爲該條規定用途而提出；也 

不是依大會最近就第七十三條所載事項通過的不 

合憲章原則的決譲案提送的。

" 但是，葡萄牙政府本其一向依照的、並經一 

再確認與實行的政策，又因毫無需要隱滿的地 

方，也不反對在上述範禱以外供給一切適當資 

料，所以才向閣下檢送所附各項文件。"

六九.一九六一年九月十一日葡萄牙駐聯合國常 

任代表將下列五項法令的全文函送安哥拉情勢問題小 

組委員會主席：

( i ) 廢止關於幾內亜、安哥拉及莫桑比克三省葡 

萄牙籍士著人民地位法規的法令；

( Ü ) 協調習慣法與成文法對私法關係的適用的法

令；

( Ü Î )改組士普區 (Regedorias)的法令；

( i v ) 關於海外行省士地之領有和讓與的法令；

( V ) 設置行省安置局（Juntas ProvÎQciais de Povoa- 

mento)的法令。

七O . 照附送這些文的信說，上述法令是在一 

九六一年九月八日頒怖的/提出了  "海外葡萄牙部長 

D r. Adriano M oreira在最近一次演說中所宣佈的葡萄 

牙海外政策的改革"。這篇演說是於一九六一年八月 

二十八日在奥波多發表的，演詞全文小組委員會也有 

一份。

七一.葡萄牙常駐代表在同一信中還附送開於在 

葡萄牙海外領士成立市議會、市委員會及地方委員會 

的法令（法令第四三，七三0 號），此項法令在一九六 

一年七月二十卞日函送的書面資料中亦有一份。



第二编 

安哥拉的情勢

査.安哥拉疫內的骚亂和衝突

七二 . 聯合國各機■在一九六一年二月羅安建發 

生諷亂，及自一九六一年三月起武裝衝突蔓延該領土 

一大部份地方以後，隨卽審譲安哥拉的情勢。

七三.在安全理事會審議賴比瑞亞關於羅安達事 

件的控訳及對此間題未能採取決定後，由於安哥拉傳 

来的新聞指出情努不斷的惡化，此項問題經於一九六 

一年四月提請大會注意。一九六一年四月二十日大會 

進行辯論時，許多代表詳論安哥拉的騒亂和衝突情 

形，並宣稱政府軍除進行厳厲的壓制和報復，且由於 

葡萄牙傘兵及其他保安部除使用機槍掃射及*炸結 

果，大批非洲人民，包括無防禦能力的男女婦孺，遭 

受殺戮和傷害。各代表稱，若干村莊均被焚毁，及敷 

以千計的人們變成無家可歸。行政當局武装的葡萄牙 

殖民被控犯了很多暴行及殘酷事件。葡萄牙代表團未 

參加大會的討論。

七四 . 衝突在五月份繼續不停，葡萄牙增拨部險 

抵達後更趨激烈。由於情勢的繼續惡化，安全理事會 

根據四十四個會員國的請求，自九六一年六月六日 

至九日開會審譲。理事會理事對於情勢的惡化一致表 

示關懷。他們促請注意放棄 I I 制政策藉以停止流血的 

必要，並希望葡萄牙政府與小組委員會合作，及採取 

實現安哥拉人民政洽、社會與經濟進展的步驟。

七五 . 羅安達境內發生騒亂以後，葡萄牙當局立 

卽採取特別安全措施，對於向外發送的消息實施檢 

查。又自葡萄牙調派軍險赴安哥拉以加强保安部除。 

隨着三月事件及其以後的發展，關於恢復秩序的一切 

民事及軍事工作，業於一九六一年六月責成新任總督 

General Angasto Deslandes 全權處理。

七六.小組委員會塵於葡萄牙政府不顧大會與安 

全理事會的若干決議案，仍然繼續其武力鎭麗衝突的 

政策深表遺憾。小組委員會對於葡菊牙政府不肯提供 

便利，俾其前往安哥拉調查衝突的性質和程度，亦表 

遺憾，尤其因爲該小組在此地 IS可能有助於情勢的緩

和。小組委員會並對於一九六一年七月底前，外國記 

者和通訊員不得進入安哥拉一事表示惋惜。

七七 . 小組委員會關於這部份的報告書，是根據 

安全理事會及大會中的雙明，葡萄牙政府對其提供的 

文件，小組委員會能從聯合國會所及剛果共和國（雷 

堡市 ) 各方面獲得的情報。

A .  —九六一牟二月赢安達發生之事件

七八 . 一九六一年二月四、五及十日羅安達境內 

發生的事件，業於一九六一年三月在安全理事會内及 

一九六一年四月在大會内從詳討論。

七九.依據葡萄牙政府所發表並經葡慕牙出席安 

全理事會代表g所補充的報告，這些事件出人意外，乃 

是該市一小羣受外國惩恵的人們所造成的。據說， 

九六一年二月四日午前二時三十分，在羅安達境內有 

配備大刀、手搶及自動短搶的人員數批，向軍事拘留 

所、聖保羅普通監獄及市警察局同時進攻。警察局及 

普通監獄守衞袖職，進攻人員旋經警察擊退。一批武 

装人員並曾攻擊値班巡邏的警察吉普車，擊黯車上人 

員四名。另一幫人在無線電廣播電台附近擊箱夜勤警 

官一人及傷另一人。總計七名警察死亡，四名董傷； 

襲擊者死九人，傷十四人。八名無辜路人亦遭擊雜。 

事後有大批襲擊者被捕。一九六一年二月五日，當葡 

難警察下葬時，在墓地附近躲藏的 " 鼓動者"向甲喪人 

射擊。平民當向進襲者還擊，在警察恢復秩序前，五 

名進擊者被殺，傷者數人。一九六一年二月十日，羅 

安建境内又一監獄被襲，死者七人，傷者十七人。

八0 . 葡翁牙政府宣稱羅安建境內這些擾亂公共 

秩序的事件 " 發生時，事前並無任何不安騒動或示威 " ， 

事後業已完全恢復安譜。葡萄牙政府復稱，擾亂僅有 

少數的 " 流® 及傷傭人員 " 集團參加，彼等均非羅安達

» 一九六一年七月二十日，葡萄牙外交部及葡萄牙海外部 

聯合公報宣稱："•，，外國記者、報紙f f i f l員、攝影記者及電影電 

視攝影員，可准其依照歷来存關簽證事宜的通常規定，進入安 

哥拉"。

g S / P V .9 4 4 ,第二十一頁；S / P V .9 4 5 ,第六十六頁。



居民代表 ; 1 »煽動攻擊11的有若千非安哥拉人在內（據 

說 牽涉在 內 的 組 織 中 有 一 個 是 " 解放革命指揮部 " 
( D R IL ) ,  — 個 " 共産黨組厳 " ）;12武器是從境外倫運而 

來；恐怖主義者的興趣紙在引起擾亂公共秩序的情 

事 ，造成發生叛亂的模樣以使 " 國際顯覆力量 "1巧Ij用。

八一 . 它方面，要求聯合國探取行動的幾個代表 

團對於各項事件提出一個甚爲不同的敍述。他們否認 

羅安達境內的事件是一種孤立的恐怖行爲，而認爲它 

們反映一個日漸增長的民族主義運動。他們宣稱進攻 

監獄是爲了解放行將被解他處的政洽犯，或至少是舉 

行一次示威喚起世界注意該領士的情形。他們指稱， 

當局採取嚴厲的報復行動，一批狂暴的葡萄牙羣衆於 

一九六一年二月五日無故向參加喪禮的非洲人射擊， 

傷亡遠超過官方報告所稱情形。

八二 . 在小組委員會聽取意見時，自稱參與上述 

事件的一個安哥拉團體，M P L A  (安哥拉人民解放運 

動 ) 說，進攻是民族主義者試圖營救政洽領袖及安哥 

拉愛國人士而發動的。

八三 . 據小組委員會剛果共和國（雷堡市)所接 

情報 ,進攻時間是爲配合許多外國記者之在該地，他們 

是在誰傳葡萄牙船Santa M aria在公海被Captain H en-

rique Gaivâo與其擁護者劫持，行將轉開安哥拉後到來 

的。監獄的被襲是爲了向世界宣傳秘密團體所稱葡萄 

牙統治遭到普遍反對的情形。小組委員會聽取陳述的 

人員又稱，若千武器是進攻警察吉普車時獲得的，政 

府作爲進攻者所使用而予陳列的武器不是他們眞正使 

' 用的武器。

八四.關於一九六一年二月五日羅安達公墓的事 

件 ( 發生於監獄被襲時狗職警察的喪葬中)小組委員會 

接獲情報稱，暴行係因風聞有人將向甲喪者進襲的無 

稽誰言所激成。因此，歐洲人對土著居民安排了一次 

屠栽，甚至在附近工廠作工的若干工人亦不得免。小 

組委員會聞悉這次事件中死亡人數在二0 0 至三0 0  

名之間。

八五 . 小組委員會聞悉，監獄被襲之後羅安達若 

干平民份子對該城土著居民開始暴行運動，據說得到 

警察的支持及默契。根據該項情報，監獄被襲後的若 

干日內，許多土著人民被殺，陳屍在羅安建街中。羅安

M S / P V .9 4 4 ,第二十六買。

11同上，第三十八至四十各頁。 

I2 同上，第四十二H 。

同上，第四十一頁。

達謠言四起一部分白種居民人自危懼；，自葡萄牙調来 

的保安部險到達後不久，又激起了大規模的鎭愿行動。

八六 . 根據所獲情報，小組委員會認爲一九六一 

年二月四日羅安達監獄被襲事件似係當地安挑的。不 

過，小組委員會注意到，此類行爲可能是靈於非洲民 

族主義覺醒及世界政治發展而獲得鼓勵，其中所牽涉 

到的人們，與在安哥拉境外公開活動的安哥拉政治團 

體或有聯撃。

B . 馬朋吉(Malange)遥內發生的事件

八七 . 小組委員會在進行調查時，關於一九六一 

年一、二月間在馬朗吉區下卡桑吉發生的若干嚴重事 

件亦曾接到安哥拉人與非安哥拉人方面的情報。

八八 . 據報，許多工人對於該區若干地方棉業計 

劃中所訂奇虐待遇情形，提出抗議。據稱在抗議時， 

工人打毁窗戶，破壞葡萄牙人商店，及攻擊天主敎堂 

一所與地方政府官員住宅。示威引起保安除的嚴厲報 

復，包括若干村落的被炸及在森炸不到的地區內進行 

的掃蕩行動。

八九 . 小組委員會又聽說飛機向逃跑的居民 »  

炸，雖然傷亡確數不明，死亡人數當甚衆多。許多侍 

免者均逃往剛果共和國 ( 雷堡市）。變亂的鎭B 使整個 

馬朗吉區的士著居民生活於憂懼之中。

九0 . 小組委員會得悉區長官向當局報告稱，若 

干不平情形均是確有根據的，他建議加以變更。該長 

官後經調開。其後，葡萄牙政府宣佈棉業計劃的某些 

變更（參閲第三編 ,第卷節）。

九一 . 小組委員會雖不能證實這些事件的詳情， 

但要指出馬朗吉區的事件對於安哥拉境內後來的發展 

可能頗有影響。

C . 一 i b 六一年三月千玉日的事件

九二.葡萄牙政府在其對小組委員會所提情報 

中，詳盡敍述一九六一年三月十五日的一連串襲擊事 

件 ，認其爲北安哥拉的 " 恐怖主義 " 的開端。所提情報中 

列舉一九六一年三月十五日晨該地區許多不同地點同 

時發生 "恐怖主義者 " 的進攻。這座進攻據稱主要是對 

付村落及農場。登布士區城的一所監獄曾遭襲擊，囚 

犯均被釋放。卡孟那市有居民約二 A ，0 0 0 人，曾 

遭三批進襲者的攻擊。

" 馬朗吉事件當時並無報吿。不過，一九六一年三月十曰， 

葡萄牙海外部宣稱，自"煽動者 " 秘密入境後，馬朗吉區內在二 

月間發生 "部族問 " 的戰事。



九三 . 據說這座集中於北區的攻擊，是由配帶寶 

7J、棍棒及鳥搶的許多人員所進行的。結果傷亡甚 

衆—— 歐洲人、混血種人及非洲人—— 包括許多婦孺 

在內，受害者受到殘酷的待遇。根據此項報告，多數 

進擊者來自被攻匿域以外，據說其中一部分係由"外 

國份子 " 指揮。

九四.小組委員會查悉葡萄牙政府控稱一九六一 

年三月十五日的攻襲乃是U P A  ( 安哥拉人民聯合會） 

所組織的。據稱一九六一年三月十九日葡萄牙海外部 

長申明進攻是由U P A 派來 '的 " 鼓動者 " 激成的，他說 

這是一個 " 恐怖黨組纖"，總部設在與安哥拉接壤的一 

個外國領士內。一九六一年六月，葡萄牙常任代表告 

安全理事會稱 " 國際恐怖主義及類覆活動"關於這些事 

件所利用的主要工具，是一個叫做 U P A 的組纖，該 

組纖 " 顧有共産主義的 "15傾向。

九五 . U P A 代表告小組委員會稱，開始暴行的 

是葡萄牙人，並非安哥拉土著。他，們說，由於人民在 

葡萄牙統洽下所邊受的長斯痛苦，其尋求改善情況的 

一切努力均遭無情的鎭E , 而且葡萄牙政府柜絕談判， 

U P A 最後決定在更廣泛的基礎上表示抗譲。它在一 

九六一年一月決定土著工人應要求其勞役獲得報酬， 

與於强迫勞役，尤其是婦孺的强迫勞役表示抗議，並 

要求將每日工作時數從十四小時減至七、八小時。

九六 . 他們還指出，紙是在葡萄牙對於抗議採取 

激烈鎭K 後，士著工人始用武力報復。最初所用的武 

器是些原始武器。繼而從葡萄牙移民手中奪來武器。 

葡軍逃兵也擴來若干武器。

九七 . U P A 代表自稱領導在北安哥拉境内的叛 

變。他們說其組織在安哥拉境內外均有大批黨人，組 

織與參與此項叛變的完全是安哥拉人。

九八 . 小組委員會對於所稱該團體的傾向"顧係 

共産主義的 " 指控，未能發現任何佐證。對難民的詢 

問及所獲其它情報指出，該團體在安哥拉境內附從者 

頗衆。

九九 . 另一個安哥拉團體M P L/\(安哥拉人民解 

放運動）告小組委員會稱，該運動所屬民兵部除，因 

葡萄牙政府繼續拒絕和平解決政洽問題，亦曾參加對 

葡萄牙軍險的戦鬪。

D . —Aj六一年三月从来的發展情

— 0 0 . 無論•一九六一年三月十五日事件的起因 

如何，恐慌情形繼之而生，若干事故造成董大的傷亡 

及殘暴情形；衝突在廣泛地區迅速展開，牽連人數當 

以千計。

一0 葡萄牙政府決心以武力鎮愿動亂，遣派 

大批援軍前往安哥拉。據稱武裝部除責起維持剛果、 

北關沙及馬朗吉各區洽安的全實。除大城外，葡萄牙 

婦孺業已撤退，歐洲移民組成民團單位。三月十五日 

以後，攻勢似有數日趨於消沉，但數千武裝叛軍繼續 

在邊界附近自由移動，大規模戰鬪於四月初爆發。

一0 二.葡萄牙軍事公報及經過檢查的安哥拉新 

聞電訊指出武裝衝突的迅速蔓延。一九六一年四月 

中，據稱叛軍業已奪得一個廣大地區的控制權，包括 

自沙空地卡至北部邊界的廣閩走廊。越來越多的葡萄 

牙報告宣稱，叛軍使用自動武器及無線電訊，及其戰 

鬪是有戰術上計劃的情形。四月間的若干戦鬪中進攻 

者1*=人數甚多，間有葡軍縱險遭受直接攻擊的報導。

一0 三 . 政府命令撤退前哨數處。由於增按部厥 

自海外到建，對於若干被攻地區分派軍厥及警察大厥 

前往增接。空軍屬經使用向叛軍集中地掃射或® 炸 ， 

或用以降落傘兵。

一0 四 . 根據所有報導，一九六一年五月内叛軍 

進攻次數糧加，但来自葡萄牙增援的武裝部厥在某®  

地區已能開始大規模的 "掃蕩 "戦。

一0 五 . 至一九六一年五月底，衝突中死亡者數 

以千計，難民流亡者數以萬計，恐怖蔓逾，許多鄉村 

及農場均被放棄。葡萄牙繼續壇按，據說使安哥拉的 

軍險人數增至二0 , 0 0 0 人以上。他方面，據稱饭軍 

較早期組厳更爲良好，且控制廣大地區。

一0 六 . 安全理事會顧慮情勢的繼續惡化，以及 

國際和平與安全的維持可能遭受危險，乃於一九六一 

年六月九日重申一九六一年四月二十日大會決議案， 

促葡萄牙當局 " 立卽停止K 迫措施 " ，並表示希望，安 

哥拉間題將依聯合國憲章找到個和平解決"。

一0 七 . 但葡萄牙政府繼續實行以軍事措施K 迫 

饭亂的政策，軍事行動與叛亂活動繼續不已。那時， 

叛亂活動已取得游擊戰的性質。

例如一九六一年四月三十日，里斯本官方來源報導稱， 

恐怖主義者千名進攻一世一村，此役傷亡I參重。



- o 八 . 一九六一年六月下半月及七月內，據報 

發生一系列的軍事行動，其中對葡軍縱險進攻及對村 

莊及農場進攻的情形。雖然經過增援的葡軍似乎能克 

服北部某些村莊及使叛軍受到重大的傷亡，但有座報 

導指出，數千叛軍出沒自由，且曾進攻許多北部的小 

咖啡農場及伊科洛 - 本戈匿的棉花農場。

• - 0 九.一九六一年七月底政府軍險對北部饭軍 

發動了一次大規模的陸空攻勢。許多城鎭和村莊在激 

烈抵抗中奪回。但是，若干新聞報導指出，饭軍正在 

大人口中心以外積極進行游擊戰，且有一大片地H；已 

全然荒寐。

* o . 自一九六一年八月中起，據稱葡萄牙軍 

業已重行估領許多地區，並掌握住若干戰略地點。進 

行軍事行動的詳細情形甚少知道。十月十一日，葡萄 

牙當局宣稱，安哥拉境內軍事行動的目標業已達成。 

不過，關於人口中心及戰略地點以外的控制情形，報 

導往往互相銜突。

 . 官方軍事公報及新聞報導指出，自從三

月以來的軍事行動主要集中於安哥拉北方各區。逃往 

剛果共和國（雷堡市）的士著居民主要是來自這些地 

區。但是，自領土其餘各地廣泛隔離的城鎭和村莊傳 

来的許多暴行，及 " 恐怖主義者"集團嫌疑人員的被逮 

事件似指出，不滿與治安的擾亂不限於北方地區，而 

'是包括更大的地區。

一一二 . 該領士情勢的厳董，可由擾亂及衝突中 

的死亡人數反映出來。一九六一年六月初，葡萄牙報 

導指出，約有一  , 0 0 0 歐洲人及八 , 0 0 0 非洲人死 

亡。關於非洲人死亡數目的其他估計高得甚多  在 

一九六一年六月的安全理事會辯諭中，常有人提到三 

0 , 0 0 0 人的約數。其後的估 f t ■爲數尤高。

一一三.傷亡人數雖因銜突的性質不能正確估 

計，根據小組委員會能獲得的情報，其所牽涉的似乎 

遠超過通常公共秩序遭受破壞的情形。

一一四.比不確切的傷亡估評更足以反映情勢實 

況的是大批難民的湧出，主要是從安哥拉北部各區及 

卡賓建到剛果共和國（雷堡市 ) 及剛果 ( 布拉薩市)。雖 

然北部地區的葡籍居民似於一九六一年三月向羅安達 

移動，但自一九六一年四月起土著居民向鄰近非洲各 

國逃亡，人數甚爲衆多。剛果共和國 ( 雷堡市)紅十字 

會感會代表告小組委員會稱，該國境內安哥拉難民所 

領救濟口糧卡片數,一九六一年四月二十日爲二  0 , 0

0 0 張 ，至五月十五日增至四0 , 0 0 0 張 ，五月三十 

日增至六0 , 0 0 0 張，六月十二日增至八0 , 0 0 0  

張 ，六月二十日增至一0 0 , 0 0 0 張 ，至七月十五日 

增爲一二0 , 0 0 0 張。救濟口糧卡片數至一九六一 

年九月一日墙爲一三一 , 0 0 0 張。實際難民人數可 

能較此高出甚多，因爲在未分配難民救濟的地區投靠 

親族的難民爲數不少。依據已發口糧卡片數，百分之 

二十五至三十的難民均係婦女，百分之五十五至六十 

的兒童均在十歲以下。此外，數以千計的難民在剛果 

共和國 ( 布拉薩市），該國代表於一九六一年六月告安 

全理事會稱，有來自卡賓達的難民七，0 0 0 人要求 

在該國樓身。據報有成千成萬的難民藏於安哥拉叢林 

內。

一五.葡萄牙政府在其致送小組委員會情報中 

宣稱，難民的逃亡是由於葡萄牙當局遂漸恢復防禦及 

保護生命財産的最低限度條件，因而恐怖黨人"對於 

在缺乏適當保護地區內發現抗拒其理論的一切人們， 

進行有系統屠殺"。但小組委員會自難民本身所獲情報 

指出，其逃亡是由於葡萄牙的行動或顧慮其有此類行 

動所致。有人或因素來贊成獨立或同情秘密政洽組織 

而畏懼懲罰。

一一六 . 整個的鄉村居民驚惶逃亡，甚至那些似 

乎不在武装衝突範圍的地區的居民也如此，這種情形 

在鄉村人民遇到暴行及鄰村傳來暴行報導之後發生。 

若干難民受傷嚴重，根據所獲情報，據稱是葡萄牙暴 

行的受害者。

一一■七 . 關於現在剛果共和國（雷堡市）及剛果 

( 布拉薩市 )境內的卡賓達難民，小組委員會接到情報 

稱，該區雖少發生戰鬪，但難民的逃亡早於一九六一 

年四月開始，據說當時葡萄牙居民曾進攻及殺害幾個 

卡賓達人。此種情形顯然在請願人根據一八八三年及 

一八八五年保護地協定，要求行政改革遭受逮浦因而 

造成緊張局面之後發生。小組委員會據告葡萄牙行政 

官員曾表示這些難民可以平安退歸該地，但是難民都 

害怕而不願回去。 '

一一八 . 因此，一九六一年二月羅安達事件以後 

的若干事件，顧然造成一個厳董情勢，並增加了仇恨 

和憎惡。儘菅有大會一九六一年四月二十日決譲案及 

安全理事會一九六一年六月九日決議案，由於葡萄牙 

政府不遵守各該決譲，情勢續趨惡化。小組委員會從 

許多人接到情報，有些還是新近離開安哥拉的，指出 

長懼與恐怖繼續存在。



一一■九.雖然葡萄牙當局宣稱業已重行佔領衝突 

牽涉到的地區，小組委員會未接情報足以指示，情勢 

的性質基本上有何改變，或饭軍力量業已消失。它認 

爲軍事措施不能董奠持久的和平，因其並不結束最近 

紛擾的基本原因，反紙引致更大的仇恨。所需要的乃 

是立卽變更依賴武力的態度，根據居民願望尋求一個 

和平公正的解決。

1^ .壓迫措施

一二0 . 在安全理事會和大會的討論中，幾個代 

表團對於一九六一年二月羅安達事件以後葡萄牙政府 

在安哥拉的藍迫措施表示關切。

一二一. 葡萄牙代表於一九六一年六月在安全理 

事會解釋稱 , "軍事工作純係防禦性質—— 專門對付恐 

怖黨人的進攻 " 。I 7他否認在安哥拉有大批人民遭受逮 

捕的說法 ,聲稱在騒亂中約有一 , 0 0 0 人被置獄中。

一二二 . 安全理事會在審議當前各項雙明後，於 

九六一年六月九日決譲案（s / i；835) 中，對於"安哥

拉境內之大規模屠殺及嚴厲壓迫措施 " 表示深爲惋惜， 

並請葡萄牙當局 " 立卽停止各項K 迫措施"。

一二三. 葡萄牙政府在對小組委員會提供的情報 

中宣稱，它不得不 " 採取必要的軍事措施，藉以懲罰若 

干業已承認的罪行，並恢復秩序 " 。該政府續稱，所採 

軍事措施的 " 唯一目標 " 在"恢復和平情況及生命財産 

的保障M ，"。

二四.葡萄牙政府在一九六一年七月四日外交 

部所發正式公報中董申"武装部厥的唯一目標乃是恢 

復法律及秩序，其所採措施卽爲達成該項目的"。

- 二五.小組委員會在其進行調查時收到廣泛情 

報，得悉若干措施均遠起出è 持或董建法律及秩序的 

必要，而且武裝葡萄牙平民還從事殘暴的報復行爲。

一二六 . 小組委員會接到控訳稱，若干軍事嚴靖 

措施 ,例如對於疑有饭軍集中的村落及地處進行 i l 炸 ， 

包括燃燒弾的使用，使得無辜平民包括企圖越界逃命 

的人民在內遭受，亡，並使土著居民的財産備受破 

壞。許多難民帶着弾傷、刀傷及灼傷到達剛果。據彼 

等稱，當其集體逃亡時遭到不分是白的襲擊，有人强 

調指出，地面部厥的廣懲出征及空軍的廣泛使用，均 

已起過葡萄牙政府所稱建成軍事行動的必要範圍。
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一二七 . 小組委員會所接到的許多控訳，均與葡 

萄牙民團所募武装平民的箱施暴行有關。據說爲驚惶 

及報復情緒所驅使的平民，無故對於手無寸鐵的安哥 

拉人進行攻擊並從事報復行爲。

一二八. 小組委員會並聞悉若干不分阜白的逮 

捕，未經審訊的囚禁，囚犯的虐待，及不依正常法律 

程序若千囚犯的失踪與處決情事。由於被捕人民的情 

況不明，其中恐已有人失踪，有人向小組委員會表示 

焦慮。小組委員會並接到控謝稱，緊急情形引起反對 

新敎集團的惑情煽動及反對新敎敎會職員的行動。

二九.小組委員會對於許多有敎育人士均係衝 

突的受害者，及愿迫與報復均因此輩人士被疑爲士著 

居民的眞正或可能領袖而加諸其身的報導及控訳，特 

感關懷。

一三0 . 迅速接連發生的事件在非常廣泛的地區 

內造成一種恐慌的狀態，使士著居民紛向鄰接領土逃 

奔 ( 參閲上文第一一四段)。

一三一. 關於安哥拉境內暴行和壓迫行動的報 

導，小組委員會備悉葡萄牙政府關於北安哥拉的"白 

種 " 與 " 非洲 " 人口被 " 屠殺 " 情形的情報。小組委員會 

願强調指出，殘暴不問發生於何地及係何人所爲，都 

是不能與不應姑容的。

一三二 . 不問事件的起因如何，據說卻成爲葡萄 

牙平民與保安部險偶有輕微事故卽行加强報復與愿迫 

措施的藉口。若干不贊助恐怖辦法的民事行政人員爲 

結束虐待情形所作的努力，均遭破壞。 些葡萄牙居 

民向當局提請採取行動取縮一切報復的抗譲，毫無效 

果。 .

一三三 . 根據此項情報，對■於安哥拉若干並未受 

到影響的地1E業已實施先發制人的行動，對於若千從 

無歐洲居民遭到絲毫攻擊的地方亦已實行B 迫。發現 

所謂 " 陰謀 " 的謠言傳出去之後，當地白人居民使要求 

保護。保護的方式有時是陸軍巡邏人員隨時準備執行 

搶決以示警誠的辦法。有時則將情況留給地方人員酌 

奪處理。若千辦事人員依據一項政府法令執行職責， 

因而其行爲不再受刑事審訊的管轄，他們也犯了許多 

濫用權力的行動。

一三0 . 小組委員會備悉葡萄牙當局承認攻擊及 

虐待無辜非洲人民的情形存在，且設法阻止此項行 

動。葡萄牙海外部長宣稱業已訓令地方當局加倍努 

力，確保不發生不公正的事件因爲無論如何絕不能



讓良民爲罪人代過 " 。1 9據報，曾經報稱發生數次攻擊 

的羅安建，自從軍除從葡萄牙到達以後，情況業已改 

善。

- 三五.小組委員會查悉九六一年六月九日安 

全理事會通過決譲案後，Sdazar總理於一九六一年六 

月三十日宣稱"邀請葡萄牙當局立卽停止在安哥拉的 

壓迫措施 " 乃是 " 做戲 " ，" 絲毫沒有被接受的希望，因 

其嚴重干犯一個主權國家的責任"。 撒開葡萄牙應遵 

守安全理事會決譲案的規定不論，小組委員會認爲， 

儘管葡萄牙當局關於安哥拉境內幾乎有戦爭狀態存在 

的聲明，執行法律與報復及無限制的暴行之間必須顯 

明加以區別。小組委員會憾悉此一圆別顯未一貫保 

持，殘酷B 迫的控訳仍然繼續發生。

尝 . 變 亂 與 衝 突 的 原 因

一三六. 小組委員會在進行調查期中特別注意安 

哥拉境內發生變亂與銜突的原因。

一三七 . 小組委員會查悉，葡萄牙政府認爲在 

九六一年二月的事件以前，安哥拉是一塊和平寧靜的 

土地，變亂是外國煽動造成的。 Oliveira Sakzar總理引 

述衝突爆發時安哥拉紙有少數保安部除的事實以誰明 

î i 至當時安哥拉仍屬安寧及未受外界煽動的影響。

一三八 . 非葡萄牙政府方面所提供的情報，包括 

在安全理事會及大會內的聲明，指出在此次變亂以前 

若干年，當地居民間已逐漸發生不安情況。新近公開抵 

抗及衝突的蔓延，其根源基本上在於不滿的叢生及許 

多非洲領士，尤其是剛果共和國（雷堡市)達成獨立的 

影響。限制與外界接觸的措施，武力的示威及嫌疑人 

員的麗迫，不再能遏止繼績的動亂與抗譲。新近加强 

的此類措施似乎SR有滑加緊張及促進激烈的銜突。

三九.小組委員會所獲知的安哥拉土著大衆的 

苦痛情形，據說不僅起於法律上的限制，且亦由於各 

種習裕及法律的未付實施。此等苦痛本報告書第三編 

尙有更詳細的敍述，下文僅略予道及而已。

一四0 . 行政當局所宣怖的同化政策，並未伴隨 

着一種準備士著居民取得公民地位的積極努力。紙有 

少數安哥拉人能够取得公民身份，而絕大多數人則不
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一九六一年六月三十日國民大會非常會議中發表的演 

說 ，里斯本，國家情報處，一九六一年。

—九六一年五月三十日紐約時殺列載Oliveira Salazar 
總理訪問記。

獲激育與進展的機會，且須適用政視性的立法規定。 

過去數年，卽同化之人的情形亦已悪化，主要因爲許 

多葡萄牙移民在該領土內定居。

一四一. 大多敷士著居民沒有參加管理領土事務 

的機會。許多居民似已發生一種情緒，感覺在自己的 

土地上被人以生客看待，除非他們採取外國的生活方 

式，他們不能獲享基本權利，此情緒因非洲民族主 

義的傳佈而愈加强。

一四二 . 許多控蕭均與人權的抹煞、權力的濫用 

及高壓手段，尤其是地方行政官吏的此種行爲有關。 

小組委員會聞悉若干關於無理拘捕，長期囚禁不予審 

判 ，虐待囚犯及囚犯失踪的控新。小組委員會聽到對 

於各種不公情形並無表示不滿或控蕭的途括存在，當 

局亦不鼓勵土著居民採取此種辦法。

一四三.土著居民業已覺到是掉取行爲的受害 

者。他們特別不滿收税制度、强迫植棉方案、作物與勞 

工所獲得的賤慣及賈易商人的不平陋規。小組委員會 

聽說，葡萄牙移民士地的取得有時竟使非洲種植者喪 

失其所有土地 ( 參閱下文第三編 ,第五章）。

四四 . 小組委員會又接到開於使用武力（雖然 

有時是掩飾着的 ) 招募農場契約勞工，及身體上虐待勞 

工的控訳。

一四五 . 關於領士內經濟及社會發展的不足，也 

聽到若干控訳。尤，其是土著居民的敎育與醫藥設備的 

不足，最稱厳S 。

一四六 . 在政洽方面，自洽、自決及獨立的要求被 

視爲顏覆性質而厳加藍制。由於政洽活動的機會及安 

哥拉民族主義的表現已遭杜結，且沒有可能與否認殖 

民問題存在或自洽，自決權利有效的當局進行討諭或 

談判，以及和平的政治表示遭到嚴厲鎭藍，一切主張 

自洽或自決的政治運動均不得不成爲秘密活動或在國 

外策劃，嗣後，且有若干成爲 " 直接行動"。壓迫導致 

秘密活動，因而引起更嚴厲的措施及暴行，於是促成 

一個愈加富有爆發性的衝突。

一四七 . 有人說，一九五八年總統選舉顯斤對於 

安哥拉政府的董大反對之後，警察 E 制手段卽行滑 

强。小組委員會聽說許多遠捕情事都在一九五九年發 

生，若干被捕人士均告失踪。在非洲各隣國達成獨立 

後，愿制情形更爲大增。

一四八 . 但是，儘管實行壓制，反對的政洽運動， 

包括贊成一個比較開明政府的葡萄牙居民的運動在內，



仍然擴增勢力。秘密會議在領土內舉行，反政府印刷 

品各處分發，且爲地下組纖募集捐敦。剛果共和國（雷 

堡市）及剛果（布拉薩市）獨立以後，安哥拉集團在該 

兩國安哥拉社 [E內能够較自由地活動，及建立流亡成 

員與安哥拉境內成員間的通訊途径。由於通訊媒介的 

利用增加，及土著居民因而多知道聯合國內關於該領 

土討論情形的一類發展，他們的活動也獲得鼓勵。

一E 九.當局更因憂慮政洽集團的活動以及脾近 

領士發展的影響，對於支持秘密獨立運動的嫌疑人員 

增施E 力。自一九六0 年年中起，非洲人家宅遭受搜 

查 ，舉凡簿刀、火器均被拿走。葡萄牙公民則獲得武器 

的供給及其使用的訓練。

一五0 . 因爲葡萄牙政府加强K 迫及拒絕關於 

自決與獨立的談判，兩個安哥拉政治集團改變意見，

認爲 " 直接行動"是推進或促成其目的的唯一可能手 

段。

一五一 . 羅安建事件據說是此項情緒的後果，並 

因而喚起國際對安哥拉情勢的注意。

一五二 . 關於北安哥拉境內的衝突，據稱首要是 

起於對社會和經濟不平深懷的怨慎，雖然對於殖民的 

憎惡及對現存情勢的失望，或亦影響事態的發展。若 

非確有眞正的不滿與深刻的怨慎存在，單是外間的訓 

示，甚或 " 煽動者"的到建是不足以說明事件的規模或 

其迅速發展的。

一五三 . 小組委員會未有機會進行實地調查。不 

過，它知悉在過去數月中，葡萄牙政府及其官員似已 

承認若干怨憤是有正當理由的。



第三编 

情勢的背景與內容

緒 論

一五四 . 安哥拉位於非洲西南大西洋沿岸，介南 

緯四度二十二分與十八度0 三分及東經二十四度零五 

分與十一度四十一分之間。除卡賓達圍入地作其士地

部分管理外，2 2安哥拉位於剛果河之南，與剛果共 

和國 ( 雷堡市）、北羅德西亜及西南非交界。其總面糖 

估計爲四八一，三五一平方英里（一 ,二四六，七0 0 平 

方公里）。 "A n g o la "之名，爲班圖語 "N gola"的葡詣靴 

音。

一五五 . 安哥拉主要屬於南非高原的西北部份。 

沿岸爲平原地帶，北部寬一五0 英里 ( 二四0 公里)以 

上，但逐漸變狭，在南緯十七度附近則近於消失。平 

原之後，士地陆峻升高而成爲高原。

一五六. 葡萄牙尉安哥拉的注意始於十五世紀 

末，卽一四八二年Diogo C ào在剛果河 ( 或稱塞勒河） 

河口停舶以後。一四九0 年葡萄牙王遣使至M wam i剛 

果首都，隨帶若干最早的基督敎傳敎士。跟着在沿岸 

建立若干賈易站及要塞。自十七世紀至十九世紀，對 

於安哥拉後方地E 的控制遂漸確立。不過,在十九世 

紀末以前，關於安哥拉內地的掌握甚爲有限。

一五七 . 葡萄牙對安哥拉的控制，經一八八四- 一 

八八五年舉行柏林會譲後所簽訂的協定加以闇明。一 

八八五 - 一八八七年與剛果自由邦、德意志及法蘭西 

所縮協定（其後所訂辦法在細節上略有修改）規定該 

領土的界限，紙有東南方面北羅德西亜與安哥拉交界 

處，是依一八九一年英葡協定及一九0 五年義大利國 

王公斷決定的。

二五八 . 一九五0 年最後一次人口普查時，安哥 

拉全部人口爲四，一四五，二 六 人。一九六0 年人口 

據估計爲四，六0 五 , 0 0 0 人。安哥拉全境人口密度

計每平方哩約十人（毎平方公里約四人)。23人口之分 

配不与。酉半部幾有人口百分之八十。

一五九. 安哥拉大多數的土著居民爲班圖族黑人 

血統，紙有極少數爲非班圖族黑人。南部則有若干 

Hottentots及Bushmen人。班圖族可分爲四個主要族類如 

下：（一）Kongo 和 Kimbundu 人；（二）Lunda, Chokwe 

及 Ganguela人；（三）U m bundu人包括 Bailundu族類在 

內，Nyaneka 及 Humbe 人；（四）Ovambo 及 Hereto 人。 

四類中的第一類大部份在剛果安哥拉匿的西北境及馬 

朗吉與南關沙境內。第二族類住居東部邊界，及於比 

/ S E 及古乃乃區。第三族類在本吉拉、比厄及韋拉一 

帶居住。第四類沿安哥拉南部邊界居住。

査 . 憲 法 及 法 律 地 位 2 ‘

A . 政府及行政

一六0 . 葡萄牙海外領士，包括安哥拉在內的政 

府及行政的一般原則，係根據一九三三年所宣佈及其 

後加以修正的葡萄牙共和國的政治 :憲法而来。 憲法 

原有條文並未詳論海外地 IE 的地位，關於此項地區的 

基本條文，當時係一九三0 年通過的殖民地法。該項 

法律是一個簡短文件，IR 列舉原則，及依據在一九三 

三年葡萄牙殖民帝國組織憲章中加以引伸的原則訂明 

指示。當一九三三年通過憲法時，其第一三三條載稱 

" 殖民法之規定應視爲與憲法有關"。

一六一 . ~ -九 五 年 殖 民 法 廢 除 ，其規定經訂爲 

憲法修正本的一個完整部份，而無董大變更。大多敷 

規定現載於憲法第二編第七章題爲 " 海外葡萄牙（Do 

Ultramar português)"2®部份內。關於海外領土的原則在

; 據一九六 0 年聯合國統計年鑑所載之一九五九年人口

密度。

22卡賓達圍入地係安哥拉+ 三區之一區，位剛某河之北>
有面積約三 ,000平方英里(A,000平方公里)。其北部與

西北部與剛某C布拉薩市 ) 交界，南部及東南部舆剛某 ( 雷僅市）

交界。

24本報吿書所用葡萄牙文名詞簡註見附件一。

本報告書所稱憲法英譯本載於"葡萄牙共和國政治憲 

法 " （Political Constitution of the Portugese Republic, S .N . I .  
B o o k s ,里斯本，一九五七年)以及關於一九五九年所通過修

正案之增補。

殖民地法所用 "殖民地 " 一詞改爲 " 海外行省"，其他如 

" 葡萄牙殖民帝國 " 及 "殖民郁 " 一類用語改爲 " 海外葡萄牙 " 
(U ltram ar portuguës)及 " 海外葡萄牙部"。



代替一九五三年葡萄牙殖民帝國組纖憲章的組織法 

(Le i orgânica do ultramar poftuguês)。" 該法若干處

後來經過修正。組織法有若千個別法規補充，關於各 

領土的特殊情形均予計及(參閱下文第一六八至第一 

七九各段）。

一六二.下文各段簡單栽述憲法及組織法中若干 

有關適用於安哥拉的立法制度的主要特點。

一 ， 海外政府及行政的中央機關

一六三. 憲法第一條列舉據稱構成葡萄牙領土的 

各地 E , 包括 " 西非洲：綠角羣島、幾內亜、璧多馬及 

太子島與其附屬地，聖胡安巴提斯他德阿休達 (Sa5 

Joan Baptista de A jn d â ) , 卡賓達及安哥拉 " 。第- ^三五 

條內將 "海外行省 " 稱爲 " 葡萄牙國家之完整部份•，•其 

本身間及與葡萄牙本國均爲一體"。

六四 . 據憲法第七十一條規定，葡萄牙國家之 

主權，" 屬於國家元首、國民大會、29 '政府3°及法院"所 

代表之 " 國家"。與海外領士最有直接關係的國家及政 

府機關是國民大會、部長會譲及海外葡萄牙部長。依 

據組織法 ( 第七編 ) 規定，海外行政的中央機關獲有諮 

政 院 海 外 事 務 諮 譲 會 , 3 2海外領士總督會譲 ,80葡 

萄牙海外領土經濟會譲"及其他各部與技術諮詢機關 

的合作。國民大會、政府及海外葡萄牙部部長有權爲 

海外領土立法。

六五 . 根據憲法第九十三條規定，國民大會在 

各海外領士內有權核准有關國防、貨幣、度量衡、創設

" 一九五三年六月二十七日法律第二0 六六號。葡文本見 
一九五三年政府公報 (D iârio  do Governo)第一輯第一三五號。

組織法的摘要見一九五三年聯合國人權年鑑第三二七頁至第 
三二九貢。

—九 五 五 年 五 月 二 十 五 日 政 府 公 報 (D iârio do Go- 
verno)內第二  O 七六號法

29在新近選舉前，國民大會由選民直接投票選出之議員一 

二0 人組成。過去係選議員三人代表安哥拉。當選人無需爲該 

地居民。國民大會現有議員一三0 人。

憲法第一 0 七條下之政府由部長會議主席，卽總理，舆 
各部長組成。

諮政院是由 " 地方自治圃體及社會勢力"代表組成的一 

個諮詢機關〔憲法，第一0 二條），政府就其行將提請國民大會 

核准的提案、法案及條約，與該機關進行諮駒。因此，依據憲 

法關於海外領土必須採取立法方式的政府措施，均送請該諮政 

院提具意見。

海外事務諮議會係就有關海外行政及政策的問題向海 

外葡萄牙部部長提供諮詢意見的常誤機關。

海外領土總督會議經海外葡萄牙部部長認爲必要時，隨 

時召開，討論當時關於一般海外行政的最董大問題。

34葡萄牙海外領土經濟會議經葡萄牙海外部部長認爲必 

要時隨時召開，討論該部長決定其與葡萄牙海外領土有關的問 

題。

銀行及司法制度的一般原則。第一五0 條規定大會除 

其他事項外，並制訂關於海外領士政府制度的法律。 

除4 ;述一般職巧外，國民大會每年均要審議海外領土 

的決算。

一六六 . 依憲法第一五0 條規定，"政府在憲法規 

定下必須瓶佈法令採取有關整個國家領士之行動，或 

當一項行政措施對於葡萄牙本國及一個或數個海外行 

省共同關切之問題有所規定時",得制定葡萄牙海外領 

士的法律。依據憲法 ( 第一五三條 ) 及組織法規定，政 

府監督及控制整個海外領士的行政。尤其是，部長會 

議主席對於政府的海外領士一般政策應向共和國總統 

負責，並向國民大會提出海外葡萄牙部部長的提案。 

部長會譲任命及罷免總督及省長（組織法 ,第九章，第 

四節)。

六七 . 海外葡萄牙部部長根據憲法第一五0 條 

規定 ,具有權力處理"一切有關海外行省國策之較高或 

一般利益之事項，或數個海外行省共有的問題"。海外 

部長在多數情形下與海外事務諮譲會諮詢之後得予制 

訂法律的若干事項 ( 組織法第十二章），包括海外領士 

的政洽及行政法規，各該領士的財務行政及在各該領 

士內成立及經誉社團，德育、文化與經濟機關。對於總 

督與其立法譲會之間，關於各該譲會通過的措施是杏 

合法及妥善問題所生的爭執或政見，他的意見具有決 

定作用，關於貸敦的壽措，其償還不能自當年結餘項 

下開支者，必須得到他的授權。所有將在海外領土實 

施的法令，必須載有海外葡萄牙部部長的訓令，規定 

各該法令須在關係領士的公報內發表。最後，他認爲 

海外領土政府的立法措施對於國家利益有害或不合法 

時 ，得全部或局部予以取消。他的行政載務包括海外 

事務官員的任命及罷免，公地及重大公共事業的特讓， 

涉及臨時費用的城市設計或發展計劃的授權，及公共 

全業的監督及管制 ( 組織法，第十一章 ,第一節）。

二.海外政府及行政的领土機緒

六八 . 憲法第一四九條規定，海外領士 " 通例 " 

是由海外領士的省級立法機關，根據葡萄牙本土立法 

機關所通過的 .特別法律洽理。

六九 . 海外領土政府的立法職巧向來是"在主 

權所屬各機關監督之下 " 行使（第一五二條)。憲法第 

一五一條規定 " 凡專與某一海外行省有關且不在"國 

民大會、政府或海外葡萄牙部長 "範圉內之問題"均屬 

於省級立法機關的管轄。但是，海外政府的法令不能
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社會情況的代表性機構。其主要載司爲討論及建譲以 

地方立法實施的地方政策，並就海外葡萄牙部長或總 

督向其提出的間題表示意見。安哥拉的立法譲會由 

譲員二十九人組成。每四年從具備各項法定合格條件 

的葡萄牙公民中選舉議員二十一人。其餘議員則係指 

派，包括代表士著居民利益的人士在内。

七九.立法議會會譲分常會與非常會兩種届 

會Ô 依據組織法規定 ( 第二十七章，第三節)，海外葡 

萄牙部部長爲了國家利益得解散立法譲會。遇此情 

形，在六十日內必須舉行新選舉，但認爲必要時得延 

遲六個月舉行。

三 .地 方 行 政

一八0 . 安哥拉分成若干區 ,M以直接代表總督之 

區：長官爲其首長。各區再分爲若千自洽區（Conœlhos) 

與縣 (CifcunscrçSes)。此外並有若干 intendências。小的 

行政單位包括敎區（fceguesia) , 及發展較差地區內的 

鄉 (Posto)o

一八一 . 根據組織法規定 ( 第四十八章，第一節）, 

在 有合格投票人員的地 E , 地方自洽係由市譲會 

(Camaras municipaîs)、rb.委員會 (Conaissoes muriicipais)及 

地方委員會（juntas locais)行使。各該機關譲員的選舉 

於一九E O 年停辦，但依照遞送小組委員會的新法 

令，現已恢復 ( 參閲第一部份，第三節)。

一八二 . 土著行政的辦理，大部份經由土詹區 

(regedorias)制度，亦卽代表一個或數個部族的世襲土 

著政洽集團的族長制。毎個士©區的灌力賦與依照地 

方習俗所選出並輕葡萄牙當局核准的© 長。•一個普長

" 撤消、停止或抵觸憲法或葡萄牙本國立法機關所通過 

之任何其他法令之規定 " （第 五 一 條 )。

七0 . 依據憲法第一四A 條規定海外行省有  

遵照憲法及其發展與資源之情形，實行行政分權與財 

政自洽之權利應受保障"。

一七一 . 根據憲法第一六八條之規定，各海外領 

土有其自身單獨的預算，這是依據一個劃一的計劃擬 

定且" 由主管省級機開 " 核定的。不過，第 七 五 條 並  

規 定 " 海外行省之財政自治，如遇其財政發生厳董情 

勢，或有影響葡萄牙本國之危険時，應施以不可免之 

暫時限制"。

一七二 . 依據安哥拉規程 ,W該領土的政府機關 

計爲總督、立法議會及政府會譲。

一七三 . 總督是該領土的最高當局，他代表葡萄 

牙政府，握有立法與行政大權。總督由部長會議根據 

海外葡萄牙部長的推薦任命，任期四年 ( 組織法，第十 

A 章)。

一七0 . 總督立法權力及於切有關領士專屬利 

盖但不在國民大會、政府或海外葡萄牙部長菅轄內的 

間題 (組織法，第二十四章)。總督並行使其領土規程 

所賦予之一切特權及權力。

七五 . 總督行使立法權力，大體須依照立法議 

會的表決爲之（憲法第一五二條 ) 。總督如不贊同時 , 

他須將問題提請海外葡萄牙部長決定 (組織法,第二十 

四章)。

一七六 . 總督行政權力，在其領土規程中有詳細 

的規定，在這方面總督執行一切現行法令及海外葡萄 

牙部長的訓令，並將各項有關領土行政的問題隨時報 

告該部長。他並主持及負實各項公用事業的經營。

一七七 . 爲協助總督履行行政職實起見，政府會 

議根據其請求開會，並以諮詢內閣的地位行事。此項 

會譲的成員有權出席立法譲會的會議，且得參加辯論 

及提出總督正式授灌的提案，但無表決權 ( 組織法，第 

二十六章，第四節）。總督不必一定要採納政府會譲的 

意見，但當法律規定他須與政府會議請商，而不聽從 

其意見時，他必須通知海外葡萄牙部部長 ( 組織法，第 

三十章，第三節）。

一七八 . 立法譲會是依據憲法及組織法（憲法第 

一五二條；組織法，第二十五章，第二節），適合地方

3® —九五五年七月五日法令第四0 , 二二五號，頒佈安哥 

拉省規程。
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的主要職責，爲執行彼等對其責責的直行政官的命令 

及訓，卞，並行使地方習俗所賦與的若干傳統權力。 

個齒長並可自其地直內德望甚高的人士中選出一個諮 

議會，但此事須趣直接上的核准。

三.關於土著行政的主要規定原載於幾內 

亜、安哥拉及莫桑比克三省葡萄牙籍土著人民地位法， 

該項法律如下一段所說，現已廢止。這些規定未經重 

大修改，S S 新制定爲一新法令，全文並已遞送本小 

組委員會 ( 參 閩 第 編 ，第三節）。

B . 安哥拉 i 著居戾的法律地位

一八四. 鼓在本報告書此處將葡萄牙法有關安哥 

拉士著居民法律地位的若干規定予以簡述。參考的文 

件是憲法、組織法,特別是一九五四年五月二十日開於 

幾內亜、安哥拉及莫桑比克三省葡萄牙籍士著人民地

位（Estatuto dos Itidigenas Portugueses das Provincias da 

Guiné, Angola e Moçambicjue)之第三九，六六六號，法

令(在本報告書內爲使利計以下簡稱一九五四年法 

親 ) 。87據葡萄牙政府最近送交本小組委員會的情報， 

一九五四年法規已於一九六一年九月廢止。廢止的若 

干可能影響在本報告書下文中行將提到。但是爲了對 

於安哥拉情勢的背景有明白認識起見，小組委員會認 

爲須在此處略一叙述士著居民在憲法下及過去在九 

五四年法規下所處的地位。

- •八五 . 憲法第一百三十八條規定：

" 在海外領土應注意土著居民之發展程度。爲 

此目的，必要時應一本葡萄牙公私法之精神以特 

別法規建立與土著慣例及習俗招適合之制度，但 

以此種慣例及習俗不1学於道德、人道準則或葡萄 

牙主機之自由行使爲限。"

這項規定原載於一九三0 年殖民地法的第二十二條， 

後於一九五一年，如前所說 ( 參閲上文，第一六一段）， 

殖民地法廢止時，乃被列入憲法。憲法第一百四十 

條復規定：

" 國家保瞭依照人道與主權原別，"及 國際公 

約，以過渡階段之特殊措施，對於各省土著居民 

加以保護及維護。"

八六.在過去施行的法律制度下安哥拉的葡 

萄牙國民可以 .說是分爲兩類。第一類有權享有葡萄牙 

公民的充分權利與義務；第二類佔人口的絕大多敷， 

處於種爲方使起見可以稱爲 " 士著身分 " 的地位。一 

九五四年法規，至最近於一九六年九月廢止爲止， 

是對於後一種地位規定最詳的法律。

‘ 八七. 九五四年法規的第一條及第二條規定

如下 :

"第一條

" 依照政治憲法、有關葡萄牙海外行省之組織， 

法及本法規，葡屬幾內亜、安哥拉及摩桑比克等 

省之土著居民應享特殊地位。

"葡萄牙籍士著居民之地位應爲其個人之地 

位 ；不論其本人在葡萄牙任何領土，其地位須受 

尊重。

"第二條

" 任何人爲黑種人或爲黑種人之後齋、生於或 

經常居住於上述行省、但尙未具備葡萄牙公民公 

私法無限制適用之一條件之教育程度或個人及社 

會習慣者，應視爲該省之土著居民。

" 父母爲土著居民、雖本人出生於父母暫時遷 

居之省外一地，亦應視爲該省之土著居民。"

八.關於土著身分人民的基本原則載於九 

五四年法規第三條，那一條規定 " 除法律另有親定外， 

土著人民應適用其所屬社會之慣例與習俗"。但憲法中 

對於這個規則定了種種例外，如憲法第一百三十八條 

規定士著償例及習俗倘若 " 淳於道德、人道準則或葡萄 

牙主權之自由行使 " 則不予承認。"-九五四年法規的 

第三條並且規定葡萄牙當局應在可能範圍內努力使地 

方慣例及替俗 " 與葡萄牙公私法之原則相適合"並應鼓 

勵與此等原則 " 相適合之士著制度之遂漸演進"。

一八九. 關於土著身分人民的另一基本原則載於 

一九五四年法規的第二十三條，其中規定不授予此等

37全文見一九五四年五月二十日政府公報〔Diârio do Go- 
verno)第一輯，第一一0 號,一九五四年聯合國人權年鑑載有這 

項法律的節錄。

88關涉非洲居民的立法多係沿襲一九二六年安哥拉及莫桑 

比克殖民地土著政洽、民事及刑事法規 (：Estatuto politico civil e 
criminal dos indîgenas das colonias de Angola e Moçambique, 
1926)。一九二六年法规後爲相仿的一九二九年法規所代替。 

一九二九年法規，連同一九三0 年殖民地法所載諸原則、一九三 

三年組織約章、以及同年的海外行政改革法，是一九五四年法 

規頒行前葡萄牙對於土著居民的政策的基礎，而一九五四年 

法規則對於以前的政策仍多採用並將若干概念及慣例加以 

較爲精確的規定。



人 "對於非士著機關"之任何政洽權利。但一九五四年 

法規的第二十四條規定"土著入民應有請願及訳願權， 

得在一切行政階層，力其是對士著事務行政官及行政 

督察行使之"。

一九0 . —九五四年法規定下了處於士著地位的 

一個人可以放棄這個身分而取得公民身分的種種程 

序。在多數情形下，他必須符合法規第五十六條所定 

的某些基本條件：關係人除其他事項外，須年滿十八 

歳，能操正確之葡萄牙語；從事一種職業、商業或手 

藝，其牧入足以維持本人及其家屬之生活；品行端正 

且已"獲得葡萄牙公民公、私法無限制適用之一條件之 

敎育程度及習慣"。爲證明確實符合這些條件起見，必 

須提具種種證據，包括刑事登記誰一件，"證明關係人 

從未被判處徒刑，亦未被判處拘禁兩次以上"。

•^九一 . 九五四年法規在第六十條及第六十一 

條並定有取得公民身分的特別程序。凡具備下列資格 

之一者有灌取得公民身分：任載政府；行政機關之組 

成人員；完畢中等敎育之第一部分；註册商人、商行股 

東或企業所有人。再者，省長對於確知其具有必要資 

格或曾對國家卓著貢獻或有殊動者，也有權授予公民 

身分。取得公民身分者，根據一九五四年法規第五十 

七條的規定，其妻及未滿十八歲在其直接約束下的所 

有子女均可取得同一身分，但以能操正確之葡萄牙語 

且已接受無限制適用葡萄牙公民公、取法所需之習償 

爲限。

一九二 . 已取得公民身分者，依照一九五四年法 

規第六十四條的規定，倘根據主管行政當局經檢察官 

署參加而提出的證據，經 "主管地方法官作成裁決"， 

仍得將取消其公民身分。

一九三 . 據一九五四年法規第二十五條的規定， 

土著身分之入於"法律對土著人民無明文規定"時 ，須 

適用葡萄牙刑法。該法規並於第二十六條規定就此等 

人而言得以强制勞役代替徒刑 "。 法官並須針及"士 

著社會情況"對於被告所發生的影響。現仍有效的組 

織法把母國的刑罰感化制度推行於海外各省，但以此 

項制度之適合各該省社會情況者爲限 (第六十九章， 

戴)。

一九四 . 一九五四年法規內關於土地所有權、敎 

育及勞工的規定在本報告書他處另有記述。但此處似

宜略述該法規所定土著人民及其與他人来往上適用的 

民法的基本規則。

一九五 . 就適用的民法而言，土箸人民在彼此來 

往上須遵從其所屬社會的"慣例與習俗"。但有時土著 

身分之人得依一九五四年法規第二十七條的規定，於 

家庭關係、繼承、貿易及不動産等事項上，擇從通常的 

葡萄牙民法。依同法第二十A條規定，此種選擇須於 

一市政法官之前爲之，後者須"根據合格公民二人之 

證詞及其認爲必要之其他手續，查明申請人確已採取 

適用普通法所需之生活方式"。根據九五因年法規第 

四十七條的規定，土著身分之人與他人的法律關係於 

"另無其他法律"適用時，適用葡萄牙民法。根據下文 

第K 編，第三節，B,所說最近頒行的法律，士著身分 

之人現在似乎可以經過簡化了的較寬手續，擇從葡萄 

牙民法。再者，對於士著"慣例與習俗"的編纂，過去 

似未大量進行，新近立法對於此事亦有規定。

一九六. 土著身分之人與他人的商業關係須適用 

一九五四年法規內的特別規定。該法規在第二十九條 

內規定士著身分之非部落人民所組成的社區居民，其 

彼此之商業關係或此等人與非士著人之商業關係得以 

立法措施規定專適用葡萄牙民法。此外，據第四十七 

條的規定，在另無其他法律適用而適用 "普通法" 時， 

葡萄牙民法亦得適用於商業關係。士著身分之人再他 

人買賣農産品，依照一九五四年法規第四十九條，亦 

須遵守特別規定，在^種情形下當局得管制或禁止此 

種賈賣。當局並得建立專賣市場，依規定慣格將土産 

賣給非土著人民。

戴 . 一 般 政 策 及 措 施 4。

一九七 . 葡萄牙尉其海外領土，包括安哥拉的一 

般政策的基本概念是國家統一與文化合一，建立一à  

"多種族"社會，確認爲了共同利益須在經濟社會方面 

協調行動，容許某種程度的行政及財政自主，承認對 

於士著居民及其利益有加以保護之義務，並應遂漸努 

力促使士著居民與葡萄牙文明社會打成一片。41

一九八 . 葡萄牙一面施行合併政策，一面强調它 

-*貫，董自發現時期起已納入"國族團體"之內的各地 

居民的習慣法。它並且强調有關土著居民的特殊及個

39新海外感化制度的頒行使徒刑以外的刑罰也得以强制 

勞役代替之。

40 本報吿書所用葡萄牙文名詞簡註見附件一。

«  —九六一年八月二十A 日海外葡萄牙郁長於奥波多

Oporto發表演講，再度强調‘'非洲若干領土在一個政治單位內

舆歡洲人民打成一片 " , 對於非洲曾有 " 不可衡量之利益"。他並

且重申葡萄牙決心 " 繼續施行它的多種族合併政策"。



別立法係以憲法原則爲根據，其主要目的是讓這些人 

民"自部落制度遂漸進至領土內其他居民普遍享有的 

充分民權的地步 " 。42

一九九. 在若干關涉土著居民的立法措施中所確 

立的原則强調葡萄牙政策的目的是促使士著居民併合 

葡萄牙國；據稱在追求這個目標的時候，必須慎審從 

事，無時忘懷士著居民有其自身的文化、社會組織與 

法律；國家的義務是保護尙在原始情況中的非洲人免 

受殖民主義者的虐待與控制，保護其財産並監察其與 

非士著所訂的勞工獎約。土著居民的同化則藉葡萄牙 

誰文並藉敎育以求實現；非洲人一旦習得 " 文明的"生 

活方式，卽擔保其享有與葡萄牙公民同等的法律地位。

二0 0 . 政策與制度雖係基於尊董地方慣例與習 

俗及促使居民同化的願望，但因授予頁保護士著居民 

之法律責任的官員的權力十分廣大，遂引起了許多厳 

董的流弊。

二0 小組委員會傭悉，在安哥拉現時行政機 

構下，葡萄牙政府的權威是由里斯本直接及於總督、行 

政區長官、行政官（administradores) 及一鄉的鄉長 ( chefe 

de posto) 。48 縣 ( circuncriçSes) 的行政官和鄉的鄉長 (che- 

fes de posto)是通過士著普長 (regedorias)及村長最直接 

頁責管理士著居民事務的官員。在現行制度下，非洲 

人很少有和高級葡萄牙當局發生直接接觸的機會。

二 0 二 . 縣行政官和鄉長據說成了葡國主權、共 

和國權威以及一般而言、葡萄牙文明的代表的這種辦 

法的演進，乃是安奇拉情勢的背景的一個最董要因 

素。" 因爲他們對於士著居民的福利操有很大的權力， 

包括Â ]法職務的行使，所以他們在一種容許很大的使 

宜行事權的體制內，對於政府法令的推行，使起了廣 

大與決定性的作用。

A. 政治權利舆種族關保

二0 三 . 小組委員會獲悉，安哥拉境內人心不滿 

的一個主要原因是以前稱爲 "未開化 " （̂â。-civmzad。） 

及 " 開化 " （civilizado)、現在稱爲土著（itidigena)及非士 

著 Cnâo-indigem)那兩種身分之間的基本差別和因此而 

生的行政習例。歐洲人與非歐洲人生活方式二者間的

42紐約時報於一九六一年五月三十日所載Oliveira Sala­
zar 總理訪問記。

行政官和鄉長屬於文官制度。參閱上文 '第一六0 至第一 

八三段。

« 據小組委員會聽取陳述的一個人說：，他鄧個地方最常見 

的一種護身符便是土人相信非洲人去看鄉長時能够保祐他的 

那一種護符。

根據。

二0 四 . 依照一九五四年法規，士著"對於非士著 

機關 " 沒有政治權利。葡萄牙的立場是，因爲土著居 

民不能安善運用基於葡萄牙憲政制度的全部權利，所 

以沒有把所有那些權利給與他們。

二 0 五 . 據 Oliveira sakzar總 理 在 九 六 年 五 月  

間說的話，" 完全公民 " 應 該 是 個 " 高貴的法律概念"， 

公民權利的絵予應與眞實持久的進化相適應杏則人 

民便有退化和回到部落主義的危險"。他 並 且 說 草 擬  

- 次承認公民權的法律只要幾分鐘，可以立時制定。 

造就一個公民，換句話說，一個充分而且自覺地與一 

個文明政治社會打成一片的人，便需要幾百年的功 

夫 " 。45

二0 六.這個概念在安哥拉施行的方式使士著人 

民中僅有極少數人得到 " 完全公民權利"，而百分之九 

十五以上的人卻仍保持一種特殊身分遂引起了廣大的 

不滿。

二0 七 . 據最近的統針 ,在安哥拉全部人口四，八 

五五，二一九人中，大約有混血種或士著後裔七0 , 0  

0 0 人已被 " 同化"，享有與歐籍葡萄牙公民同等的地 

位。葡萄牙當局說過，此數與 " 被同化之人 " （Assimil- 

ados)的實數不符，因爲它僅將第一代被同化之人計算 

在內。另一方面，因爲安哥拉境內被同化之人數目較 

少而起的不滿情緒，葡萄牙當局亦不否認。̂5

二0 八 . 除了很難脫離士著身分，具備成爲公民 

的全部條件外 ,一個非洲人一旦取得公民身分之後，遺 

必須繼續保持歐洲人的生活方式。這個同化政策影響 

所及，常常不免使一個受過敎育的非洲人同他自己的 

同胞隔離起来。它在理論上雖然准許非洲人基於同等 

敎育及其他條件與葡萄牙人地位平等，實際上卻意味 

着對於非洲人依照他們自己的慣値與生活方式尋求進 

步的那種希望及合理要求，沒有適當的認識。它似乎 

造就了~ ^ 比社會地位優越的少數分子。據小組委員會 

牧到情報，歸化的速率近來減低了，原因是當局似乎越 

來越使非洲人難於合格，包括基於所奉宗敎而加以種 

種阻難。速率減低的另一原因是有些非洲人漸漸希望 

保持他們的非洲特性而不願完全接受一個歐洲文化。

二0 九 . 小組委員會並且獲悉，近年來歐洲移民 

大量湧入，加深了安哥拉的社會分離，使被同化之人

45紐約時報於一九六一年五月三十日所載Oliveira Salazar
總理訪問記。



的地位相形減低。非洲人須多年努力才能具備取得被 

同化之人的身分的嚴奇條件，然而從葡萄牙來的移民 

卻當然享有公民的全部權利與特權。有人說，從葡萄 

牙到安哥拉的那些歐洲移民對於那裏的生活情形事前 

常常沒有很好的準備，據說就種族偏見而言造成了一 

種不良的空氣。移民的增加和士著居民獲得公民權利 

的困難因此使多種族社會的理想受了侵I虫。

二一0 . 小組委員會聽到許多人表示，在葡萄牙 

政策的表明目的與該領土的實際辦法之間有一個很大 

的蹈離。例如，葡萄牙政府堅持"海外行智沒有種族或 

文化界限，不過是人口之中有一部分白人、黑人和混血 

人 （tnestiços)達到了高於其餘的人的文化水平而已"。《 

可是，小組委員會聽說在安哥拉，實際上居民的社會 

地位卻有種種分別。

二一一 . 在這方面，有人說，雖然社會習例大別 

爲 " 非土著 " ( 》âo-itxdigetias)及 " 土著 " （itidigenas)兩種而

且不管政府政策對多種族社會所定的目標，在安哥 

拉，種族及出生地實際上決定了許多權利與特權的有 

無。據說在安哥拉，居民實際上共分五種。第一種爲 

生於葡萄牙的葡萄牙人；實在生於安哥拉的葡萄牙人 

爲第二種；其次爲混血種；再其次爲歸化了的非洲人； 

最後才是大多數的非洲人。

二一二 . 葡萄牙誇耀它以 " 非種族主義的首倡者 " 

的地位所作的貢獻，及在它的海外地匿從來沒有任何 

法定的膚色界服。葡萄牙傳統助成了多種族社會的建 

立，在這種社會裏沒有膚色或宗敎界限，人權乃是政 

治及社會結構的基石。

二一三 . 至少直到五十年代的初年，許多歐洲觀 

察家都覺得葡萄牙有一個眞正機會去加速在安哥拉發 

展沒有種族界限的、打成一片的社會。有些人對於安 

哥拉社會上的敎育和經濟地位之 "不隨種族之別"而 

異，印象頗深。有的觀察家說，那時候正是放寬土著 

人民的權利與機會的最好時機。許多人原盼朝這方面 

會有實際的行動。可是，有的非洲人覺得從來使沒有 

眞正的種族平等或種族平等的希望，而有的卻覺得不 

是沒有改變的希望。當局沒有在別的非洲領土紛紛獨 

立潮流泛濫到安哥拉之前，放寬權利、促進迅速同 

化，令人有明定目標可望早日達到的希望，大大破壞 

了那些希望。

B. 參加公務

二一四. 葡萄牙海外服務人員中的職業官員係從 

葡萄牙本地居民中或従海外領士居民中之生爲葡萄牙 

人或已獲被同化之人的身分者內，徵聘而來。進身之階 

不是設在里斯本的海外研究高等學院 (InstitutoSupehor 

de Estudos Ultramarinos), 使是從就地聘用人員中睦遷 

的結果。入學高等學院，須經過公開考試。

二一五 . 就地聘用之人員，須經過飄別考試。候 

選人須受過五年中等敎育；可能時，須儘先錄用本地 

出生的人員。

二一六. 若千土著官員已歸入行政系統爲輔助人 

員，其中包括經正式承認的齒長、族長、首領、地方警 

察及行政人員。47

二一七 . 小組委員會獲悉，雖有上述規定，在安 

哥拉聘用公務人員的時候，生於葡萄牙的人常受優 

待，而已經是被同化之人的非洲人不免遭受政視。有 

人指出，尤其是鄉長及其以上的各級行政載位，多數 

由葡萄牙人充任，已習以爲常。還有一種怨言是安哥 

拉人無論在公開競爭公務人員職位或軍中官載上，均 

受限制。有人說，例如未同化的非洲人，其軍級便不 

能起過陸軍下士。

二一八. 合格非洲人參加公務的問題曾於一九四 

五年經當時的殖民部長M r. Marcello Gaetano在巡視安

哥拉的時候於羅安達發了一項行政命令。那個命令於 

宣佈法律只承認土著與非士著之別之後，繼卽命令安 

哥拉總督檢討該殖民地的立法並應將非土著公民在該 

殖民地擔任官職的限制，除根據敎育、或技術資格或 

憑功績選用者外，悉數廢除。士著一詞僅對仍舊保持 

土著身分的雇員適用；這個名詞的應用不得單憑膚色 

爲定

二一九. 一九五三年一個前任政府官員再度論到 

了海外領土所有的那種區別白人與被同化之人的習 

例。他再度强調，這種習例起於某些種族政視成見， 

不合葡萄牙傳統法律亦不予支持。

二二0 . 據一個葡萄牙政府發言人在一九六一年 

六月間說的話，5° " 行政官員 " 中百分之四十是"非白

一九六一年六月九日美國麻省紐白德福特城 (New Bed- 
ford) Standard-Times 報所載一X 内 D.i*. Pedro T .  Pereira
的聲明，後經葡萄牙政府送交小組委員會。

47關於营長的職蔡，參閱上文第一八二段。

4® F .C .C .E g e rto n , Angola in Perspective,第二五二頁。 

M . da Silva Cunha *. O sistema Portugûes de
politica indigena, Coimbra, 1 9 5 3 ,第一八五頁。

—九六一年六月八日美國麻省紐白德幅特域 Standard， 
T im e s報所載一交內海外行政事誇攻長 D r. Joâo da Costa
F re ita s的聲明，後經葡萄牙政府送交小組委員會。



人 " 。他說這個百分數時高時低，但從未低過百分之三 

十。可是，小組委員會聽說，非白人擔任的多係不董 

要載位，從沒有有系統的堅決努力去訓練非洲人參加 

行政職務。再者，那裏的激育制度也使非洲人難於取 

得參加公開競試所需的基本資格 ( 參閲下文第四節）。

C . 士著税制的管理

二 二 另 一 批 怨 言 與 以 前 稱 爲 " 土著 " 税，今稱 

" 常年人頭税 " 的徵收有關。 這種税的菅理顯爲民怨 

的一大根源，其主要原因是許多非洲人均難»集所需 

敦項而不納税的懲翻通常是在公共營建工程中從事 

" 强制 " 勞動。

二二二 . 人身税的數額係由總督確定，因地而 

異。小組委員會獲悉，在一九六0 年人身税的數額， 

自農村地匿的一二0 葡幣愛巧可多Ocudos)至羅安達 

的二五0 愛 可 多 不 等 ，凡年在十六歲與六十歲之間 

的男子均須纖納，家属責纖税的連帶責任及可藉替政 

府、市鎭或私人雇主工作的辦法來完納，據說也引起 

了嚴重的流弊。有人蕭說，村長毎有因爲未能如期收 

齊賦税而受懲罰者。

二二三. 小組委員會聽到了一個人因未付税遭受 

監禁而令其妻及家屬負責書集所需款項的許多事例。 

據說年在十六歲以上的學生不得免税，有的遂被迫離 

校工作，以使賺錢納税。

D . 移動與住所的管制及其他措施

二二四. 士著居民最普通的一種怨憤緣由據說是 

用" 通行證制度"来管制住所與移動以及與之有關的行 

政措施。

二二五 . 根據一九五四年法規第九條的規定，土 

著身分的人要想由一個土齒區（regedoria) 遷居於同一 

行政匿的另一土齒匿，須自當地行政當局請領許可證 

並須於到達書明的自的時向當局交驗。倘要從一個土 

普區遷居於另一行政區的一個士詹區，則須獲得兩地 

當局的許可。有人告訳小組委員會說，士著身分之人 

倘在本匿之外被發覺沒有通行證，卽有立遭逮捕的危 

險。據收到的證詞，人民想到本區之外敎會醫院求醫

51 H ailey, An African Survey (R ev ised )倫敦，一九五

七年，第六七五：H 。

" 在前萄牙制度中 , 徵税辦法對於加强非洲人民之 '開化 ' 
與 '未開化，兩部分間的界限，具有重要作用。法律的施行使開 

化部分得免於賦税法所加的許多處分，如不缴或遲織税邸遭 

'懲戒逮捕 ' 等， 很顯明的。再者，若干觀察家說，政府官 di 
利用賦我法的執行以取得歐洲人所位可可、咖啡或西沙爾麻種 

植場或》石鎮等企業所需要的勞工"。

洽療，有時仍不能請得通行證；縱或建到醫院，醫生 

已受警告，不得醫治沒有有效通行證的病人。

二二六 . 小組委員會並曾牧到大意如下的情報， 

在羅安達等城市，地方警察時常突然到非洲住直施抄 

查以查核土著居民的行踪。抄查的官方理由是查驗通 

行證，納税收據，等等。可是，引起不滿的是常常人 

民縱然文件齊全，亦被拿捕送走，紙有有傷主立卽認 

領的人，才被釋放。

二二七. 小組委員會得到的情報顯示厳打和逮捕 

久被土著居民視爲安哥拉極常見的事情。在安哥拉不 

同的地方住過的人和来自不同行業的人的供辭描槍 

了一幅同樣的圖晝。向小組委員會述說的一件又一件 

的事情，除時地不同外，所陳新的厳酷、不平與奇待 

情形，大體上沒有分別。關於木棍 (palmatoria)和皮鞭 

(chicote)的使用尤多怨訳，前者是上面有孔，有時並 

有釘子的木棍，後者是皮製的馬鞭，使用者多爲監工。 

雖然根據法律，士著身分之人有新願之灌，有人告蕭 

小組委員會說，非洲人實際上不敢按用這項權利。

二二八 . 有人說這種行爲是素性冷酷所致，有人 

說一部分是一般行政不良的結果。

二二九.小組委員會並且聽到多年来常有政府官 

吏納賄的批評。政府本身似乎已經覺察到了這種情 

勢，並曾懲罰了若干有關官吏。可是據收到的證據， 

納賄之事不一定常被查出，也不一定常受制裁。有人 

舉出了關於歸化證 i牛行賄的事例；這種賄赂通常是交 

給專辦這種事情的第三者。據說無端被浦的人或當作 

受招工人被拉去工作的人要想獲釋，如果拿出適當賄 

胳，可有幫助。可是，納贿之事據說以替歐洲公司及 

■ 殖者招募工人的那種事情上爲最彰明較著(參閲下 

文第三節）。

二三0 . 小組委員會認爲，不管官方宣佈的目標 

如何，據小組委員會所得的報告，安哥拉有些立法和 

行政措施事實上使士著居民遭受政視，不准他們享有 

或服制他們享有許多基本自由與人權。

二三一. 葡萄牙政府最近的措施似乎顯示它已承 

認有立施改革的需要，同時也反映了對於改善當地行 

政的關心，例如政府近曾宣佈準é 採取措施，改組第 

一審法院，在可能範圍內委派法律專家擔任法官的 

載務。"

52新措施 [if]時 Î? 在規定檢察署代表的參加及一切案件均

有司法上的代理人參加，爲辯護權的一個必要成分。行政官員 

僅於另無其他官員時方可行使司法職務〔海外菊荀牙部長八 

二十八日的演講詞)。



ê . 勞工情況53

A . 勞工法親

二三二 . 適用於士著勞工的一般原則在憲法、 

九五三年組厳法及一九五四年法規內曾有規定 6 此 

外 ，一九二A 年士著勞工法典M詳細規定了行政官員、 

偏主及工人的責任，也是海外領土，包括安哥拉，勞 

工關係必須遵守的法律的主要來源。歐洲人及歸化之 

人的勞工關係則適用一九五七年勞工法典 (Codigo do 

Trabalho)o

二三三. 一九五六年在安哥拉頒行了土著勞工條 

例。55這項條例把士著勞工法典頒佈後發表的勞工條 

例，囊輯一處。

二三四 . 根據憲法，僅在某些特定情形下方得强 

迫土著人民工作。關於此事，葡萄牙憲法的第一百四 

十六條規定：

"國家强迫士著人民從事之工作應以有關社 

H；公共福利之公共工程、成品歸其所有之工作、執 

行刑事司法判決之勞役或爲履行債務而服之勞務 

爲限。"

二三五 . 憲法第一百四十五條禁止爲其他目的， 

尤其是爲私人企業，於招募工人時使用强制手段。該 

條明文禁止 " 對於以營利爲目的之公巧，國家承擔供 

給士著勞工之制度 " 及 " 不論出於何種藉口，任何領土 

之土著被迫爲此種公司工作之制度 " 。再者，憲法第 

一百四十七條規定"士著契約勞工制度應以個人自由 

及有權獲得公平工資與協助爲原則，政府當局僅得爲 

調節之目的而出面干涉"。

二三六 . 一九五四年法規規定：

" 土著人民得自由選擇其所願從事之工作，不 

論工作係爲本人或他人之利益，亦不論耕作之土 

地爲其本人之土地抑係爲此目的配給之土地。" 

( 第三十三條。）

"爲非土著人民從事工作須以與約自由及有 

權獲得公平報酬與協助爲原則，並須受國家主管 

當局之監督。" （第三十四條)。

本報告書所用葡萄牙文名詞簡註見附件一。

Codigo do Trabalho dos Indigenas nas Colonias Por- 
tuguesas de A f r i c a ,經一九二八年十二月六日第一六、 —*九 

九號法令核准，在本報告書內稱爲土著勞工法典。英文本見势 

工組織法律叢列，一九二八年，第二編。

55 —九五六年十二月三十一日，第二七九七號法案（D i­
ploma Legislative No. 2797)。

二三七 . 士著勞工法典內也有類似的規定如下：

" 第三條.共和國政府旣不得强迫其殖民地 

之士著亦不容他人强迫彼等爲私人目的服任何種 

之强迫或强制勞役，但不妨礙土著所貴以工作謀 

生、從而促進人類全體利益之道德義務之履行。

" 第四條.共和國政府確保其殖民地之士著 

有選擇最適合之工作之充分自由，不諭係爲本人 

耕作本人之土地或係耕作政府爲此目的在各殖民 

地大規模配絵之土地，抑係根據契約自願爲他人 

工作；但政府仍有權對士著之爲其本人工作者在 

合理範圍內鼓勵其努力工作以求改善其生計及生 

活情況，並對土人根據偏用契約之工作加以善意 

之監督與保護。"

二三八. 偏主對於工人及工人對於傷主的義務在 

土著勞工法典內亦有規定。道些規定，除其他事項外， 

旨在確保工人得以遵守契約條文，工人及其家屬得到 

醫藥、社會及敎育協助，及其得以返回住所。例如， 

偏主必須嚴守契約，不得要求工人作力不勝任的工 

作，不得阻止工人在其被偏處所與其家屬同居，不得 

强迫工人自公巧所開商店購買物品，並須禁止售賣或 

推銷烈酒。另一方面，工人必須服從偏主的命令，但 

以偏主的命令符合土著勞工法典的規定爲限；工人並 

須 " 熱心盡力 " 工作。同時工人事先未得偏主核准，不 

得擅離工作地點。

二三九 . 據土著勞工法典第八十七條的規定，凡 

年在十八歲以上、居住於安哥拉的土著男人，均須"領 

取一份本人工作證書以作身份證及工作紀錄，稱爲‘土 

著工作證書 ’ (caderneta indigem)"。土著勞工法典的第 

九十條規定工作證書 " 應至少記載下列事項"：

" 一 . 發絵及登記該工作證書之殖民地，專E  

及社匿或分區，及其在該登記簿中之編號；

" 二 . 持證書人之姓名與所屬部落，及發給證 

書時之大約年齢與身份；

" 三 . 通常住居之地點、鄉鎭分匿或社區；

" 四 . 如能查明時，父母之姓名與住址；

據一九二八年土普勞工法典第三五二條的規定，不盡應 

盡義務的工人應刺處一年以下的勞役。工入無充分理由而擅離 

被催處所，從而不履行契約者，監工或其代理人或行政當局均 

得施以逮捕，•，不問被發現之地點，應予拘留候藩。自一九六 

0 年六月三十日起，對於違11•契約須受之刑事制裁已被撤銷； 

此後，工人僅受民事制裁（參閱下文第二五四段)。



"五 . 如已結婚，縱係依照部落習俗成婚，其 

妻之姓名與大約年齢；倘有子女，子女之姓名、 

大約年齢及性別；

" 六 . 持證書人左手或雙手姆指指印；

" 七.爲維持本人及家屬之生計通常從事之 

載業或工作；

" 八 . 如係有給佣工，偏主姓名及工作地點， 

工作契約簽訂日期及有效期限，及根據契約應得 

之報酬；

" 九 . 離去簽訂契約所承負之工作之日期，及 

其以土著工人身分執行載責之情形。"

" 單獨分段。除上列事項外，下列事項亦得 

定爲必須登記之事項：士著稅纖納情形、爲預防 

傳染病而受之預防注射及其他防洽辦法、持證人 

所有之土地或免費配給持證人之士地、所有之牛 

及其標記、以及任何其他在土著生活上視爲實際 

有用或可作其身份、權利及履行義務情形之證據 

之事項。"

B. 基本概念及寶施情形

二四0 . 葡萄牙政府對於勞工所持之基本槪念是 

" 必須敎育、訓導士人，使他有道德，並且必須教導他 

工作以改善他的生活情況 " 。不注意這個基本槪念，便 

不能充分瞭解安哥拉的勞工情形。這個槪念的部份  

便是土著居民如果不肯自動工作，使應當"用說服及 

温和慈祥的手段 " 勸促他工作。可是，如果這種方法 

不能奏效，便必須對於游情施以懲罰。57

這個槪念在一九四七年修正後的一九三三年葡萄 

牙殖民帝國組織約章內曾有具體規定如下

" 第二四0 條.國家旣不要求亦不准許他人 

要求其殖民地之土人爲私人目的而從事强制或强 

迫勞動，但土人亦不因此而解除以己力謀生之義 

務。

" 第二四四條. 葡萄牙殖民地之士人享有選 

擇自願從事之工作之自由，不論工作係爲本人或 

他人之利盖，亦不論耕作之土地爲其本人之士地 

或爲此目的在帝國各領士內配給之土地。但國家

保留對土人行使監護之權利，並將努力蔣導土人

採取足以改善其個人及社會情況之方法爲自身利

益而工作。"

二四一 . 一九五四年法規重申同一原則如下：

"國家應努力使土著人民明瞭工作乃進步之

不可缺少條件，但除非法律有明文規定外，當局

不得徵服勞役。" ( 第三十二條）

二四二  . 據小組委員會得到的情報，所謂工作的 

" 道德義務"實際就是說毎一個成年士著男人均必須工 

作，所作工作還必須是生産性質的，而且他必須維持 

他自己和他的家屬的生活並對領土的發展有所貢獻； 

因此這就需要每年至少工作六個月，有時甚至不紙六 

個月，工作條件據說又十分厳酷、沉董。

三四三 . 再者，爲自己工作的士著居'民倘若不能 

表現 " 必要的謹愼與勤奮"，卽可能爲公共目的被徵服 

勞役，這也引起了許多流弊。

二 因 爲 依 法 一 個 人 的 工 作 須 有 成 績 表 現 ， 

所以安哥拉境內大多數通常靠士地生活的成年非洲人 

都必須向地方當局證明自己是一生産的單位。

二四五 . 據說如果幸而輕官方認定爲自耕農6»的 

話，便可以免服勞役。如果根據勞工條例具有農業工 

人的的資格，也可以免服勞役。

二四六 . 小組委員會獲悉，在若干地區、沒有多 

少非洲人能够取得自耕農的資格。據說行政官吏常常 

使非洲人難以合格，以便把他們留作懇殖場勞工。咖 

啡種植區尤其是如此。

57國際聯合會：關於奴謙問題，葡萄牙代表團團長來画及 

葡萄牙政府備忘錄 ((：.532.]\^.18'8, 1924 V i .C .C .T .E .  17)

68錄自强迫勞役問題専設委員會報告書，日內冗，一九五 

三年。這些條文的訂正案文載於一九五三年組織法，第A 十六 

章。

59—九五六年±著勞工條例規定下列幾種人得免被徵從事 

公共工稚工作：（a )非專業工人之於年內已爲偏主工作至少九 

個月者；（b )在一定情形下之專業工人；（C)商人、商號 ®員及  

公務機關職員；（d)在特定條件下耕種一定面積之土地或蓄養 

數目至少若干之胜口者。

依一九五六年土著勞工條例，"凡具有下列資格者爲農 

人 ：持有農人誰書，奥農業服務處印製並經區行政官核准之範 

本相合，並以農人之資格：

" ( a ) 已在耕作之土地上或土地附近或鄰近村落內之 

改良住宅經常往居三年以上；

" (b ) 耕種農業服務處爲其所定面積至少若干之土

地 ；

" ( c ) 對於奉命栽種之多年生植物妥爲養護，已達三 

年以上；

" 0 0 在可能範圍內，蓄養牲口以供蕃殖或工作之用， 

並依照獸醫服務處所辦法照料牲口 ； ’
" ( e ) 防止土壤浸触並遵守其他有關彻産之耕種、準 

備及装製之主要技術指導。"
農業工人至少須耕種一定面積的土地，如無家® 幫助， 

需本人勞作一百A 十個工作日。



二四七 . 小組委員會並且獲悉，工作證書（cader- 
neta)規則的實施也産生了許多弊端。由於工作證書的 

使用，非洲人時時皆受管制，不能自由過他自己的生 

活。工作證書隨時皆得索驗，在市區檢查尤其嚴格。 

如果沒有工作證書，或有而工作日數不够，或墳寫不 

當 ，或有缺漏，使必須尋找工作。非洲人因此完全聽 

任負責墳寫工作證書的那班偏主與當局擺佈。62再者， 

卽然在本匿不一定時常能够找到工作而未經准許又不 

能擅離 ,勞工制度的施行遂使非洲人不得不聽從招募， 

爲私人屑主或爲公家工作。

二四八 . 一九五六年國際勞工組織報稱，根據現 

有情報，招募辦法在葡萄牙領土，包括安哥拉，顧然 

起了重要作用據一九五九年安哥拉政府發表的統 

計 ，工人總數共三三九 , o — 四人，其中被招募從事公 

共工程工作者二一 ,六五二人，被招募爲私人雇主工作 

者一0 二 , o 三三人，沒有工作契約的工人共二一五， 

三二九人。64

二四九. 土著勞工法典規定招募勞工須受當局監 

督及視察，除了若干例外情形，得由領有執照之人 

辦理之。倘在工作地點以外甚遠之處招募勞工，則工 

作契約須 "經當局合作 " 簽訂之；換句話說，須有政 

府官員在場，經其查明実約當事人"共同而且未受任 

何脅迫 " 接受契約之全部條款，然後證明契約確實無 

誤。

二五0 . 政府官員不得爲私人偏主代招士著工人 

但對於招暮勞工之事須予以方使，指示招工最易之地 

處，無論招工辦事人在場與否，勸告部落普長及士著 

人民就業，並且務須向土著人民說明他們並無必須接 

受招工之人所提出的工作契約的義務。雖然法律規定 

政府官吏不得有可視爲脅迫的行動，可是小組委員會 

聽說政府官員在場，對於招工之人得到否則不會接受 

契約的工人，常有間接幫助。

二五一 . 小組委員會並且聽說，有些經常需要g  

數工人的私人偏主常常用贈送金錢財物的辦法討好政 

府官吏。據說政府官吏常常因替私人偏主找到工人而 

收受報酬，報酬的多寡與招到工人的敷目成正比。

二五二. 關於勞工問題最常聽到的一種怨言是不 

分畫夜抓人泣夫，有時候侵入民宅捉人。據說拉去的 

人有的被勒令在契約上簽字，從此之後郎被親爲契約 

工人。有的被送去修築公路及機場等公共工程。

二五三. 有人說當局這種不顧法律的明文規定或 

任使解釋法律的行爲，直接或間接鼓勵了爲私人企業 

實行强制勞動。藉招工之人（angariadores) 招暮工人的 

某些辦法據說與 " 强迫勞役 "實無分別。

二五四 . 小組委員會聽說工人旦應招，他的自 

由卽受傷主的限制。工人不但沒有工作地 IS行政當局 

發絵通行證不能回家，而且未得偏主許可也不能擅自 

離開 ( 參閱上文第二三八段)。

二五五. 小組委員會聽到了甚至工人卽使家有病 

人或喪事，通常也不准回家的怨訳。

二五六. 對於工作契約的斯限及偏主以非法手段 

延長服務期限，頗多怨言。6̂ >有人告訳小組委員會說， 

壯丁長斯不得還鄉的結果使村落中人口稀少並使留在 

家鄉的人備嘗艱辛。

二五七 . 小組委員會獲悉，雖然法有明文而且過 

去也有官吏因爲行爲不法而被撤載的事實，可是招募 

工人的情形不見得常爲高級當局所知，因爲揭露這種 

事實非偏主之利É 士著居民又限於地位，無從告發這 

種行爲c/7

二五八. 土著婦女雖然可以免替政府或市區公共 

工程服强制勞役或在住居地區以外擔責任何其他工 

作，可是據報她們仍會被召作淸掃村落、淸掃道路、耕 

種 " 村落附近爲士人保留的 " 某些士地一類的工作。小 

組委員會從非洲人和非非洲人方面都得有利用婦女， 

甚至孕婦，在公路上擔任重工的情報。據說當壯丁人

對於工作證書有簽註之責的當局及備主須將證書立卽 

發還；如其不能，必須發給牧據及擔負遺失的責任。

非洲勞工情況調查 (An African Labour Survey)日內冗， 

一九五六年，第三一二至第三一三頁。

" Provmcia de Angola, Repartiçâo Estaüstica Gérai: 
Anuârio Estatîstico 1 9 5 9 ,羅安達，一九六 O 年 ，第五十六 

頁。

在一九五二至一九五三年，强迫勞役問題專設委員會W 
究了葡萄牙政府供給的情報和有關立法以後，得到結論如下： 

" ( a ) 葡萄牙立法在原則上禁止强迫或强制勞役但該 

項立法內有若干限制及例外，容許要東强迫或强制勞役 ;
" ( b ) 雖有保護土著工人 â 受不公平招工辦法之害之 

規定，但此種規定並不挑除若干强制情形，故在實行之時 

負責官吏對工人施加某種壓力、誘使簽訂招工之入所提出 

之契約，實屬可能。"
聯合國—— 勞工組織强迫勞役問題專設委員會報告書，文件 

U N E / 2 4 3 1 ,第六十四至第六十五貢 (英文本)。

««勞工組織：在一九五六年，書面契約之經當局協肋簽訂 

者 , 其最長斯眼爲雨年，但壁殖場上工作契約通常是十二個月。

" 對於招工制度的弊端的種種批評，葡萄牙政府於一九五 

五年答稱： 任何弊端倘經提請當局注意，定卽加以調查，如果 

調查屬實，定將處以最厳重之g 罰"。聯合國秘書長及勞工組織 

幹事長報告書，第三三0 至第三三一寅〔英文本X E / 2 8 15)。



數不足以應公共工程之需的時候，婦女兒童也常常被 

拉去作工。

二五九. 小組委員會獲悉學生或靑年並不當然免 

除勞役或徵招。0 8關於許多學生或靑年被用來收割咖 

徘，頗有想言。

二六0 .  土著工人 " 每日切實工作"時間以九小時 

爲限，不得强迫延長，但主管當局得以工人獲得補絵 

休息時間爲條件，准令加班工作c/g

二六關於工作時間過長及監工對其認爲工作 

速度與效率不够高之工人待遇之苟刻，小組委員會聽 

到了許多怨訳。小組委員會未能查明判斷 " 切實工作 " 

時所用之標準爲何。它並曾聽到若干關於體罰的怨訴。

二六二  . 小組委員會聽到了許多關於工資的怨 

新。關於此事，有人告詳小組委員會說，雖然工人經 

地方當局徵召、從事其村落之養護與淸潔工作,可得物 

資、工具或種好以爲補助，修路工作常無報酬，有時 

甚至不供絵工具。另外一種怨言是直到最近，摘選伽 

啡豆的婦女和靑年常常不能得到法定工資。

二六三. 小組委員會查悉士著工人的工資經一九 

二八年士著勞工法典規定與 " 土著税；"成一定的百分 

比。據該法典第一百九十七條、的規定，每日工資應等 

於常年土著税 ( 常年人頭税)的百分之至百分之一點 

五，如係按月計酬，則每月工資應等於士著税的百分 

之二十五至百分之四十。同一條並且規定最低工資率 

應適用於受偏在所住分區工作之工人。據安哥拉發表 

的官方統計數字, 九五九年農村非洲工人的平均 

毎月工資各地高低不一，比 /Ê 及馬朗吉爲一五0 愛司 

可多，本吉拉爲三0 0 愛11可多，委吉爲三五0 愛司 

可多，卡賓達爲四五0 愛司可多。"

勞工組織曾於一九五A 年表示，關於爲公共目的徵服强 

迫或强制勞役之規定，雖爲現行立法爲進行公共工程計所容 

許，似未完全符合一九三 0 年强迫勞役公約之某些條文。當時 
曾經指出公約所定年齢限制爲十八歲至四十五歲而葡萄牙立 

法所定之限制則爲十四歲至六十歲。（非洲勞工情況調查，第三 

0 0  頁。）

勞工組織：非洲勞工情况調查，日內冗，一九五八年， 
第三四一頁。

7° Provîncia de Angola, Repartiçâo de Estatistica G érai: 
Anuârio E sta tistk o  1 9 5 9 ,羅安達，一九六O 年，第五七至第
五A 頁。

據勞工組織發表的數字，一九五六年農業工人最低每月 

工資是本區工作者五七點五0 愛司可 多 （合美金雨元）兼管瞎 
食 ，一五 0 點 0 0 愛司可多（合美金五點五0 元）不管瞎食;在 
本區之外工作者工資爲七0 或二二五愛司可多（合美金二點四 
三元或七點八三元 ) 。特種工人，包括工業工人在內，其最低工 
資爲八四愛司可多（合美金二點九六元）兼管瞎食及三0 0 愛 

司可多C合美金一O K 四三元）不管瞎食。0勞工組織：非洲勞 
工情況調查，日內冗，一九五A 年 ，第六八七頁，附錄参，表 

二+ 八)。

二六四 . 就契約勞工而言，小組委員會獲悉工人 

常常不 .能得到依照契約應得的工資。此外偉有關於循 

主不當行爲諸如多扣衣食費用及强迫工人自偏主購賈 

用品等的指控。據說有時工人被迫購買索债較高的貨 

物或實不需要的物品。

二六五 . 由於上述種種行爲的積累影響，遂使賺 

錢極爲不易，並使常年人頭税成爲一項董擔。

C . 棉花方案

二六六 . 卡臺臺、木西馬及馬朗吉H：向種棉花，有 

一時斯歐洲移殖者在那裏花了很多時間與金錢去種植 

棉花。葡萄牙在供給小組委員會的資料中說，自實行 

種種措施對於種植棉花加以保護如設立出口獎金制 

度及保證按照一定價格收購全部棉花等以後，種棉事 

業已確有進步"。

二六七 . 所種棉花多爲中級纖維類。不但耕種面 

镇擴大而且農作方法也有改良。單是馬朗吉的卡■桑 

吉，産量卽估安哥拉總産量百分之五十。卡臺臺的産 

量佔百分之二十。此外，安波印港、安伯利士、安伯利 

金臺、舍勒斯、吉淡馬、同多、及其他地方也種有棉花。

二六八 . 安哥拉的種棉方案是許多厳董怨苦的一* 

個根源。在方案施行地區，每一成年人必須耕種一定 

面續的棉花。種棉之人沒有工資，但於季節終了時按 

照所産棉花數量及政府所定慣格計酬。因爲土著居民 

未經特別許可，不得離開居住之地，所以生在種棉區 

的土著除執行種棉方案外，別無他途。爲了這個緣故， 

有人對小組委員會說，棉花方案具有强迫耕種方案的 

特性，非洲人覺得他們完全受了植棉龍斷企業的控 

制。72

二六九 . 在這個方案之下，棉花的耕種採易地耕 

作制， 地地力耗竭，卽將工人另遷新地。小組委員 

會獲悉，數季之後，許多農人便被源到家鄉以外的田 

地中工作。距離之遠有時候使他們不能毎日回家。在 

這種情形下，他們唯一的辦法是遷至派給他們的新田

72 —九五八年务工組織報稱，土著勞工法典（第二九六節 

( C ) )所定在安哥拉及其他葡屬領土强制種地的辦法舆一九三 

0 年强迫勞役公約不完全相合。根據該公約第十九條的規定， 

强制工作僅得 "作爲防止鎭荒或缺糧之辦法 " 制定之。勞工組織 

同時指出，一九五五年+ —月二十四日第四0 四0 五號法案雖 

然未將耕種棉花作爲强迫耕種看待，可是"在葡菊牙某一政府 

機關所列印之一書中曾謂 '實行之時常因當局熱心〔或過分熱 

心），致令他們逾越法律限制，採取把現行制度當作强迫耕種 

制度的行動 ' " 。（勞工組織：非洲勞工情« 調查，第三 0 0 頁。）



地居住。旣然在派給的士地上只准種植棉花，任何人 

企圖種植糧食作物，一經發現，卽遭處罰。家屬遂不 

得不留在原住村落，照顧糧食作物及姓口。因此在種 

棉季節的大部分時間內，家人離散，村落生活遭受破 

壞。

二七0 . 還有一種不平之鳴是官定價格太低，有 

時候收購之人甚且不肯照官定慣格付款。73遇到歉歲， 

種棉農人有時便不免責債。

二七一 . 由於棉花方案的上述不平情形，一九六 

0 年和一九六一年在兩個種棉地區發生了變亂（參閲 

第八十七至第九十一段）。一九六一年五月，强迫種棉 

的法律廢除了。關於這一點，一個高級政府官員說

" 我們必須明瞭，• •促進社會正義的暫時影響 

可能産生不利的經濟情況••，我們必須毫不遲疑 

的把社會不平的厳重原因去掉，，，最近，若干有 

關種植棉花的法律廢除了，我所以提到這件事不 

過是要使人入明白我所說的話，• ，"

二七二 . 小組委員會察悉，在葡萄牙至一九五八 

年六月爲止批准的勞工組織公約中，僅有一項經宣佈 

不加改變適用於安哥拉，四項不適用，其餘五項尙待 

決定。75據勞工組織於一九六一年三月二十九日以前 

牧到的正式登記書，葡萄牙至一九六0 年七月一日爲 

止一共批准了二十三項國際勞工公約。其中八項，包 

括一九五七年取歸强迫勞役公約，當時尙未生效。在 

生效的十五項公約內，九項經葡萄牙宣饰對安哥拉不 

適用，其餘六項已在安哥拉生效，但適用範圉不一。 

至於一九五六年不加改變對所有葡萄牙屬非本士領 

土，包括安哥拉在內，一律適用的一九三0 年强迫勞 

役公約，提送一九六一年國際勞工會譲第四十五届會 

的勞工組織報告書說，直至一九六0 年七月一日葡萄 

牙海外行省仍有爲種植作物、公共 I I :程及納积:而准許 

採用一種或數種强迫勞役的情形。

73 —九五九至一九六0 年，付給種棉農人的官價是一等稀 

花每公斤三點二0 至三點四0 愛司可多（合美金零點一一至零 

點二二元），二等棉花每公斤二點三0 愛司可多(合美金零點零 

八元）。(Relatôrio e contas do Banco de Ængola, 1 9 6 0 ,第
一 o o  頁。）

74 Abriano M oreira, In the Name of V ictim s, 一九六

一年五月二日在安哥拉立法參議會發表的演講，第十二頁。講 

詞經葡萄牙政府送交小組委員會。

75勞工組織：非洲勞工情況調查，第六三三頁，附錄羞,表 

三十六。

76 勞工組織：Aspects of social evolution in present and
former non-metropolitan te r r ito r ie s .公約及建議實施情形問

題專家委員會提送一九六一年國際勞工會議第四十五屆會之

報告書第H 編 ，第二五四頁。

二七三 . 據葡萄牙政麻供絵小組委員會的情報， 

一九五七年廢除强迫勞役公約已於九六 0 年"在葡 

萄牙領土 " 生效。又據該項情報，自 九 六 0 年七月一 

日起至九六一年六月十九日止，葡萄牙批准了下列 

公約:第一 0 四號公約—— 廢除刑事制裁 ( 士著工人），

- 九五五年;第 -----------號公約—— 政視 ( 偏用及載業），

一九五A 年 ; 第一0 七號公約—— 獨立國家內士著及 

其他部落、半部落人民之保護與融合。

二七四 . 小組委員會備悉，幽納政府於一九六 

年二月二十四日根據國際勞工組織組織法第二十六條 

提出控訳，內稱開於葡萄牙及幽納共和國同爲批准國 

家之第一0 五號公約，週納政府認爲葡萄牙未能努力 

使敎公約在其非洲領土摩桑俾克、安哥拉及幾內亜受 

到有效尊重。" 阿拉伯聯合共和國政府附和該項捜 

靠。7®

二七五 . 一九六一年六月三日，勞工組織理事院 

核可理事院載員的建譲，依照勞工組纖組織法第二十 

六條將該項間題全部發交一調查委員會。79後來，理 

事會核可幹事長關於調查委員會組成情形之提案，規 

定由分別居住於義大利、塞內加爾及烏拉圭的三委員 

組成該委員會。 委員會奉命向理事會第一五 0 届會 

( 一九六一年十一月）提具報告。

二七六 . 在最近一次演講中，海外葡萄牙部長說 

" 勞工制度 " 雖係多年之前制定實係出於尊重人格， 

嚴之信念 " 。他說，葡萄牙之所以赂無困難、批准關涉 

勞工問題的國際公約，原因卽在於此。SI

二七七 . 葡萄牙政 f 供給小組委員會的官方情報 

說，自一九六 0 年以來'，葡萄牙已將勞工法多所改 

訂，包括於一九六0 年通過立法，取消對於違背工作 

契約的行爲加以刑事制裁的一切規定。它並且通過了 

開於集體交涉的基本立法，現在將其施行於葡萄牙的 

所有海外領土，包括安哥拉在內；又通過了關於集體 

交涉當事者不能達成協譲時貝責確定工資的機構的 

立法。勞工組厳所定工業安全與瘾生條例範本已被採 

用；同時海外勞工視察部得到了不受民事行政部節制 

的自主地位。

77勞工組織文件G .B . 148/ 23/ 18,第 一 四 A 届會，一九 

六一年三月七日至十日。

7»勞工組織文件G .B .  149/15/31, —九六一年六月二日 

至三日。

7®勞工組織文件G .B . 149/15/34, —九六一年六月。 

勞工組織文件 G .B . 149/9/41, —九六一年六月。 

—九六一年八月二十A 日在奥波多發表的演請詞。



二七八. 關於安哥拉勞工情況的證詞使小組委員 

會深感憂慮不安。小組委員會察悉對於勞工間題所採 

辦法的怨忿不滿已由抗譲進而演成銜突變亂。

二七九 . 小組委員會■於葡萄牙政府努力實施有 

關法律條文，特別是最近立法的情形，固然無從判斷， 

但小組委員會察悉，所收到的控訳多謂在最近的過 

去，安哥拉境內勞工間題上的積習並沒有董大改變。 

小組委員會並悉它也沒有收到任何情報足以證明最近 

的改變已經影響了土著居民的工作情況。

82
肆. 敎育及公共衛生'

A . 教育

二八0 . 修正後的葡萄牙共和國政洽憲法的第 

百三十三條稱：

"葡萄牙國基於其立國本質.須在受其主權節 

制下之被發現各地履行拓殖之歷 .史使命，將其文 

明之福利流佈於居住各地之人民，並發揮東方保 

護者所責成發揮之道德影響。"

二 八 根 據 憲 法 ( 第一百四十條），海外領土的 

葡萄牙天主敎傳敎會，作爲激育福利機關及文明工 

具，受國家之特別保護與協助。根據組織法，凡設有 

傳敎會之處，傳敎會單獨負責供給特爲土著居民而定 

的敎育。於天主敎傳敎會不能供給此種激育的地方， 

國家仍須負責並得准令爲此目的設立學校 ( 組織法，第 

十二章)。

二八二. 一九五四年法規定下了關於土著人民敎 

育應當施行的若干一般原則。法規的第六條規定如 

下：

" 特爲士著人民施行之敎化，其一般宗旨應爲 

發展法定之德育、公民敎育、智育與體育並按照男 

女之需要及社會與® 域經濟情況，培養工作智慣 

及工作技能。"

該條復規定：

"本條所稱敎化應以灌輸關於葡萄牙語文之 

知識爲其一賞目的，但得准許當地語文之使用， 

作爲達到此目的之手段。"

二八三. 據葡萄牙政府於一九五四年防止政視及 

保護少數民族分設委員會研究敎育方面政視間題時供 

給該分設委員會的情報，安哥拉共有下列兩種學校：

( 0 " 爲非洲人或混血人的士著兒童所辦的啓蒙學梭， 

爲其與文明接觸的第一步 " ; 及 (& )爲"心智及社會發展 

達特定水平 " 的學生所辦的學校。在 後 種 學 校 ，學 

生可以是白種人、混血人或被同化之人。

二八四. 官方對於爲士著兒童所辦特種敎育的解 

釋是：

"所謂 '啓蒙學校'並非一種與初等敎育制度平 

行而且分開的制度。道種學校的宗旨不過是供給 

一種 '適應性 ’的敎育；學童從 ‘啓蒙學校'進至初等 

學校。這種適應性 ( 啓蒙）敎育在初等學校之前， 

因此性質上是初等敎育的準備。在這方面毫無任 

何種族政視。所用標準純粹是激育標準。‘啓蒙學 

校'的學生因爲他們的敎育水平和封於葡萄牙文 

的知識不够，還不能够受到初等學校敎育的益處。

"啓蒙學校入學的物質條件與初等學校並無 

不同，••"8®

二八五 . 在這種制度之下，啓蒙課程的激學年度 

爲三年，外加技術學校修學課程兩年。

二八六 . 士著身分之人 ,於所謂 "啓蒙學枚 " 之外， 

得以就學於安哥拉公立 ( 政府辦)學校的條件經九五 

四年法規的第六條規定如下：

" 對於曾受 ‘適應性’訓練或依法定辦法證明無 

須受此種訓練之士著，應確保其得依其他葡荀牙 

國民適用之條件，就學於公立學校。"

二八七 . 初等及中等敎育受國家管制。"初 等 學  

校一共四年，分爲兩部。第 部 三 年 ( 初小部）；第二 

部一年 ( 高小部 ) 。根據憲法，初等激育是强迫敎育。 

在安哥拉，初等激育對於歐洲及 " 同化" 兒童而言，是 

免費强迫激育。 土著兒童受過適應性敎育之後，雖 

有資格進入公立學校，但是根據現有情報，對於他們 

似乎爾未施行强迫敎育。

二八八 . 安哥拉共有兩種中等學枚；一種叫做中 

學 (liceu), — 種叫做技術專門學校；後一種把農業學

本報告書所用葡萄牙文名詞簡註見附件一。

83 E/CN . 4/Sub. 2/L . 92/Add.7 8 ,- ^ 九五四年五月二十日

遞送的情報。

84私立學校受政府視察，倘如課程及敎師水準不適於同等 

公立學校，可准其頒發文憑。凡是爲葡菊牙國民開設的學校均 

須以葡萄牙語文及葡赛牙歷史爲必修科目（組織法 , 第A 十一 

章，参）。

85 文敎組織：W orld  Survey of Education, Handbook of 
educational organizations and s ta t is t ic s ,巴黎，一九五五年，

第五三九頁至第五四O 頁。



校也包括在內。安哥拉的中等激育條例大致與葡萄牙 

本士所施行者相同。中等學校自初等學校的四年級生 

中招收學生。據一九五六年葡萄牙官方情報，初等以 

上公立學校牧取學費，各種學生牧費數額相同。在中 

學講授的中等課程前後共計七年，分二年、三年及二 

年三階段。第一及第二階段稱爲普通科，旨在貫注社 

會生活所需要的文化科目。第二階段完畢後發給文 

憑 ，有資格擔任初級行政載位。技術及職業敎育共分 

南個階段；第一階段計兩年，爲準備階段；第二階段 

隨 所 學 性 質 而 長 短 不 最 長 可 達 四 年 。

二八九 . 在一九五八至一九五九年，安哥拉共有 

學校一，七0 六所，註册學生總計九六，二 二 九 人 其  

中政府及敎會學枚共有學生六六，四四七人；政府及 

敎會學校包括爲士著講授特殊課程的學校八一四所， 

初等學枚二一一所，中等學校五所及扶術專門學校十 

所。私立學枚共六四五所，共有學生二九，七六二人， 

計初等學校學生一三，二二六人，適應課程學生一三， 

九一三人，中等學校學生二，三三五人，技術專門學校 

學生二八八人（參閱第 3 3 頁，表一）。

二九0 . 註册學生人數按年齢分，計年在六歲至 

十三歲的學生估百分之九十四，十四歲及十四歲以上 

的學生僅估學生總數的大約百分之六。* 7 在一九五九 

年 ，十三歲一類的學生共有二三，九0 九人，十四歲一 

類的學生僅有一，二七八人。十 E 歲的學生以註册學 

校分，爲中學七二0 人，扶術專門學校四七二人，敎 

會學校三十九人，基本專門學校四十三人及藝術學校 

四人。

二九一. 葡萄牙政府曾向小組委員會提供了關於 

安哥拉敎育情況的情報。但是此項情報似乎無法與往 

年的官方資料互相比較。孩於下列數段將此項情報加 

以扼要叙述。

二九二 . 一九六0 年共有初等學校二，二五0 所 

( 公立一，四六八所，私立七八二所)，共收各種族學 

生一三四，七五七人。此 外 尙 有 天 主 敎 宗 教 學 校 , 

九三三所，共有學生三八七，o — 0 人。另據估計，基 

督新敎宗敎學校約有學生一六0 , 0 0 0 人，故初等

學校學生總數約爲五 K 七 , 0 0 0 人。 在 九 六 一  

年，安哥拉共有初等學梭師資訓練所三所，其中有敎 

師十四人及學生五0 七人。師資訓練所造就的敎師多 

敷充任敎會所辦初等學校的土著居民的敎師。

二九三 . 一九六0 年共有"中等敎育機關二三六 

所，共牧男女學生二0 , 0 0 0 人以上"。在這些機關 

之中，五十一所是 " 普通中學 " 。普通 .中舉未再分類， 

說明若干是公立中學。可是，這年共有一四0 個公立 

普通中學敎師和 " 七，六六八個學生，私立中學學生數 

于人尙不在內 " 。一九六一年設立了兩所"中等技術學 

校 " ，一個是訓練工程技師的工業學校，另一個是訓練 

會計師的 " 商業學校"。

二九0 . 小組養員會察悉據葡萄牙政府供給的情 

報 ，安哥拉在一九六0 年遺沒有高等敎育機關；"非土 

著 " 學生向在葡萄牙本士大學進修；安哥拉境內的高 

等敎育設施僅限於葡萄牙本士各大學當局在那裏主辦 

的大學推廣課程。

二九五 . 有人曾經指出，對於土著居民的敎育政 

策似係在使非洲土人有資格取得 " 一個歐洲人"，至少 

也是"葡萄牙人心目中的那種歐洲人的地位

二九六. 小組委員會聽到的對於敎育的怨言多集 

中於一點，卽不管葡萄牙宣佈的政策如何，未同化的 

非洲人要想有受敎育的機會，仍是處處遭遇困難。首 

先，在內地各處，卽所謂啓蒙學校數目也很少。W

二九七 . 其次，有人說，現行敎育制度只適於造 

就少數 "優秀分子 " ，不適於民衆敎育。小組委員會尤 

其聽到不少怨訳，說非洲人不易得到受中等敎育的機 

會。公立學校雖比私立學校取費較少，許多非洲人仍 

然無力緣豹。再者，學生要想進入公立中等學校，年 

齢還必須在十四歲以下。因爲非洲人多數入學較遲， 

入學之後復須先修適應性課程，這一年齢限制遂成爲 

非洲人入中等學校的一個嚴重障礙。被同化之人的子 

女可以當然進入公立中等學校，但是土著非洲人卻必

Provîncia de Angola,Repartiçâo de Estatistica Gérai, 
Anuârio Estatîstico 1 9 5 9 ,羅安達，一九六O 年 ，第六十一

M 。此數之中，二九 , A 二四人是女學生，包括適應課程女生一 

三，一七三人，初等學校女生一二，五七三人及中學女生二，七 

0 九人。

8 7同上，第六十 ra至第六十五買。

88基督新敎宗敎學校學生的估計數目等於一九五 0 年人 

口調查所得基督新敎信徒敕目的三分之一。

Hailey： an African Su rvey ,( 一九五六年訂正本），倫 

敦 ，第一二二七貢。

°。文敎組織® 經估 fit—九五 0 年前後安哥拉的文盲約 f占 
土著成年人總敷百分之九十五至九十九及 " 開化"人民總敷百 

分之三+ 二點二。（文敎組織的識字德準是 -讀寫能力兼備。） 

W orld Illiteracy at M id -C e n tu ry ,巴黎，一九五七年，第三 

四及第三五頁。據葡荀牙政府供給小組委員會的情報，一九五 

九年舉行的一次'調查顧示在十七個農村事業中百分之三十三 

點四的土著居民能够識寫徹萄牙文。



須符合特殊的要求。整個制度的實行造成了一種"惡 

性循環"。同化可享敎育上的使利但是要想同化卻又必 

須先有激育。

二九八. 其他困難據說起於入學須有出生證和對 

於私立學校學生考試的厳格。兒童倘於出生時未曾登 

記 ，須補緣賦积:，通常並須等候兩三個月,才能領得出 

生證。在農村地 IS, 這些要求所造成的困難尤其厳重。

二九九 . 因爲公立學校數目旣少又不易進入，所 

以非洲人之能够得到中等敎育的多係得自私立，特別 

是激會學校。在道方面，小組委員會聽說，基督新敎 

傳敎會的影響在安哥拉常常不受歡迎，新敎教會學棱 

常受批評，說它們引進外來思想，破壞了土著居民的 

國民性格。新敎傳敎會否認有意破壤士著居民國民性 

格 ，它並說它們素來敎授官方核定的課程。

表 一

教盲就計a

總 针

公 立 私 立 合 计

^935 ■ 1953 195S-1939

144 21 1 154 371 298 5Ô2

2 5 18 2 6 20 31

5 IO 5 5 1 0 15

837 8(4** 【50 243 995 f ,0 5 7

7 6 一 一 7 6

I 2 一 一 1 2

一 13« — 一 一 I3<*

996 1 , 06 1 335 64 5 1 ,331 1 , 7 0 6

1 I , I 32 16,771 7 ,5 6 4 1 3 ,2 2 6 1 0 ,6 9 6 2 9 ,9 9 7

I ,5 1 0 3 ,0 0 6 [ , 6 1 0 2 ,3 5 5 3 ,120 5 ,3 6 1

I ,3 0 0 3 ,0 7 4 53 0 288 1 ,8 3 0 3 ,3 6 2

3 5 ,9 3 8 4 1 ,8 6 6 1 2 ,3 1 0 1 3 ,9 1 3 4 8 ,2 4 8 5 5 ,7 7 9

468 4 2 6 — 一 UÔÔ 42 6

IÔ I 297 一 — 1 6 ， 297

—— 1 ,0 0 7 ^ — — — 1 ,0 0 7 ,

5 0 ,5 0 9 6 6 ,  W 2 2 ,0 1 4 29,702 7 2 ,5 2 3 9 6 ,2 2 9

學校数目

初 等 .............

中等

中 學 ........

技術專門。 

士著敎育 

適應課程 

初等專門 

師資訓練 

其他學校…

學生数目

初 等 .............

中等

中 學 .......

扶術專門e 

土箸敎育 

適應課程 *̂ 

初等專門 

師資訓練 

其他學校，•-

® 資料来源：安哥拉：Repartiç2o de Estatistica G érai, Anuâris Estatïstico, 1959,
羅安達，一九六O 年 ，第六一貫。

。包括農業學校。

e 根據一九五六年四月十一日命令辦理的適應課程。 

d 因辦理困難 ,所以學校數目滅少。

^ 幼稚園及宗敎學校各若干所及藝 * 學校一所。

f 包括幼稚園學生三七八人，中等宗教學校學生K 一六人，高等宗敎學校學生八十七 

人，及藝衛學校學生一二六人。



三o o . 小組委員會備悉，過去十年以來葡萄牙 

政府對於改善敎育情況亦曾有所努力，激育上的公共 

支出在一九五一年爲一二，六0 0 康多（Contos) (合美 

元四三八 , 0 0 0 , 佔經常支出總額百分之一點二）, 

- 九五七年增至因四，0 0 0 康 多 （美元一，五三 0 ,  

0 0 0 ) ,  九五九年復增至六三，二0 0 康多(美元 

二 , 一九八 , 0 0 0 ) 。92

三0 可是，小組委員會認爲可慮的是，過去 

十年非洲各地敎育均有全面的進展，在安哥拉卻沒有 

平行的發展。安哥拉敎育制度本身及有關行政慣例的 

缺陷造成了一種沮喪失望的心情，使非洲人對於葡萄 

牙政策的終極目的發生疑惑。

三0 二.雖然葡萄牙政府供給小組委員會的情報 

顯示最近幾年不無相當進步，敎育設施的缺乏仍然是 

— 嚴重問題。例如，據 W orld  Survey o f Education 顯

示，在一九五四至一九五五年，年在五歲與十四歲之 

間的兒童在校讀書的不到百分之五。93又，僅在兩年 

以前，卽一九五九年，只有二一一所公立初等學校， 

五所普通中等學校，也證明了敎育設施的缺乏。再者， 

安哥拉學生百分之九十五以上在十三四歲的時候使離 

開學校，由此也可看出該領土的經濟社會情況急需瘾 

正。

三0 三.小組委員會認爲一九五四年法規廢除之 

後 ，更其需要在各階層採取緊急措施實行■-個大規模 

的敎育方案以資掃除文盲，並準備土箸居民充分行使 

他們的權利。

B . 在共偷生

三0 四.衞生服務的總機構係以一個衞生暑對一 

切國家衞生服務行使技術及行政管制並對各志願組織 

在衞生方面的工作加以監督爲基疲。

三0 五 . 中央服務包括藥房的視察、公共衞生、流 

行病及風士病 ( 尤其是嬉疾、麻擴:及結核病 ) 的防治、維 

蟲病防治、非洲工人的醫藥護理(營養委員會附設於道

" 聯合王國 Î Overseas Economic Surveys, Portuguese 
W est Africa (A ngola), June 1 9 5 3 ,倫敦，一九五四年，第

四真。

92 葡萄牙：Institut。 Nacional de Estatistica, Anuârio 
Estatistico do U l tr a m a r ,里斯本一*九六O 年，表一一O ，第 

三一三頁。此數不包括對夭主教傳教會及學棱的補助。後者 

在一九S 九年達三四，六0 0 康多。

文敎組織： W orld Survey of Education, I I ,  Primary 
Education，一九五八年，第八七八頁。

一部分 ) 、婦幼衞生、衞生管制 ( 空、陸及海)、衝生統針 

及普通醫藥與醫院服務。

三0 六.瘾生署對於按照行政區分設於領土內各 

地的機關責技術及行政指導之責。

三0 七 . 各志願組織、傳敎會及工業組織也幫助 

政府照料人民的醫藥衞生需要c/ 4工業及其他企業按 

照偏用工人的人數，依法須供絵醫藥使利。例如，經 

常傷用工人在一百人以上者須設置二等細帶站一個， 

由護士一人主管；經常偏用工人在一千人以上者須維 

持私立醫院一所。

三0 八 . 據世界衞生組纖供絵的情報， 九五六 

年安哥拉公私雙方的醫護人員人數如下：

政 府 私 人 共 計

醫 師 ......................... 180 90 270

助産士 ..................... 29 59 68

護士及輔助人員 … 4 3 8 4 0 4 842

藥 劑 師 ..................... 18 10 28

66 5 563 1 ,2 2 8

三0 九 . 據葡萄牙政府供給小組委員會的情報， 

九五九年共有 " 醫生及其他特種診療人員一,八三八 

人 " 及行政人員九十七人服務於下列機關：兩個中央 

醫院，十三個 IE域醫院，八十個直域診療所,，八十個 

衛生局，三十二個産科中心，二0 五個公共衞生中心， 

十三個施藥所，2 ：個麻瘾病人收容所，及~-個精神病 

院。又據道項情報，一九五九年共有下列私立醫院及 

人員：" 六十二個醫院，六0 0 個公共衞生中心及六九 

二個醫生及其他特種醫務人員"。

三一 0 . .  —九五四年政府總預算內劃充衞生署之 

經費爲七四，五0 0 康，多9® ( 美元二 ,五九一 , 0 , 0 0 ) ,  

卽佔總預算百分之四點七。一 九 五 六 年 爲 七 五 0  

0 康多〔美元二 ,六二六 , 0 0 0 ) , 卽估總預算百分之

五。此數不包括資本支出，後者在一九五四年至一九

94據衞生組織供給的情報，各非政麻機關於一九五六年供 

給設施如下：醫院六十二所，衛生單位二四八個，醫藥® 助站 

二七二個，療養院六街，産科中心十六個，i f厲病院八所，救 

護車K 十二輔及施藥所十三處。

95例如據同一來源供給的情報，安哥拉績石公司於一九五 

六年設有醫院六所，産科中心四個，醫藥«助站六十四個及救 

護車0 輔。這Ê 設施的服務人員爲醫師十四人，薬劑師二入， 

男護士二十三人，女護士及輔助肋産士三十三人，助理護士一 

一七人，歐籍助産 i 一人，實驗室技師一人及薬房助理一人。

96根據此敷則毎年對於毎一居民之衞生服務費用約爲十 

六康多 ( 美元零點五六)。



六o 年之間數達一五0 , 0 0 0 康多（美元五，二七一， 

0 0 0 ) ; 如將資本支出計算在內，則衞生服務費用 

佔總預算百分之八。"

三一一• . 關於衞生情況，小組委員會無從宽集詳 

盡資料。葡萄牙政府供給小組委員會的情報說，據安 

哥拉衞生服務機關編製的統計，一九五九年接生嬰兒 

一五，二一六人，死者九十七人，卽毎接生千人死者 

六人；同時醫洽兒童一二，七三六人，其中死亡二一 

六人，卽毎千人死十二人。

三二.從現有情報看來似乎對於當地非洲人民 

遺沒有可靠的生死統計。據一九六0 年聯合國人口年 

鑑，就安哥拉 " 開化部分 " 出生的活嬰兒言，一九五A  

年的死亡率爲每千人二二六人。 —個前任葡萄牙官 

員於一九五四年說過荒僻地E 嬰兒死亡率十分高（約 

爲毎年出生嬰兒的百分之五十至六十)。®9據葡萄牙政 

府於九五六年供給衞生組織的情報，近年人口調查 

已使生死統計較爲精確，結果如下：

1954 1 9 "  1956
出 生 率   3 2 .5  33 .6  3 6 .0

死 亡 率 ..................... 13.9 14.9 15.7

增 加 率 .....................  IÔ .6  18.7 20 .3

據一九五九年暫定數字，粗計出生率爲九點零

三一三 . 葡萄牙政府於一九六 0 年供絵衞生組 

織的情報顯示全人口中僅有很小-部分沾受好水之 

福 。101

三一四. 政府爲掃除昏睡病及結核病作了很大的 

努力。據葡萄牙政府供給的情報，從一九五0 年到一 

九五八年毎年檢查了二十多寓人，剛果、羅安達、北古 

安撒三 IE人民感染道種病的百分比一九四九年爲四點 

A 六，到了一九五八年已減至零點零零七。每年支出 

據稱約爲四，八二三康多(一六八 , 0 0 0 美元)。

衞生組織供給小組委員會的情報。

表十六。根據一九四0 年及一九五 0 年人口調查的結 
某 ，那十年中常年人口增加率爲百分之一點零四 ( 表六)。

Marcello Caetano: Os Natives na Economia A fri- 
c a n a ,里斯本，一九五四年，第二五頁。

100 United Nations Demographic Yearbook, I 9 6 0 ,表十 

三 ，第 0 七七頁。此項暫定敷字係以敎會登記之受洗人數爲根 

據。

工》1 衞生組織：A F R / R C .1 0 / T D / 8 .受"村落及商場中好 

水 " 之惠的入共爲一四九，三六一。受城市內好水之惠的人爲四 

三六，三A A ; 受市鎭內好水之惠的人爲四六一，一五六。受儲 

水槽之惠的人民包括 i 著居民九三 , 八九一人，其 二 六 , 0 0  
0 人往在装設儲水槽之地，其餘六七 , A 九一人是住在附近池 

帶的牧人。

三一五. 葡萄牙政府報稱躇疾防治工作頗爲可 

觀。例如在羅安達，施行了防治辦法的房屋便包括幾 

乎全部的士著，屋和附近多數的非土奢人民，舍。

三 六 ，工人瞎食的不佳和醫藥照料的缺少在週 

去曾經受到指摘。葡萄牙政府否認這種指摘並謂正相 

反，招募的工人於工作一個時期之後，體董一般多有 

增加，身體也比以前健壯。小組委員會對於此事沒有 

評定的機會。

三 "一七 . 一般的怨言是政府衞生服務欠缺。小組 

委員會察悉根據衞生組纖供給的統計數字，甚至把最 

近滑加的人數也計算在內，該領土的醫生人數與人口 

總數相比，仍嫌太少。再者，多數私人醫生住在都市 

中心或僅對私家公司的偏員服務。小組委員會復悉， 

私人機關及醫生在士著人民醫藥服務的供絵上佔有 

重要成分。例如，據衞生組織供給的情報，在七，三 

四五個瘾瘾病人中受政府機關療洽者僅有一,二九五 

人 其 餘 均 係 傳 敎 會 醫 生 予 以 洽 療 。

三一八. 小組委員會聽到的一種怨言是沒有個 

國際組織獲准在安哥拉工作。不過，衞生組纖的最近 

情報顯示情形已有改變，衞生組纖將在疆疾防治方案 

上向安哥拉供絵協助。

伍 . 有 關 土 地 使 用 及 土 地 所 有 制 的 問 题 1*"

三一九 . 安哥拉面糖十四倍於葡萄牙，人口卻不 

到本士的一半。葡萄牙政府藍稱安哥拉境內無士地問 

題；唯一困難在如何最有效地使用現有的土地。可 

是，小組委員會得知：士地使用間題及土地所有制間 

題，是不滿情緒的主要原因之一，引起土著居民的慎 

恨。所以小組委員會認爲有必要在本報告書本節內簡 

敍葡萄牙法律內關於安哥拉士地使用及士地所有制的 

條文，及略述在土地問題方面事實上已經發生的幾個 

主要間題。

三二0 . 本世紀初，葡萄牙立法 ( 一九0 —年五 

月九日法律 ) 規定一項一般性原則，卽海外領土內迄 

該日爲止尙未依葡萄牙法律成爲私有財産之士地，概 

爲國有士地。是故土著人民居住的土地似在道個國有 

産業觀念範圍之內。以後的立法規定則替土著居民保 

留土地。一九一九年五月三十一日一件法令(法令第 

五八四七 - C 號 )載有下列具體規定：

頁。

衞生組織：W H O / A S / Ü 0 .5 8 ,第二十八及第二十九 

本報告書所用葡萄牙文名詞簡註見附件一。



" 中央政府或總督，將徵得士地委員會投票同 

意，劃定土地留備專供土著用途。

" 士著得佔用此項土地之若干部分，但此種佔 

用，絕非授予所有權，估用情形則依士著風俗習 

償定之。"

士著不一定須居住保留E 內亦得估用保留區外未輕轉 

讓的士地。强迫土著離開保留區，須絵付償金，並須 

保證在保留 IE 內劃塊同面積之士地供其使用。I»4

三二一. 海外領士巧土地租讓事宜至一九四四年 

止依若干立法措施菅理，但一九E ® 年間曾試圖將有 

關規則編纂在一九四四年五月十六日項法律（法律 

第二0 0 — 號）及檢據一九四四年六月二十二日法令 

第三三七二七號頒佈的條例內。可是，該法令在一九 

四五年停止生效，先前有關此事的立法繼續適用，以 

後又略作修改，直到一九六一年才通過新法案。

三二二. 業經修正之一九三三年葡萄牙憲法在第 

- * 四三條內規定：海外行省內 " 士著之財産，及其所有 

之士地及農作物，應依法予以承認；國家租讓土地， 

應尊重此一原則"。

三二三. 土著身份之人有時得以個人資格取得不 

動産之若干權利，此項觀念似在一九五三年的組織法 

內獲得法律之承認。其中一條規定（第八十五節）稱： 

" 管理士地所有制之新條例，對於備供土著居住或耕 

種之土地而言，應承認或確定亦適用於士著，，，" 。- *  
九五四年對這條條文及對土著一般土地權訂了更詳細 

的規定。

三二四. 爲使於明瞭安哥拉情勢的背景似須簡述 

下一九五四年法規內圓於土地使用及土地所有制的

規定。

三二五. 法規第三十五條確定土著居住於部落社 

會內的基本原則。條文如下：

" 對於生活於部落組纖内之士著人民，應保 

證其確能依習償法所定情形共同使用與享受爲其 

居住、耕種、及飼養牛羊所必需之土地。

"本條所規定對土地之估用並不授予個別所 

有權，土著估用土地之情形依有關習償及風俗定 

之。"

由此，在部落社會內多數情形是土地係在一種使用及 

享受收益的權利下，共同保有。

三二六 . 可是，在某些情形下， 個士著身份之 

人，得按個人資格取得地産的所有權。一九五四年法 

規第三十七條規定："國家應承認並鼓勵土著人民以 

個人資格取得位在鄉間及市鎭內之財産權利"。此條又 

詳細規定土著身份之人已選擇改受葡萄牙民法管轄 

者 ,1»® " 在不動産方面得由繼承、遺贈、贈與或購買方 

式 ，取得對不動産之所有權及其他物權"。其他土著未 

作此選擇者，紙在若干情形下，依下文各段撮述的一 

九五四年法規所明定之特別條件，才得以個人資格獲 

得配給土地及取得權利。

三二七. 法規第三十八條規定未估用之士地或 

棄地 " 得 " 配給個人 " 。此處須注意一點：安哥拉境內之 

空地或出空之士地，依葡萄牙法律，似屬省有産業範 

圍，省可對之行使徵用權。I»6第二、第三十八條規定： 

士著對於已屬私有之士地得經 " 所有權人之同意"，取 

得個人權利。最後該條稱：

" 直長官得御普長之請求，並經普長顯問之 

同意，將原係備供土著共同使用¥ 享受收益之士 

地，已爲士著永久居住及種植莊稼者、指定爲適 

於配絵個人之用。"

惟有開係士普區之成員始可參加此種分配。

三二八 . 一九五0 年法規第三十九條訂明士著取 

得不動産權利的程序。同條並規定所取得之權利 "得 ' 

限於士地之使用及牧益權 ,1" 其租金由法律特別規定 

之。" 以個人資格取得權利之程序包括：" 省政府租讓； 

私人依法定手續租讓或轉租 " ; 及 " 確實、未中斷、和平、 

公開佔用前未爲人估用之士地或棄地，至少滿十年， 

且以佔用人在地上植樹或經常耕種、晨作物爲條件"。

三二九. 按上述規定以個人資格取得土地權利之 

土著，擔貴若干義務，其權冻受各種限制。根據一九 

五四年法規第四十一條，他的義務是把農旧維持於良 

好狀態、牧割地上出産的作物，及逐漸改進耕種方法。 

履行了這些義務，除軍役或徒刑以外，他可免去離開 

土地三個多月的公役義務。其次，根據法規第四十二 

條 ，士著以個人資格取得之權利，"倘在法律所規定時 

期內該估用人除非由於非其所能控制之原因，對土地 

不爲有效使用，或予離素或停止耕種，或因某種合法 

理由被逐離其據以取得是項權利之社會單位",得取消

此項法律內容撮要載於H aüey, An African Survey( — 
九五六年增訂本），倫敦，一九五七年，第七五五頁。

105參閱第查節,B。
10® José  Carlos Ney Ferreira, Vasco soares da Veiga, 

Estatuto dos Indigenas Portuguesas das Provmcias da Guine 
Angola e M oçam biq u e,里斯本 ， 一九五七年，第七十七賈。

土地之使用 :R 牧益權，並非 i ü ：地本身的所有權。



之。法規第四十四條規定：士著以個人資格取得的對 

不動産的利益* 可轉讓絵其他士著。最後，根據該法 

規第四十六條，"土著所有位於鄉間或城鎭之土地若充 

或提充抵押用途，乃屬非法，但如所責債務係經由爲 

土著福利目的，依法設立之放款或經濟協助機關而承 

負者，不在此限"。

三三0 . 土著依上述程序以個人資格取得並保有 

之不動車灌利，在法律上享有一座正式的保障。管理 

土著的法規在第0 十三條內規定:"除依法規定租讓滿 

斯之情形外"士著以個人資格取得之權利，不得剝奪， 

"除非爲公共利益徵用該項士地，則應給以賠償，或撥 

絵其他可供使用之土地，或採用法律所規定其他賠償 

方式"。

三三一*. 土著根據時效主張權利者，依照一九五 

四年法規第四十條，須向地方法官遞呈申請書，詳述 

所估用之土地及主張權利所根據的事實。法官或法官 

所指定之人須隨卽親往視察那塊土地，"核對當事人 

聲稱之事實，如察看結果對當事人有利，應命暫時登 

記土地所有權及發絵臨時所有權證"。其後土地登記 

處須定該塊土地，明劃界線，然後發給"確定所有權 

證"。

三三二 . 一九五四年法規在第四十五條內規定在 

地方法院內設土著財産登記簿或土地登記處。無論由 

省政府租讓而得之權利或如上段所述按時效而得之灌 

利，皆須正式登記。由私人租讓而得之權利，其登記 

可 狗 "任何有關一方之請求 " 爲之。第四十五條並規 

定："發絵之權利證書須經正式登記手續始受國家保 

障"。可是實施此項條文的詳細條例未頒怖。

三三三. 以上是一九五四年法規在一九六一年九 

月廢止之前的情形。法規內有關土地之條文，無論該 

項土地係共同保有者或配給個人者，多數董訂在小組 

委員會接到的兩件新法令內，此卽"協調成文法與習慣 ’ 

法 " 法令，及 "關於海外行省內土地估用與讓與事宜" 

之法令。前一法令董 IT了部落人民關於共同保有土地 

或個別分配士地事宜的基本規定。後一法令及其有關 

條例整理並簡化了取得或登記不動產權利之程序並編 

纂了許多早期法律所載多數關於士地的法規。

I。8 葡萄牙政府遞送小組委員會的資料未■有關於海外領 

土內土地佔用及譲與事宜條例的全文。此項新條例對於登記關 

於土地的 ' '個別權利 "似乎規定了簡化程序。過去辦理此種登記 

實際上諾多困雖，結築土著往往不能證明確有此種權利。新條 

例內並訂有若干規定，旨在防止並處罰估取土著依法佔用之土 

地 。

三三四. 此項新法律似並朱改變原来實施之基本 

觀念，但可能反映了葡萄牙當局方面對於安哥拉某座 

地 IS內已經變成厳董的一驻土地間題，感覺到不安。

三三五. 關於這一層小組委員會聽到許多控訳說 

領士內，特別自一九四五年以後發生種種弊端。這些 

弊端主要似起於民政當局與士著居民間的隔閩。法津 

的闕漏，手續的複雜，移殖民的愿力，及一些行政官 

員之貪汚。小組委員會據告隨着葡萄牙加緊移民及獎 

勵與協助移民安頓；士地使用問題及土地所有權間題 

就變得嚴重了。

三三六 . 當咖徘和西沙爾麻價格高'漲使得適宜於 

種植這兩項作物的 IE城內，對於士地租讓的需求大見 

增加時，此問題就成爲特別厳重了。可注意的是：剛 

果及北關沙兩區困難最大那裏士地問題似更厳董，而 

最近的衝突也最爲尖鏡。

三三七. 小組委員會據告因移民及農場經濟發達 

的結果，使得士地的需求增加，以致發生了甚多有關 

土著所保有土地的不法情事。在受影響地區內非洲籍 

人開始覺得當局偏護移民的利益，而犧牲他們久已享 

有的權利。小組委員會聽到控新說：在某些地區內非 

洲人由於當局對法律作不公平解釋 ,或採取é 法舉動， 

被剝奪了大部分士地，而且往往是最好的土地。

三三八 . 小組委員會據告，徵用士著居民所保有 

土地兩項最常用的理由，一項是未曾登記， 是離 

果。

三三九 . 據稱多數士著不識字，因財產登記手續 

過於繁複，難以辦理。儘管他們耕種一塊士地已歷有 

年所，只要確立權利的手續有一項未辦，那塊士地就 

可被徵用D

三四0 . 小組委員會據告另有一些情形，地方官 

員藉口土著居民的土地已被放寨，乃予剝奪。另有一 

些情形，士著居民被迫出售田地或取得次等士地作爲 

交換。

三四一. 此種情事似在有關地區內激起了深切慎 

槪。當移殖民或農場的不在地主立棒佔有士著居民的 

土地時，後者只好屈居爲農場勞工或偏農，或靠一小 

塊貧療士地爲生。在有些情形下'，士著可目睹新主人 

享受他們勞動的成果，有時候，土著在失去農田後要 

適用强迫勞役的規定。

三四二 . 農場經濟越發達，士地徵用情事越增 

力口，土著居民的慎恨越增長；最近領土內的變亂和衝 

突，此點似爲其董要原因。



陸. 經濟情況1"*

三四三 . 葡萄牙憲法規定：葡萄牙海外領土的經 

濟組厳 " 應爲葡萄牙全國總的經濟組厳之~-部分從而 

在世界經濟中佔其地位 " 。爲達此目的憲法規定：出産 

物在全國領士內的自由流動應以適當方法包括遂漸降 

低或停徵關税予以使利。l i a 此一原則儘可能亦適用於 

人及資本之流動 ( 第一五八條 ) 。可是，"葡萄牙本土應 

經由主管機關採取之措施確保 " ，自"整個海外領土經 

濟制度着想 " 求達一種利益的適當平衡。

三四四 . 根據憲法第一七三條，安哥拉爲海外領 

士不得舉外債。如需向外國市場借款，此項財務活動 

須 " 全部歸入葡萄牙本士之賊戶，行省對此種市場不 

責任何責任 " 。但海外領土則須對 " 葡萄牙本土"貝全 

責。

三四五 . 葡萄牙海外領土組織法（第七十章）規 

定：海外領土的經濟及社會生活，應按憲法之有關條 

文，特別按下列考慮，予以管制及協調：

"(» )有系統地利用領士現有及潛藏之天然 

資源；

" ( b ) 領土之移殖，包括葡萄牙國民家屬移 

殖計劃；勞工移動之管制；及出境入境移民之菅 

制及保護；

" ( e ) 人民道德、心智及經濟之進展；

" ( d ) 對於因性質或其資本結構應與國家整 

個纏濟合而爲一之事業遂漸實施國有化；

" 0 0 於適合經濟及政洽之情況下實施社會 

正 義 。"111

三E 六 . 組織法其他有關條文爲：經濟發展應觸 

其 " 符合統一及協調兩項基本原則 " 之程度，加以鼓 

勵 ( 組織法，第七十二章)海外領土之貨幣應爲愛巧可 

多112(組纖法，第七十三章，第二節）；葡萄牙本土與 

海外領士間，及各海外領土彼此間之一切正常交通歸 

葡萄牙企業或葡萄牙國家專營；此項規則之例外需輕

I»9 本報告書內所用葡萄牙文名詞簡註見附件一。

最終目標是建立一個共同市場。據報導一九六一年十一

月八日頒行的一項法令規定 : 一九六二年一月一日起的十年內，

一切國產賞物 (卽全部在愛司可多® 出產的货物,或其中輸入品 

成份不趙過百分之四十者），在葡萄牙愛司可多區關税制度獨 

立的領土內自由流通所受的一切限制或障礙，應予全部廢除。

1 » 葡萄牙海外領土組繊法，一 九 五 三 年 六 二 十 七 日 法

案第二0 六六號；人權年鑑，一九五三年，第三二七買。

11=̂ 葡幣愛司可多〔escudo)之等慣如下：2 8 . 7 5愛司可多

= 1 . 00美兀。

特別授權 ( 組纖法，第七十四章，第■ -節）；全國領土 

內人的移動，應予便利，但一葡萄牙人或一外國人在 

任何領土內可能引起嚴董之國內或國際衝突者，得不 

准其進入該領土或勒令離境；對任何此 à 決定之上 

蕭，全歸葡萄牙政麻裁奪 ( 組織法，第七十一章，第 

二節)。

A . 概扰

三四七 . 目前安奇拉經濟情勢的特色是：永久居 

住在該領士的葡萄牙及歐籍人口幾乎龍斷着經濟金業 

的管理和壽資。一九六一年六月三十日總理Oiiveira 

Salazar在國民譲會發表的一篇演說詞承認這一點。

三四八 . 歐 籍 人 口 從 九 五 0 年的七九 , 0 0 0  

人滑至一九五九年的二  0 九 , 0 0 0 人 ,1" 大部分歐籍 

人口係從葡萄牙移去的，主要是葡萄牙政府政策鼓勵 

葡萄牙人殖民，作爲其發展計劃中一項董要目標的結 

果。

三四九. 大部分非洲籍人口從事勉維生計的農 

業，或爲非技術工人。一九五四年，在經濟上起作用 

的男子人口估計爲一 , o 三六，七五0 人，賺工資者總 

數 ( 包括婦女 ) 是四0 — , 0 0 0 人。

三五0 . 剛果 ( 雷堡市）、剛果 ( 亦拉薩市)、南北羅 

迪西亜、西南非、及南非共和國内，有爲數甚多的安哥 

拉人。移民境外的原因是找尋經濟機會，正常性的勞 

工移動及其他。一九五因年前後據 f ô 計，大約有五0  

0 , 0 0 0 安哥拉人居住在領士境外。

B. 梟業及漁業

三五一 . 如同多數菲洲國家樣，安哥拉經濟的 

基礎是農業。一九五八年，農産品估輸出總値的百分 

之七十八點六。農産品充商品用途者，最董要的是主 

要由歐籍人農場種植的咖啡，西沙爾麻及糖，和主要 

由非洲人種植的棉花。116 — 般言之，由於變動的氣候 

條件，總生産量逐年頗有顯著的上落。不過，農作物，

Oliveira S a la z a r ," 葡萄牙海外領土舆聯合國"，國家 

新聞處，里斯本，一九六一年葡萄牙政府遞送小組委員會的英 

文本，第二十頁。

114 Horacio de Sâ Viana Rebelo, Angola na Africa 
deste tem p o ,里斯本，一九六一年，第一一五頁。

11®國瞭勞工組織：非洲勞工情況調查，日內冗，一九五 

八年，第 六 六 六 附 錄 春 ，表二。

11®參閱上文第塞節。一九五七至五八作物年度，棉花種植 

者爲五六，七五七人，種植地五三，九六0 公頃。



尤其是歐籍人農場種植的農作物，其生産額的一般趨 

勢是繼續增長的。

三五二. 咖徘是安哥拉的主要農作物及最重要的 

輸出品，其産量自一九四九年以來滑加頗多。據葡萄 

牙政府供絵的數字 ,117過去十年，每年平均咖啡輸出 

量約爲五二 , 0 0 0 順。一九六0 年，咖徘輸出量是 

A 七，0 0 0 順，値一 ,二六四，OOé)康多（四三，九 

六一 , 0 0 0 美元 )。最新調查指出，登記的種植者爲 

一四，七0 0 人，種植地三一0 , 0 0 0 公頃。據告最 

近情形對一九六一年收成有重大損害。

三五三 . 咖徘之下，西淡爾麻估第二位，也是安 

哥拉價値最大的農業輸出品，不過西沙爾麻的世界 

慣格自一九耳二年以來下跌甚巨。一九六0 年，西沙 

爾麻輸出量是五八 , 0 0 0 順，値三七六 , 0 0 0 康多 

( ■̂ 三 , 0 六0 , 0 0 0 美元）。

三五四 . 據葡萄牙政府遞送小組委員會的數字， 

一九六0 年安哥拉糖産量是七0 , 0 0 0 囑，其中輸 

出四六，四0 0 順，値一*二三，0 0 0 康多（四，二六 

九 , 0 0 0 美元)。

三3：五 . 迄一九六一年止，有一個關於種植棉花 

的特別方案。政府鼓勵棉花生産的措施包括輸出獎勵 

金及保證按規定偵格収購所有棉花。所出産的棉花幾 

乎全部輸往葡萄牙。據葡萄牙的數字，一九六0 年生 

棉輸出量是九 , 0 0 0 順，値一四六 , 0 0 0 康多（五， 

0 九一 , 0 0 0 美元)。過去十年平均輸出量約爲五， 

七00»頓，値八六 , 0 0 0 康多(二 ,九八一 , 0 0 0 美 

元)。

三五六 . 傳統性農業部門的生産並無統針數字， 

但據各種跡象，歐洲人農場産量的趨勢雖然是遂漸增 

長，維持生計性農業的産量似未有重大改變。11® 雖然 

近年來政府採取措施以求改進非洲人農業 ,11® 但耕種 

方法在基本上仍和過去相同産量仍然低下。

三五七 . 牲畜以牛羣爲主。另外亦飼養山羊、糖 

及綿羊。牛按人口計算從一九四八至四九年的毎人零 

點三三頭降至一九五六至五七年的每人零點二七頭。

II7 已將此項敷字以千爲單位化爲整數。折合美元的數字 

亦以千爲單位化爲整數。

™ 就輸出品來說，非洲人種植的最重要食糧作物是米、木 

暮、豆、及 一 些 掠 欄 油 及 掠 欄 一 九 六 0 年玉米輪出量是一一 

七 , 0 0 0 嘲 ,値一六五 , 0 0 0 康多（五，七三九，0 0 0 美元）。

包括防止土壊侵独計劃及散發種子等。另有一個安定非 

洲籍農人的計劃。志願參加該計劃者，須採用較新式的耕作方 

法，以增加生産，並保護土地防止侵触。

據報導最近政府曾作特別努力，期增加牲畜數目。I2» 

牛乳產品主辜仍靠輸入。一九六0 年，牛乳輸入量是 

一 ，四九七順、牛油三六六P頓、乳酪四四五順；按一九 

五五至五七年平均輸入量計牛乳是九0 0 順、牛油三 

OOP®、乳酪三0 0 嘱。121

三五八. 漁業在安哥拉經濟內估一較重要的地 

位，據葡萄牙政府供給小組委員會的資料，魚及漁産 

品輸出在一九五七年達最高峯，値四九一 , 0 0 0 康 

多（一七，0 八四，0 0 0 美元），至一九六0 年，一*部 

份因償格不斷下跌之故降爲一九0 , 0 0 0 康多(六 ， 

六0 八 , 0 0 0 美元)。12̂ 過去十年漁業投資據估計是 

四0 0 , 0 0 0 康多（一三，九一二 , 0 0 0 美元)，投 

資總値據估計是一百萬康多（三四，七八0 , 0 0 0 美 

元)。

C . 鎭業

三五九. 根據憲法第因十九條鎭藏和其他地下天 

然財富，屬於國有。在安哥拉開鎭者是一些經國家特 

許的公1]。個人探測是用舊方法。一個探測者於領得 

許可證後得在公司及政府保留區以外地區尋覓鎭藏。 

他得申請取得一塊地E 的探測權，在一個有限時期 

内，保留爲其所有，此時期並有逝長之可能。但申請 

者在未領得特許證之前不得作工業規模的開採。

三六0 . 安哥拉鎭業雖有擴展現倚處在早期發展 

階段，但探測工作頗爲活躍，許多公已領到探測特  

許誰。最近有鐵鎮已開始生産，産量在增加中。 九 

六0 年鐵産量是六六六，0 0 0 順，輸出五四六 ,0 0  

Q順，約値一五0 , 0 0 0 康多（五 ,二八七，0 0 0 美 

元）。但迄今爲止按輸出値論最重要的鎭産是續石， 

一九六0 年鎮石輸出値約爲四九六 , 0 0 0 康多（一 

七 ，三二0 , 0 0 0 美元）。12®—九五八年安哥拉發現石

已設立了一個替農業及牲畜業服務的信用銀行,以低利 

放款供給中、小規模農人，及《助他 ffü擬訂農業及牲畜業計劃。

131 安哥拉： Boletim Mensal de Estatîstica 第十二號，一 

九六0 年十二月，表五，第二十一賈；聯合國非洲經濟調查， 

一九五0 年以後情形，紐約，一九五九年，出售品編號：59. 
I I K . I , 第二十九頁。

133 依據安哥拉 ： Boletim Mensal de Estatîstica 第十二 

號 ，表七，第二十六至二十七頁，一九六0 年十二月，發表的 

正式敷字，魚及魚製品包括魚乾》魚粉及魚油的總輪出値約是 

二二七 , 0 0 0 康多 ( 七 , A 六0 , 0 0 0 美元)。

1 " 開採鎭石者是安哥拉鐵石公司，該公司掌握安哥拉六分 

之五地區內的鐵石探測權。此公司是安哥拉境內最大的經濟企 

業之一。一九五五年，資本 i t 至二九四，0 0 0 康多〔一0 ,二 

二五 , 0 0 0 美元），並舆葡萄牙政府德商了一個新合約。一九 

五五年此公司循用土著工作人員二三，九0 0 人。



油，正在開採中。一九六0 年，據供絵小組委員會的 

數字，石 油 業 總 役 資 値 估 計 是 三 0 0 , 0 0 , 0 康多 

( 四五 ,二一四，0 0 0 美元）。一九六0 年懷油厳總産 

量一七七，0 0 0 嘲。124

D . 工業及電力

三六一 . 政府已採取措施鼓勵工業及資本投資。 

對設置當地原料加製工業給與優惠待遇。可是，安哥 

拉工業雖有擴展在領土經濟內仍不董要，主要係供本 

地市場之需。它基本上是一些當地原料的加製工業，大 

體上與農場出産品有關。重要工業是：摊油厳、啤酒 

厳、助織厳、製鞋厳、煙草工廠、製麻廠及水泥厳。據葡 

萄牙政府供給小組委員會的生産數字，以一九五三年 

爲基年，至一九六0 年 ，墙加百分數最大者爲水泥 ( E  

六二）、麻袋（三五九）、啤酒（三五四）及酒精（一五四）。 

權加百分數較小的，爲一些消費品工業如：煙草(六十 

四）、勒織品 ( 四十一）、肥色（八十四）及棉後 ( 四）。魚 

的裝赚及加製降低約百分之三十三

三六二 . 葡萄牙政府指出，阻礙工業發展的因素 

之一，是缺乏有效需求。非洲人社會總購買力仍然極 

低，此事又妨礙了當地製成品市場的擴展。

三六三 . 過去十年內電力設備擴充甚大。安哥拉 

發電裝置從一九五一年的一八，五0 0 妊滑至一九五 

九年的七一，五0 0 班。12®發電量在一九五一年是二 

六 ，三0 0 , 0 0 0 班時，一九五五年是五一，五0 0 ,  

0 0 0 筋時，一九五八年是一一七，四0 0 , 0 0 0 f f i  

時，一九五九年是一二三，一0 0 , 0 0 0 抵時。

E . 運输舆交通

三六四 . 一九四九年以來，曾作董大努力，以求 

擴充運輸及交通網。發展計劃下一大部分投資經撥充 

擴展與改善公路和鐵路網用途。據葡萄牙政府遞絵小 

組委員會的資料 : 一九六一年，公路網全長約三五，五 

一九公里，服務總面積約一，二五0 , 0 0 0 方公里。I 28

燥油廠總産量包括汽油四A , 0 0 0 « , 辛《I値 A O 之 
汽油二八 , 0 0 0 « ,  "1500柴油 " 三 0 , 0 0 0 嚼,驟料油C 四 

0 , 0 0 0 顿及特重柴油二七 , 0 0 0 嘲 。

—九六0 年生産數字如下：水泥，一六一 , 0 0 0 嚼 ；麻 

袋 ，四 , 二四九 , 0 0 0 個；啤酒，九九 , 0 0 0 公石；酒精，二 

A , 0 0 0 嘲 ；肥息，七 , 0 0 0 嚼 ；煙草，一 , 0 0 0 嚼 ；紘織 

品，三 ，二五一，0 0 0 公尺；棉楼，二0 五 , 0 0 0 條 ；魚装赚 

及魚製品，二四，五一0 顿。

聯合國統計年鑑，一九六0 年 ，表一二三，第二八四頁。

1 口同上，表一二四，第二九二頁。

US根據此項資料，有一級公路A , 0 0 0 公里連接最重要 

的中心；二級公路九，七一A 公里；三級公路一，五六0 公里； 

不列級公路一五 , 三六一公里。

主要鐵路 I f 有三條，自海岸伸向內地：一是由羅安達 

至馬朗吉，一是由洛比托至卡坦加邊境，另一是由莫 

沙美臺斯至塞巴丙多。鐵路全長二，九一九公里，其中 

國有及國營者一，二七五公里，私有及私營者一，六四 

四公里。

F . 國摩資易

三六五 . 安哥拉的輸出輸入受外S 及賈易管制。 

葡萄牙和葡屬海外領土構成一個外潤菅制區，各領土 

間往來支付皆經由管制帳戶。

三六六 . 一九四八年底以後，關税業已修訂。據 

九五六年列佈的資料，凡來自葡萄牙及葡屬領士的

貨物 ( 在葡屬商運機構專營區域內），由葡萄牙船隻直 

接運輸者以及來自果阿、澳門及帝沈之貨物由任何國 

籍之船隻運輸者 ( 以無葡屬航運業務爲限)均享受優惠 

税率。

三六七. 安哥拉出口貨物須緣出口税及其他捐 

税。若干項目，包括糖、棉花、咖啡及穀物等，受特別 

辦法管理。安哥拉出口貨物，享受葡萄牙的優惠待遇 , 

或按最低關税辦法徵税。

三六八 . 安哥拉輸出的漲落，主ë 視出口咖徘的 

數量及慣格而定，因過去現在咖徘皆是此領土按慎値 

言的主要出口商品：在一九六0 年估總輸出的三，分之 

一。安哥拉輸出總値在一九五五年至一九五八年間逐 

漸上增嗣後保持穩定，，略低於一九五八年數額。咖啡 

出口量從一九五因年的三二 , 0 0 0 » 頓墙至一九六0  

年的八七 , 0 0 0 順。據葡萄牙政府供給的資料，咖啡 

出口平均單位慣値在一九五四年達最高峯，嗣後則又 

回跌。

三六九 . 輸入値遂漸墙加，一九六0 年比一九四 

九年增加一倍多。輸入商品的種類無基本改變。過’去 

五年內，機械及車輔入口約爲輸入總値的三分之一。

三七0 . 過去十年內安哥拉出入賈易大致保持平 

衡。首六年〔一九五一至一九五六年），輸出超過輸入 

平均每年約四五0 , 0 0 0 康多（一五，六六0 , 0 0 0  

美元）。一九五七年起，輸入超過輸出毎年約一五0 ,  

0 0 0 康多至二0 0 , 0 0 0 康多（五 ,二一七，0 0 0

I29據報導一九六一年十一月 A 日頒佈的一項法令內有關 

於® 域間帳戶結算事宜的特殊規定。

I3» 關於税率資料，參闇國際關税局：國際關税 * 報 ，一九 

五 六 - 一九五七年第十號，安哥拉，一九五六年布魯塞爾。據 

現有資料，自一九六二年一月起，對E 域間貿易的關税及其他 

捐税將予減輕。



至六 ,九五六 , o o o 美元），换言之，約爲資易總額百 

分之二點五。葡萄牙政府稱，近年來輸入起過輸出是 

由於輸入供發展用途的資本設傭之故。

G . 賀易方向

三七一. 過去十年來安哥拉對葡萄牙的輸出値當 

輸出總値的百分之十五點五及百分之三 i ^一不等。一 

九六0 年安奇拉輸出品內輸往葡萄牙者爲百分之二十 

四點二。輸往聯合王國者約爲百分之十五。美國在一 

九五九年係最大主顧，購賈安哥拉輸出的百分之二十 

五 ，一九六0 年減爲百分之十九。輸往聯合王國的主 

要物品是續石，輸往美國的主要物品是咖徘。

三七二 . 葡萄牙仍係安哥拉輸入的主要來源。一 

九六0 年， 自葡萄牙輸入物品約値一 :七0 0 康多 

(六 , 0 0 0 , 0 0 0 美元）。安哥拉輸入品內来自葡萄 

牙部分自一九五0 年以來上下甚小，在一九五九年及 

一九六0 年爲百分之四十七。安哥拉輸入品內來自美 

國的部分在一九五九年爲百分之九點二，一九六0 年 

爲百分之九點四。一九六0 年安哥拉對葡萄牙言入超 

八五三 , 0 0 0 康多（二九，六六七，0 0 0 美元），對外 

國言出超六五八 , 0 0 0 康多（二二，A 八五 , 0 0 0 美 

元）。過去十年，這個情形大致不變。故安哥拉對葡萄 

牙言是外髓的一個重要来源。

H . 財政

三七三 . 據葡萄牙政府遞送小組委員會的資料， 

安哥拉的收入和支出自一九三0 年以來遂漸上增，過 

去十年墙加了一倍以上。迄一九五五年，預算盈餘逐 

年增加。一九五五年後此一趨勢已經逆轉。I32

I . 投資及發展計劃

三七四. 替安哥拉擬訂公共建設工程方案始於一 

九三八年。一九四五年以後變成接續的發展計劃，但本 

質上依舊是公共投資方案。一九五三年葡萄牙政府制 

訂第一個全國發展計割〔一九五三至一九五八年)，安

1*1 葡萄牙：國家統計處，Atiuârio Estatîstico do Ultramar 
1 9 5 9 ,里斯本，一九六O 年 ，表七十一，及 Relatôrio e contas 
do Banco de Angola, Exercido de 1 9 6 0 ,第三十六頁。

I3® —九五九及至次年三月三H 日止的補充期間的總牧 

入爲二，五八九 ,000康多(九0 ,0四五 ,000美元），其中 

三一一 ,000康多C 一 0, A—七 ,000美元)来自進口我,一 

九一 ,000康多（六，六四三 ,000美元）來自出口税，一二 

0 ,000康 多 C四，一七四，000美元）來自常年土著我：。工 

業积:牧入約計AA,000康 多 〔三 ,0六一 ,000美元），叉 

一筆數額相仿的牧入来自安哥拉鎭石公司利潤的分享。同時期 

總支出爲二，四二五,000康多（八四，三四一 ,五00美元)。

哥拉發展計劃成爲其中一個構成部分。一九五三至一 

九五八^^發展計劃規定在安哥拉投資二 ,一八二 ,0 0  

0 康 多 (’七六，0 0 0 , 0 0 0 美元）（參閲下文表二）。 

此計劃下投資數的大約百分之九十二係撥充發展基本 

設 施 （鐵路、港口、水力發電等）用途。據公佈的詳細 

情況，此計劃内無撥款充投資於敎育、衞生或社會服 

務用途者。I33

三七五 . 第二個全國發展計劃（一 九 五 九 至 九  

六四年 )規定投資四，0 三二 ,000康多（一五九 ,o  

0 0 , 0 0 0 美元X參閱下文表三)。此計劃比第一個 

計劃較爲着重農業、森林業、畜牧，尤其是士地拓殖。’ 

此外，一0 0 , 0 0 0 康多（三 ，四七7 1 ,0 0 0美元） 

撥充市鎭設計、住屋、供水及衛生設備；一五六 ,0 0  

0 康多（五 ，四二六，0 0 0 美元）撥充敎育；二九五， 

0 0 0 康多（九 ，九一二 , 0 0 0 美元)撥供一般性研究 

用途。1"

三七六 . 兩計劃的特別目標是擴展耕地，移殖葡 

萄 牙 人 及 擴 展 對 外 貿 易 。

三七七 . 發展計劃資金全由安哥拉負責，或由當 

地直接» 措，或採償付外界貸款方式。據現有關於一 

九五三至一九五八年計劃的資料，發展資金百分之九 

十五来自當地款項，百分之五來自外債。I3 6當地資 

金來源，包括預算遺餘、特別税、及統銷委員會和其他 

地方機構供給的敦項。

三七八 . 一九五九至一九六四年發展計劃，據葡 

萄牙政府遞絵的資料，支出總數約一半由安哥拉當地 

書措資金。葡萄牙未給安哥拉任何補助金。該計劃所 

訂一九六一年支出據報導是八一九 , 0 0 0 康多(二 

八，四八五 , 0 0 0 美元），其中以葡萄牙貸款壽措者 

六0 0 , 0 0 0 康多（二 0 , 八六7 1 ,0 0 0美元）。1"

三七九 . 據公佈的數字，發展計劃下的實際支出 

遠小於估計數字(特別是一九五三至一九五八年發展

133 葡萄牙：國家統計處。Centro de Estudos Econômicos, 

R evista第十六號，第一七八寅。

134 葡萄牙，Presidência do Concelho ： Projecto de Plano 
de Fomento paras, 1 9 5 9 - 6 4 ,里斯本，一九五八年，第二六二

頁至二六七頁。

古乃乃河盆地的塞拉 :：及馬他技設有移植H 。

I3®聯合國，非洲經濟調查，一九五 0 年以後情形，紐約， 

一九五九年，出售品編號：5 9 .I IK ：. 1 , 第二四六頁，表四 - 
X X I V 。

137 Relatôrio e contas do Banco de Angola, Exercicio 
de 1 9 6 0 ,第一六二至一六三責。



計劃的首兩年 ) 。13®第二個計劃下的實際支出業已增加， 

據葡萄牙政府稱，至一九六一年底，將已使用二，二五 

" - , 0 0 0 康多（七八 ,二七二 , 0 0 0 美元），等於一 

九五九至一九六四年計劃下計劃投資數的一半。據 

現有資料顧示，發展支出中壽自地方經費及預算盈餘 

的比額正在減低，書自葡萄牙特別貸敦的比額正在增 

加 。13®

三八0 . 小組委員會聽到有人抱怨在政策上把安 

哥拉經濟和葡萄牙經濟合爲一體致使安哥拉的發展從 

屬於葡萄牙的利益。另外引起不滿的是安哥拉是葡幣 

IE賺取美元的董要地區而現行條例則對安哥拉不利。

三八一 . 小組委員會並聽說若干葡萄牙利益集團 

蓄意阻挽安哥拉工業發展；只有不和葡萄牙國內工業 

相競爭的安哥拉工業方可期望其産品的銷售在葡萄牙 

區域內灌得若干保障。據稱，過去葡萄牙政府不准設 

立當地原料加製業以外的工業。不過，關於這一點曾 

經指出，棉花雖是安哥拉的重要作物之一，但當地勒 

織業尙未幾達董要規模，大多數安哥拉棉花係輸往葡 

萄牙加製。 安哥拉境內幾無牛乳工業；除魚製品工 

業外，食物加製工廠亦甚少。

據葡萄牙政府的資料，每年平均的計劃投資數是總敷的 

六分之一。發展計劃下的實際支出如下：

發展計劃下之投資數

〔單位：一千康多）
1953 ......................................................................................  275
1954 ......................................................................................  286
1955 ......................................................................................  278
1956 ......................................................................................  542
1957 ......................................................................................  400
1958 ..............................................................................    366
1959 ......................................................................................  570
I960® ......................................................................................  978
1961« ......................................................................................  819

资料來源：葡萄牙  Anuârio Estatistico do U ltram ar—九

五六年，表一一0 ;  —九五九年，表— •一。

« 估計支出。

I39 —九六0 年及一九六一年的計劃投資敷如下：

( 單位：一千康多） (單位：百萬美元)

1^ 0  工_96"工 jpdo ig 6 i
總 數  977 .5  819 3 4 .0  2 8 .0

壽 自預算盡餘者  235 101 8 .0  4 .0
養自葡萄牙貸款者  533 ,5  600 1 9 .0  2 1 .0
其他，包括安哥拉發展基 

，金     ............  209 118 7 .0  4 .0
货料來源： Relatorio e contas do Banco de Angola, 

Exerdcio de 1 9 5 9 ,第一六二頁至第一六三頁，及  Exercîcio 
de 1 9 6 0 ,第一六二頁至第一六三頁。

1̂ 0 —九六0 年棉織品輪入値是二七七 , 0 0 0 康多(約合 

九，0 0 0 , 0 0 0 美元X Angola Boletim Mensal de E statîs- 
t ic a第十二號，一九六O 年十二月，表三，第十六頁。

三八二. 小組委員會另接到若干關於安哥拉境內 

非洲人和非非洲人間商業關係的控訳；此項關係係受 

一九五四年法規條文的管理。控訳要點是此法規條文 

弓I起許多流弊，土著向非士著出售農産物受政府控制， 

政府可予限制或取織。非洲籍糧食生産者通常須按規 

定偵格把出産品售絵歐籍商人或公司。1 "連小規模資 . 

易亦多半操在歌籍人手中。雖然法律規定非洲人出售 

貨物給歐籍人，須用現敦交易，但這條條文不被厳格 

遵守，結果非洲人常吃應。

三八三 . 小組委員會注意到，雖然過去十年內安 

哥拉的輕濟發展似頗可觀，然此種發展紙主要發生在 

經濟的交换部門內。對外貿易、農場經濟、及採鎭業爲 

表現顯著擴展的部門，而受盜者紙是安哥拉境內的葡 

萄牙人社匿。

三八四. 小組委員會從所獲資料注意到安哥拉發 

展計劃的大部分功用是建立輔助葡萄牙經濟的關係； 

投資分配着董於發展基本設施、增加輸出及移殖歐籍 

人口。安哥拉工業部門的發展，是選擇性的，主要紙 

在建立不和葡萄牙本土工業競爭的工業。

三八五. 另一方面非洲籍人口的經濟情況在同一 

時斯內並無董大改變。此從生存生産仍估經濟總出産 

額的董大化例以及士著交換經濟遲遲不擴展中可以看 

到。道種情形影響了非洲籍人對交換經濟的參加並使其 

購買力仍然低下。非洲人農業的改善，對非洲人信用使 

利的供給 ,及衞生、社會和敎育方案的擴展，均極遲緩。

表 二

安哥拉 . 全國發展計劃 ( 一九五三至五八年） 

(單位：一千康多）

計劃支出

使用資游及移殖 . . . .

( 包括）

農業、林業及畜牧

水 電 發 展 .............

移 殖 工 作 ..............

704

541

44

至一九六一年止許多農產品的銷售係經由總部設在里 

斯本的協♦ 或機關辦理。一九六一年，由於葡萄牙新制訂的事 

權分散政策，玉米生產者協會的總部遷往安哥拉。穀物咖啡 

及棉花的經銷機關亦停止在里斯本活動，而將由設在每個海 

外領土內的協會代之C 一九六一年八月二十八日海外部長演説 

詞）。



. 表二 ( 續前）

计劃支出

交通與運输  ............... ..... ......  I ,478

( 包括）

Â 路 .......................................  -

鐵 路 運 輸 .............................. I ,159

港口 .......................................  291

飛機站及航空設備    26_____________

共 I t  2 ,182

资料來源：葡萄牙政府供給小組委員會之資料。

表 三

安哥拉 . 全國發展計劃 ( 一九五九至六四年） 

(單位：一千康多）

計劃支出

使用資游及移殖 .....................  I>SS5

( 包括）

農業、林業及畜牧 ...............  ^80

水 電 發 展 ..............................  240

移 殖 工 作 ..............................  I ,085

交通與運输 ..............................  2 ,147

( 包括）

公 路 .......................................  780

鐵 路 運 輸 ..............................  745

港口 .......................................  370

飛機站及航空設備   _____________

共 計  4 ,032

资料來源•：葡萄牙政府供給小組委員會之資料。

柴.安哥拉政洽願望之成長

三八六. 葡萄牙政策不承認安哥拉境內在民族主 

義刺激下要求自決及獨立的任何願望爲合法。葡萄牙 

政策所宣佈的目標是在非洲建立一個合一、多種族的 

社會乃是人的間題和經濟間題唯一的持久解決辦法。 

Oliveira Salazar 總理最近說：

"經過大家所熟知的歷代人民的處理已縮造 

和擎固成事先預見的統一。所以，這個統一不是 

政治或法律的假想，而是一項載諸憲章的社會和

歷史事實，它使一些現在致力於解放葡屬非洲工 

作的人極感棘手。他們來得太遲了，因爲工作已 

声成了。這個統一不允許移轉、讓與或放棄。全 

''民表決、複決、自決的法律數字亦不適合這個體 

系
)，U2

三八七 . 小組委員會獲悉，葡萄牙政策雖是如 

此，該國政府雖然鎭K 民族主義願望，民族主義運動 

仍在安哥拉境內發辰了。小組委員會所獲資料追溯政 

洽願望的發展始於第一次世界大戰結束後，其時有人 

爲了土地喪失和1Ç刻的勞工條件試圖表建不滿情緒。

三八八 . 非洲人的願望在一九二0 年代曾獲准略 

有表達機會；葡萄牙在海外領士內承認了若干土著團 

體。非洲國民聯盟就是在這個時期内成立於安哥拉 

的，其後安哥拉土著區域協會亦吿組成。

三八九 . 第二次世界大戰後，安哥拉人董又努力 

繼續表示其政洽願望。但是由於安哥拉人的民族主義 

活動受到禁止的緣故，促成了地下政洽團體的成立。 

其活動範圍遍及安哥拉境內外。

三九0 . 小組委員會據告，因葡萄牙當局禁止政 

洽活動及工會組嶽，故能使安哥拉消息不見於世界報 

章。從而聲稱此種寂靜證明安哥拉境內一片和平與融 

洽氣象。

三九一 . 一九五二年，五百多安奇拉人向聯合國 

遞呈一件請願書，控訳葡萄牙當局虐待土著居民，要 

求聯合國操取步驟結束葡萄牙在安哥拉的統治。

三九二 . 一九五五年十二月，葡萄牙加入聯合國 

爲會員國，促使大會第四委員會討論葡萄牙海外領土 

包括安哥拉的地位及情況。聯合國內各方表示的關 

切，以及其他非洲領土趨向自洽和獨立的進展，似乎 

激勵了安哥拉境內外人民加强努力以求建到他們的社 

會和政洽目標。

三九三. 北安哥拉人民聯合會一九五四年成立於 

雷堡市，原是一巴剛果 (Bakongo)民族主義者的黨派， 

鼓吹與葡萄牙當局舉行討論，以求最終安哥拉獲得獨 

立。該聯合會的活動遂漸進入安哥拉境內，尤其是在 

巴剛果人方面；一九五八年，它改名爲安哥拉人民聯 

合會，據該聯合會代表告小組委員會，一九五九年，

342 Oliveira S a la z a r ,葡萄牙舆反殖民主義蓮動，總理 

Salazar敎授一九六0 年十一月三十日在國民議會發表的演說：。 

葡萄牙政府所供給的演說詞英文本，第十三買。



比屬剛果當局强迫該聯合會居住在剛果的一些會員回 

返安哥拉；由於那些人的活動該聯合會滑加了它在領 

士 的影響。

三九四 . 安哥拉人民聯合會代表稱：該會是一全 

國性團體，註册會員七萬餘人-，包括各種族集團的人 

民。他們稱現在安哥拉境內巴剛果人及其他居民都支 

助該會。他們稱，該會的目標是安哥拉完全獨立脫離 

葡萄牙控制。該聯合會致力於在安哥拉建立一個符合 

人民傳統及需要的自洽國家。

三九五. 安哥拉人民聯合會代表並告小組委員 

會 ：他們不反對葡萄牙或葡萄牙人而是反對愿迫。他 

們說倘有一個民主的葡萄牙政府承認安哥拉自決權 

利，他們願意與它合作。他們自稱該會是在安哥拉從 

事鬪爭的主要政黨。

三九六. 安哥拉人民解放運動的代表吿小組委員 

會稱：該團體自認爲一個 " 非洲人愛國團體"。該運動 

代表告小組委員會，他們第一篇宣言係在一九五六年 

分發。該運動揭藥的目標是安哥拉立卽完全獨立及建 

立一個符合世界上政洽解放與經濟獨立潮流的民主政 

府。一九五九年該運動在康那克立 (Conakry)設了一個 

辦事處。

三九七. 安哥拉人民解放運動的代表告小組委員 

會稱，該運動有註册會員三四，八0 0 人 ，但安哥拉境 

內會員的確切數字，則未提出。

三九八 . 小組委員會據吿：葡萄牙當局在一九五 

九年，因靈於民族主義願望的滋長，加强了鎮E 措施。 

安哥拉驻軍數目滑加，北部區域修建了一個飛機場。 

一九五九年三月初，大批人民被捕下獄。"3

三九九 . 自一九六0 年起葡萄牙當局採取更嚴唆 

的措置，對於承認自決及商洽和平解決的呼顧不予置 

理。一九六0 年六月在洛比托、馬朗吉、等地逮捕了有 

政洽活動嫌疑的人。當時，被捕者中有安哥拉人民解 

放運動的領袖D r. Agostinho N e to及羅安達大主敎區 

Andrade 主敎。

四0 0 . 由於葡萄牙整持自決不得作爲一個間題 

提出的立場，以及由於葡萄牙絕不願承認安哥拉有政 

治間題之存在，故安哥拉團體與當局之間始終不能會

—個消息来源說，被捕者中數以百計業已 "失踪"，許多 

仍被關在 " 下列敷地的特別監獄內：虎灣、聖托美、亞力山大港、 

西冗波多及丹巴"。

談。數次爭取改革的努力失敗後，若千團體至一九六 

0 年底建到結論；認爲爭取安哥拉的獨立紙剩下直接 

行動一途。

四0 — . 除了這些會員主要是非洲人的團體外， 

另自稱爲葡萄牙民主反對黨的團體在安哥拉亦頗爲 

活躍。小組委員會據告，該反對黨主張，解決安奇拉 

間題的途摆，在於接受世界人權宣言及聯合國憲章所 

載原則、釋放政洽犯、恢復基本自由及推行經濟和社會 

加緊發展方案，俾在一個規定時期內建到預定目標。

0 O 二 . 葡萄牙民主反對黨告小組委員會稱：自 

上次總統選舉顧示在目前情況下無從實現所期望的政 

府內部改變，故該黨決定採取蘭爭一途以求安哥拉立 

刻達到自洽。

四0 三.小組委員會並聽了另外數個團體的代表 

陳述意見，那些團體懷有特定的政治宗旨與目標。其 

中數個的區域性質較董。

四0 四 . 戎波（Z om bo)民族主義者聯盟說，它自 

一九五六年開始工作，在一九六0 年組爲一個政治團 

體。會員是安哥拉戎波® 域的人民。該聯盟旨在獲得 

葡萄牙承認安哥拉的自決權。它願經由談判途徑與葡 

萄牙當局達成若干協譲。可是，該聯盟的代表告小組 

委員會稱：自一九六一年事件後，該聯盟與其他安哥 

拉團體共同努力爭取獨立。

四0 五 . N G W IZ A K O 於一九六0 年二月成立於 

雷堡市，據稱其會員是安哥拉北部匿城的人民，並自 

稱爲 " 剛果操葡語國民組纖的個政洽運動"。它主張 

循非暴力途徑及談判達到安哥拉獨立。它目標之一是 

恢復剛果王國；它反尉安哥拉人民聯合會。

四0 六 . 一九五九年， 個前稱爲"卡賓達圍地 

協會 " 的團體，改組成爲 " 解放卡賓建圍地運動"，總部 

設於雷堡市。據其告小組委員會稱，該團體的目標是 

"在聯合國監督下舉行全國人民複決然後建立個  

民主獨立國家"。

四0 七.保衞安哥拉利益運動的代表告小組委員 

會稱 :該團體於一九六一年一月組設，係自安哥拉人民 

聯合會分出，其組成份子是其中反對使用暴力的人。 

該運動主張與葡萄牙談判，訂出一個獨立時間表。該 

運動希望維持一個葡萄牙安哥拉聯合關係，曾向葡萄 

牙政府表示願就趨向獨立的改革事宜舉行談判。



四O A . 小組委員會爲了獲取有關安哥拉情勢的 

一切資料，聽取了上述所有各團體的陳述。小組委員 

會從所獲資料得知安哥拉人似普遍願望表示政洽主 

張。

四0 九.小組委員會並注意到作陳述的各團體皆 

主張安哥拉立卽獲得改革及建成自洽或自決。不僅一 

g 反對暴力的團體是如此，卽連一些自稱貝責從事 

" 直接行動"的團體如安哥拉人民聯合會及安哥拉人民

解放運動，亦表斤倘葡萄牙政府改變態度，他們希望 

並願意尋求和平解決。

四一0 . 大 會 在 決 譲 案 五 四 二 （十五）內已表 

示確認想望獨立乃受殖民統洽人民之正當願望"。小 

組委員會覺得，要結束流血，端賴當局和有關政洽團 

體間取得接觸。無論葡萄牙政府對於安哥拉前途持何 

種態度或有何偏好，小組委員會覺得將上述部分團 

體的會員當然視爲 " 犯罪份子 " 或 " 搗亂者"恐無禅於和 

平解決。



第四编 

國隙關切

査.對安哥拉事件之反應

m — . 小組委員會注意到，各種關於安哥拉境 

內變亂經過、鎭壓措置及軍事衝突之報導及成千成萬 

難民逃離該領土的事實，業已引起全世界的普遍關 

切。數目衆多的會員國請求安全理事會及大會審議此 

項情勢、此兩機關內各方所作的發言、以及此兩機關所 

通過的決譲，反映了國際社會對於這個衝突及其對於 

國際和平與安全之影響的焦慮心情。

四一二. 大會及安全理事會的辯論過程中若干代 

表說葡萄牙的政策和措置已在他們的國家內激起强烈 

反感，並說這一情勢的繼續可能引起國際反響，尤其 

足以破懷葡萄牙與其他國家的友好關係。

四一三. 小組委員會特別注意到非洲獨立國業已 

表示厳董關切這個情勢。這些國家已在政府際會譲的 

決譲，及在一些其他正式聲明內，謎責葡萄牙的政策 

及行動，承諾對安哥拉民族主義者爭取自決奮蘭要給 

與道義和物質支持，並顧請採取緊急行動結束這個 

衝突。這些國家表示意見稱，這個衝突的爆發，起於 

葡萄牙政府不尊董安哥拉人民的正當願望，想用武 

力阻撞安哥拉趨向自決的進展。一九六一年五月，非 

洲獨立國在門羅維亜舉行的會譲，通過一件決譲，其 

中：

"促請一切非洲及馬拉加西國家承允對安哥

拉內非洲人爭取自治之奮鬪竭誠絵與物質和道義

支持；呼鎭全球良心反對加於安哥拉人民之暴行

及血腫鎭愿。"

四一四. 一九六一年六月週酌代表團通知安全理 

事會，邀納政府已不許葡萄牙船隻及飛機使用题酌所 

有海、空港口，撤銷一切准許葡萄牙貨物入口的許可 

證，及宣饰葡萄牙公民申請旅行證件及過境簽證者須 

明白宣告該申請人反對葡萄牙政府現下在安哥拉及 

在非洲葡萄牙統治之其他領土內推行的政策始可獲 

准。1 "剛果共和國（布拉薩市 )政府通知安全理事會說，

該國已廢止前由比利時代表剛果與葡萄牙政府訂立的 

三項協定 ( s //；824)。

四一五. 安全理事會在一九六一年六月九日決譲 

案 （S /4835) 內表示察悉"整個非洲大陸及世界其他各 

地 " 對於安哥拉事件所表示的 "嚴重關切與强烈反應"， 

表示深信這一情勢的繼續"實爲造成國際磨擦之眞正 

與可能原因，，，"。

四一六. 小組委員會注意到雖有大會及安全理事 

會促請依聯合國憲章條文覓求和平解決之決譲，這個 

衝突有增無減，以致國際關切愈益加深。

四一七 . 一九六一年六月十五日，美國參議院外 

交關係委員會，聽詢意見，一位美國國務院官員稱， 

美國政府已向葡萄牙表示美國反對在安哥拉使用任何 

美國軍事裝備。 一九六一年六月二十一日挪威政府 

宣佈，由於葡萄牙在安哥拉推行的殖民地政策，該政 

府已停發供給葡萄牙武器之許可證。1« —九六一年六 

月二十七日，聯合王國政府宣佈，已停發向葡萄牙海 

外領士供給軍事設備之許可證。1̂ 7

因一八. 一九六一年七月塞內加爾政府斷絕了與 

葡萄牙政府的外交關係，又達荷美政府要求葡萄牙撤退 

其位在該國領士內之一小塊屬地,採這些行動的一項理 

由係葡萄牙對待非洲脱離殖民地運動採取的態度。"8

四一九 . 一九六一年八月三 i -一日非洲憲章簽 

署國家149外長，謎責他們所稱葡萄牙在安哥拉之"罪 

行"。

美國國會外交關係委員會舉行之聽詢會，美國參議院， 

第八十七届國會，關於 S/1983之第一期會，第二編，第七七 

一及七七 一 頁。

I4®挪威新聞，挪威新聞社發佈，第十八卷，第二十五斯,一 

九六一年六月二十九曰。

國會辯論（H ansard)下院，一九六一年六月二十七日， 

"對問題之書面答覆 " ，第十A 欄。

I4®位在濱海之韋達鎭內的聖胡安巴提斯他德阿体達堡。 
一九六一年七月三十一日葡萄牙人故棄此堡，達荷美政府佔領 

-之。葡萄牙政府向達荷美政府抗議這一行動。

伽納、幾內亞、馬利、摩洛哥、阿拉伯聯合共和國、及阿爾 

及利亞共和國臨時政府。



四二o . 在貝爾格來德舉行的不結盟國家元首及 

政府首長會譲，在一九六一年九月六日發表的宣言內 

說 ：

" 參加國以極爲開切之心情，促請注意安哥 

拉之發展及葡萄牙殖民地當局所採的不可忍受的 

鎭壓安哥拉人民措施，要求立卽制止使安哥拉人 

民繼續流血，並請所有愛好和平國家，特別是聯 

合國會員國，協助安哥拉人立卽建立個自由、 

獨立國家。"

四二一. 在塔那那利佛舉行的非洲馬拉加西聯盟 

會 譲 九 六 一 年 九 月 十 四 日 公 佈 的 最 後 一 批 決 譲  

案內宣稱，該聯盟謎責葡萄牙在安哥拉之行動，提譲 

聯合國全體會員國斷絕與葡萄牙的關係，並承允向正 

在和葡萄牙當局作鬪爭 " 安哥拉民族主義者"提供物質 

與道義按助。

四二二 . 小組，委員會注意到各會員國關切日深， 

又念及聯合國宗旨爲 " 發展國際間以，重人民平等權 

利及自決原則爲根據之友好開係"，故希望有關各方迅 

採措施促成一個和平解決。

威脅國I祭和平與安全問題

四二三. 大會一九六一年四月二十日決議案一六 

0 三〔十五 ) 表示："深知若不及時迅速採取有效之行動 

以補救安哥拉境內非洲人民之缺陷，實足危害國際和 

平與安全 " 。安全理事會有璧於情勢繼續悪化，在一九 

六一年六月九日決譲案（sA *835 ) 內，表示深信"安哥 

拉此種情勢之繼續實爲造成國際磨擦之眞正與可能原 

因，足以危及國際和平與安全之維持"。

四二四 . 在作這些結論之前，有若千代表團發言 

說，安哥拉情勢係葡萄牙違背憲章條文之政策所造 

成，它可能影響葡萄牙和其他國家的關係。而且不顧 

聯合國建議，侵犯基本人權及繼續嚴厲鎭壓安哥拉人 

民 ，可能激起其他國家人民的憤恨，尤其是那些接壤 

國家以及和安哥拉人民有血緣關係的人民的慎恨，也 

可能導致嚴重的國際反響。若干非洲會員國說它們不 

能聽任情勢發展，倘安哥拉人因要求獨立而受迫害， 

它們不能不理會他們的呼顏。

四二五 . 葡萄牙代表在安全理事會發言內，否認 

有對和平之威脅或可能之威脅存在，堅稱對和平之任

下列十二國爲非洲馬拔加西聯盟的會員國：略麥隆、中 

非共和國、查德、剛果 (布拉薩市 ) 、達荷美、加彭、象牙海岸、馬 

達加斯力口、茅利塔尼亞、奈及爾、塞內加爾及上伏塔。

何咸脅不起於葡萄牙政府在領士6 謀恢復公共秩序之 

努力，而起於其他國家採取行動在安哥拉從事或可能 

從事干涉。

四二六 . 小組委員會主席訪間里斯本斯間，葡荀 

牙政府董申其態度說，安哥拉境內的變亂及衝突主要 

是外國干涉所引起，而外國千涉起於意圖破壞葡萄牙 

的安全，故可能構成對■國際和平的威脅X 參閲上文第 

一編 ,第参節）。葡萄牙政府供給小組委員會的資料內 

說 ：此次事件之發生係按照一項計劃，製訂該項計劃 

曾有外國政府及其駐聯合國代表團的參與；又説越境 

進入安哥拉的 " 恐怖分子 " 係受外國控制、資助、供給武 

器及訓練；" 恐怖分子"之領袖係外國人或曾長期居住 

外國者。葡萄牙政府引述他國政府官員在聯合國機關 

及在別處承允對正在同葡萄牙政府作鬪爭之安哥拉人 

民及團體給與支持的聲明，作爲外國干涉之證據。

四二七 . 小組委員會注意到，葡萄牙一面堅持安 

哥拉境內的暴動是外國干涉的結果，另一方面又說安 

哥拉境內的情勢純粹是一項內政問題。

四二八. 葡萄牙政府遞給小組委員會指控外國干 

涉的官方資料，並未大大增签該國出席安全理事會代 

表在理事會通過一九六一年六月九日決譲案之前發表 

的言論。這些指控大部分是關於其他政府對於反叛的 

安哥拉人表示同情及支持 ,或對安哥拉團體予以接待。 

小組委員會注意到雖然葡萄牙指控外國干涉，卻未正 

式要求安全理事會及大會審議關於這種干涉的控訳。

四二九. 關於葡萄牙政府聲言有人越境渗入一 

事，小組委員會注意到爲數衆多的安哥拉人居住在赋 

郷領士內已歷有年所，相對言，安哥拉人進出那强行 

割裂部落的邊界向來相當自由。對部落的忠貞心理似 

仍堅强，這從逃離衝突的難民獲得可觀的物質接濟一 

事上可以看到。有些參加戰事的安哥拉人容或曾經越 

過國際邊界，但小組委員會未接到具體證據證明非安 

哥拉人曾參加衝突、或鄰邦政府曾協助軍事活動或曾 

採取任何違背國際法及違背各該國在聯合國憲章下所 

責義務的行動。小組委員會注意到在領土境外公開活 

動的團體聲稱它們是由於安哥拉境內厲行鎮E , 不得 

不將一部分活動移至國外；它們仍然是純粹安哥拉人 

團體。

四三0 . 境外有安哥拉社E 及跨越邊界對部落的 

忠貞心理兩點似確爲影響安哥拉情勢的重要因素，但



小組委員會認爲，此項情勢不是如葡萄牙政府所稱係 

由外國干涉引起。

四三一. 小組委員會欲重申在本報告書上文內表 

示的意見，卽此次事件起源於安哥拉人民之怨憤及願 

望；解決眼前困難的途徑主要須在安哥拉境內尋找， 

其方法是依照葡萄牙在憲章下的義務及依照大會和安 

全理事會的有關建譲和決譲，撒底董新調整政策。

四三二. 小組委員會特別擬請注意大會決譲案 

五一四（十五），其中支持人民的自決權利、並促請停 

止 " 對未獨立民族之一切武裝行動或各種藍制措施"， 

及請注意大會決議案一五四二（十五）內確認"拒不承 

認受殖民統治人民之自決權利實構成對人類幸福及國 

際和平之威脅"。

四三三. 小組委員會注意到依上述建議及決譲迅 

速採取有效捨施，以減輕或消除大會及安全理事會所 

確認之危臉，尙未做到。這個衝突的繼續似已加董了 

國際磨擦，可能導致嚴董的國際事件。

四三E . 故小組委員會覺得，確需採取緊悬措施 

結束這個衝突，並應塾決努力謀求和平解決。

m .和平解決問題1"

A . 情勢振討

四三五 . 小組委員會檢討安哥拉情勢，欲再度强 

調，由於葡萄牙政府未響應安全理事會的號召："對該 

小組委員會供應一切使利，使能迅速執行工作"，致本 

委員會不克獲得詳盡的資料。

四三六 . 可是，小組委員會所獲資料似可確定： 

安哥拉境內的變亂和衝突，主要乃起於士著人民確實 

不滿意該領土的統治包括不滿意經濟狀況，非洲民族 

主義的激摄，政洽團體之興起，要求平雪怨憤及給予 

自決權以及這座團體所遺的嚴厲鎭B 。

四三七 . 騒動和衝突的結果，已使數千人喪命， 

難民逃離領土者幾達十五萬及造成"一項眞實的戰爭 

氣氛 " 。153葡萄牙人及安哥拉人俱因此受到甚多暴行， 

同時更發生關於所謂意圖" 消 減 或 "根絕"種族集圉一 

事的恐懼及指控，換言之，發生一項危害種族罪性質 

的種族銜突。嚴重的經濟影響由於財産的破壞、村莊 

的廢寨、一部分 lÿn啡收成的損失及軍事支出而造成。此

本報告書內所用葡萄牙文名詞簡註見附件一。

I®3 —九六一年四月十三日葡萄牙海外部長M r. Adriano
M oreira 語。

次事件所造成的憤恨將使恢復安寧及達成各種族集團 

間合作共謀全領士及全人口的進步較前益見困難。

四三八. 過去數個月來安哥拉情勢未見改善而愈 

形惡化。衝突已增加了間題及加深了憤恨。

四三九. 小組委員會力言迫急需要停止武装衝 

突，所慮及的，不僅是過去數月內的董大生命損失， 

尙有對於前途的疑懼。

四四0 . 葡萄：牙政府繼續依賴軍事手段鎭 K 衝 

突，叛黨方面則以同樣地決心繼續採用游擊戰術獲致 

對其權利及願望的承認。軍事措施不但違背大會及安 

全理事會的建譲及決譲，且不能解決安哥拉的基本問 

題及導致和平與安全。

四四一. 衝突的急速蔓延指出了叛亂的主要起因 

乃是眞實及普遍的不滿，及日益墙長的民族主義心理。 

流動的邊界難民及北部邊境附近地區同部落人民間的 

憤恨，及過去數月葡萄牙行動激起的憤慨，似使人達 

成一項結論，卽軍事活動的 IS域可以減小，戦略要點 

可以收復，但單憑軍事措施決不能保證衝突的結束。

四四二. 小組委員會欲促請注意大會在決議案一 

五一E 〔十五）內經過考慮後所下的斷語："解放之過 

程 ,不能抗拒"。希望在安哥拉人民心中激起的民族主 

義情緒及思變意志會消沉，原來之秩序又可恢復，乃 

屬期望過奢。現在要叛亂者選擇的是自動投降或者遭 

受纖滅，其間沒有調整適應的餘地，然而政治和軍事 

的現實卻不顧葡萄牙的態度和其政策目標非要它調整 

適應不可。

四四三. 領土內不受最近銜突及騒動之波及之部 

分，表面上雖仍平靜，但小組委員會所得資料指明， 

這些地匿內也有着不滿情緒和强烈希望迅速改善安哥 

拉人民地位與狀況的願望。

四四四. 大會深知若不及時迅速採取有效行動以 

補救安哥拉境內非洲人民所受之種種限制，實足危 

害 " 國際和平與安全"，因此設立本小組委員會調查情 

勢；大會並促請葡萄牙政府"迅速考慮在安哥拉充分 

，董人權與基本自由，依照聯合國憲章採行措施及改 

革 ，以使實施大會決議案一五一四（十五)"。

四四五 . 安全理事會 I I 申大會這個決議案，促請 

葡萄牙依照它的規定採取行動，並 "立卽停止鎭壓措施"。

四E 六.小組委員會業於本報吿書內所述此項情 

勢之嚴董性及其多方面的影響，遺憾地注意到葡萄牙 

政府遂今未與大會及安全理事會合作，實現安哥拉人

UÔ



民的正當的願望，故此，該國政府實不曾盡力幫助維 

持國際和平與安全。

B . 普翦牙勤於大會及安全理事會块儀索的反鹿

四四七. 葡萄牙政府過去和現在對大會及安全理 

事會決譲案都採杏定態度，迄未採取減輕情勢的緊急 

措施，小組委員會引爲遺憾。葡萄牙代表團在大會審 

譲安哥拉情勢時拒不出席。葡萄牙代表一九六一年六 

月九日在安全理事會內說，該政府認爲理事會是曰通 

過的決譲案 " 純屬非法及不公 " 並"對該決議案作可能 

範圍內最强有力的保留 " 。I 54

四四八. 葡萄牙對於聯合國機關的決議案的態度 

可說毫無改變，齋萄牙政府認霖它不能接受小組委員 

會訪間安哥拉的請求，不過上文已指出，該政府表示 

願意供給 " 一種事實性質的資料 " ( 參閱上文第一編，第 

二節)。

K 四九 . 小組委員會再度表示遣憾：葡萄牙政府 

不顧聯合國決譲和數目衆多的會員國呼顏，不肯和小 

組委員會全力合作。小組委員會表示失望：葡萄牙未 

利用設置小組委員會的機會，消除此次事件所引起的 

嚴重關切。小組委員會如前往該領土大可幫助安定人 

心、結束流血、及表示葡萄牙政府願和聯合國合作尋求 

和平解決。

四五0 . 葡萄牙政府的態度雖是如此，但小組委 

員會願視該政府一九六一年七月遞給其主席的邀請， 

及向小組委員會遞送一些資料（包括一九六一年九月 

八日頒饰的法案，在葡萄牙海外政策上開始一些改革） 

兩事，爲對於小組委員會促請葡萄牙和聯合國合作的 

一種有限的，画然也是極不滿人意的響應。

四五一 . 雖然那些改革的範圍有限，且其全部影 

響在未獲進一步資料及實施的經驗以前難以知道，但 

那座改革似乎反映了葡萄牙政府已有幾分明白需要調 

整政策，以迎合現實情勢及國際社會舆論。

四五二 . 九六一年九月八日頒佈的立法措施 

中，最董要者是廢止一九五四年法規。隨着這一行動 

土著身份之人和其他身份之人依照法律在政洽權利方 

面的區別已正式消除。

四五三. 這區別的消除含有取消同化爲取得政 

洽權利的先決條件之意。昔日規則卽土著身份之人不 

享受 " 對非土著制度 " 的政洽權利已不復有效。可是，

這一改變的實際影響還須按下列事實考量，卽一個土 

著身份之人欲競選政治職位或成爲選民仍須符合法律 

所規定在敎育、財力及其他方面的資格。

因五四. 廢止一九五四年法規一事在其他方面的 

全部法律和實際影響現階段似询不能指明。土著身份 

之人和其他身份之人閩的區別並未在所有方面都已取 

消。葡萄牙憲法內載着關於土著的特別條文；-九 五  

四年法規內的許多一般性規定仍包含在較詳細的法令 

和條例內，包括一九六一年九月八日頒怖的新法律。廢 

止一九五四年法規對於實行任何董大改革雖不可或 

缺，但切實消除土著身份及其各種影響事實有賴於 

重訂或廢止有關法律，尤賴改革行政慣例。

四五五. 效將依新法案實行的其他主要改變簡述 

於下：

四五六. 新法案規定部落社會可繼續施用土著習 

慣法，可是比較注董編纂習慣法，又似乎使選擇葡萄 

牙民法一事成爲較容易和較簡單。

园五七 . 圓於士地權利，新法案大體上轉載了 

九五四年法規內的相應條文，其目的主要似在整理及 

簡化取得或登記不動産權利的手續(參閱上文第三編 

第五節）。

四五八 . 新法案規定：士普E 四週士地保留最後 

供其居民使用者，從現在此等居民實際估用的士地面 

糖的四倍，增至五倍。任何人估取應歸土©區 居民享 

有的土地者應受懲罰。此新法案旨在經由登記方式更 

安適地保障部落社會成員以個人資格所取得對不動産 

的所有權和使用權。此種權利經訂明可予移轉。末了， 

此法案又規定程序，確保以租讓方式授予的國家土地 

限於一個合理數量並須作最善之使用。

四五九. 檢討刑法方面的改變需要獲得更充份資 

料 ，並在實施上得到證實。小組委員會注意到葡萄牙 

海外部長曾講到改組初審法庭事宜，但小組委員會未 

接到開於此事的具體情報。

四六0 . 最新法案對於菅理士著勞工事宜的法律 

似無重大影響，因廢止的條文大部分亦訂在憲法及土 

著勞工法內。

四六一 . 新法令之 - ^ 設置省移殖委員會。此委 

員會掌管有關 " 原始居民、士著或移入民"在領土內之 

移殖事宜，及使利此種移殖。葡萄牙海外部長强調採 

此措置的一項理由爲迫切需要境加 " 歐籍葡萄牙人"移 

入葡屬非洲。對這種移殖工作將絵與高度優先權。



四六二. 小組委員會認爲就安哥拉經濟發展及政 

治前途来檢討有關土地使用的政策，包括移民問題一 

事，實極董要。

四六三，另一方面，雖有土著居民的利益將受保 

護的保證，但小組委員會頗憂慮葡萄牙官員所作聲明 

的含意，卽新移殖H：旨在" 延長葡萄牙主權 " ，並派"兵 

士移民 " 駐在安哥拉境內。

四六四. 小組委員會並對此時强調移殖計劃的心 

理影響深表憂懼，特別是倘若道些計劃包括士著居民 

可能由於此次衝突而逃離的士地。小組委員會覺得爲 

恢復安哥拉的常態計，需要優先來創造情況及採取措 

施便利難民的歸返，及在任何方面不妨礙居民充分享 

受他們的資源，及不受限制決定他們前途的希望。

四六五. 葡萄牙海外部長最近在奥波多發表的一 

篇演說，講到改組土普區的法令起於確保居民參加菅 

理地方事務的願望。改組土普區的另一原因可能是一 

九五四年法規的廢止；該法規內載有關於士著制度的 

一座基本規定。新法令在實施方面或許可起改善作 

用，但以條文而言，似乎毎一項要點都仿照一九五四 

年法規的相應條文。新法令並責成土普 IE遵守與敎導 

尊重關於 " 軍事紀律 " 的規定。

四六六. 葡萄牙政府稱開於創造建立地方自治機 

關條件之法令，是爲了"重新恢復行政機關之正常職 

務 " 。該法令廢止了一九四 0 年關於海外行省內暂緩 

舉行此等機關之選舉事宜的法令，似旨在董新實施組 

織法内一部分條文，而不作董大的改變。該法令規定 

了依葡萄牙法律具傭選舉資格之人所居地 IE 之省份內 

的地方自治事宜。小組委員會注意到部落人民仍不在 

這些地方自洽制度的。

四六七 . 總之，最新改革的主旨似乎如葡萄牙官 

員所稱在於糾正海外一些所謂誤解並使輕序合理化。 

它對於聯合國機關建議的改善領土情況一事的直接影 

響似屬有限。

四六八. 聯合國機關對於所需之措施及改革之性 

質及方向的態度，淸楚表明在憲章、大會決議案一五 

一四（十五）、一五四二（十五）及一六 0 三（十五）、以 

及安全理事會一九六一年六月九日決議案內。這些條 

文載着葡萄牙在考慮其對安哥拉的未来政策時可資遵 

循的方針。依照有關大會及安全理事會決議案的方針 

前進需要進一步修改法律及實施法律方面的改革。

四六九. 小組委員會承認在政策某座方面重作調 

整及立刻實行改本確有困難之處，但覺得採取這座措

施不應有不可克服之障礙。小組委員會認爲：承認安 

哥拉之獨特個性、跪領土居民的利益爲至上、接受安哥 

拉人民自決原則、及承認需要迅採步驟替安哥拉準備 

自洽、並不抵觸葡萄牙人民的重大利益或其歷史使命。 

相反的，這些步驟完全符合對種族平等原則之承認及 

葡萄牙所宣揚的哲學。

C . 聯 合 ®舆和乎解块

四七0 . 安全理事會在一九六一年六月九日決譲 

案 (S /4 8 3 5)內表斤希望依照聯合國憲章找到對安哥 

拉問題的和平解決。

四七一. 小組委員會深信這種和平解決需要一面 

努力迅速制止流血，另一面努力替此領土達成協調的 

政洽、經濟及社會發展。小組委員會尤其覺得爲求結 

束衝突及達到和平解決，務須採取措施消除人民的正 

當怨慎及建立與安哥拉政洽團體代表的接觸。

四七二. 小組委員會深信葡萄牙政府爲其眞正利 

签着想，允宜接受聯合國機關表示的意見，協同本組 

織採取必要措施。小組委員會更深信葡萄牙政府和聯 

合國間的積極合作是實現迅速結束衝突及和平進建聯 

合國決議案所述目標的最佳途接。小組委員會覺得葡 

萄牙政府如迅採行動，仍可保全其過去政策內的一座 

積極因素及成就。

四七三. 葡萄牙政府大可注意其他殖民母國對原 

來作爲海外領土或海外行省治理的領士授予或承認自 

決權及獨立的事例，以及因此而建立良好關係的許多 

例證。

四七四. 小組委員會認爲聯合國塵於憲章的規 

定，安哥拉情勢的國際性質和影響、及非洲和平及世 

界和平對聯合國的董大關係非繼續關切安哥拉情勢的 

發展不可。小組委員會希望聯合國及其各會員國斯酌 

情形採取進一步行動，勸導並協助葡萄牙政府及安哥 

拉人民實行一項符合憲章的和平解決的政策。

四七五 . 小組委員會注意到：委員會曾聽取意見 

的安哥拉團體的代表，包括葡萄牙政府指控煽動最近 

變亂的人，皆力言亜願和平解決安哥拉問題，及希望 

在平等基礎上建立安哥拉內各種族集團間的合作。這 

一公開表示的態度似代表着一個機會和希望来達到大 

會和安全理事會所定的目標。

四七六 . 那些團體中有的告訴小組委員會：他們 

找不到和葡萄牙政府舉行討論的途径；後者對自決間



題持塾決杏定的態度使討論失去根據。小組養員會希 

望葡萄牙政府能考慮接受談判的途徑來解決安哥拉問 

題。

四七七. 小組委員會希望有關方面找尋和平解決 

能够利用聯，合國所提供的使利。

四七八. 小組委員會覺得安哥拉問題的和平解決 

不僅需要徹底改革立法及行政，尙需要製 IT 計劃替該 

領土準備自治及行使自決。小組委員會特別强調需要 

迅速大規模擴充敎育設施，以促進領土的經濟、社會 

及政洽進展。

四七九 . 小組委員會欲指出：將資源用於軍事及 

警備支出，特別是正當領土發展需要殷切之時，實不 

符葡荀牙人民或安哥拉人民的利益。相反的，注意力 

應集中在如何滿足人民的基本需要上，同時計及其他 

領士的發展在安哥拉人民中引起的期望。

四八0 . 葡萄牙當局面臨着一項歷史性選擇：繼 

續依賴使用武力，以致引起必然的艱苦、經濟損失及 

動還不安；還是響應世界舆論，採取措施安定人心， 

確保難民歸返 ,及與安哥拉人民建立新關係。情勢十分 

危急，所餘時間無多。安哥拉境內的傷亡和慎恨，有 

滑無己。此時需要一種肯認識世上新力量的態度，接 

受改變的勇氣，及製訂與實施切實可行的辦法的智慧 

以獲致持久的和平解決。

一九六^年十一月十三日撰於紐約聯合國會所。

( 茶名）Carlos SALAMANCA, 玻利維亞 

Louis IGNACIO PINTO, 速身美 

Nik Ahmed KAMIL, 馬来亞聯邦 

Ralph ENCKELL, 芬蘭 

Omar Abdel Hamid ADEEL, 蘇丹
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附件一

本 報 告 書 內 所 用 蕃 萄 牙 文 名 詞 簡 註

行政官，管理 eimmscriçâo或 concelho之行政官吏。

領有執照之勞工招募者。

照字面講一個已經同化的人。一九五四年法規用此名詞指業已取得充分葡萄牙公 

民身份及權利的非洲人。

證明持有人已取得同化人身份的身份證。

掌理警察及輔助性職務的官吏。

發給未同化之非洲人的身份證。通常稱爲 " 工作證 " 或 " 士人工作證"。

鄉長，管 理 posto的官吏。posto釋義見下文。

縣，行政嵐之下的分區。

以前指過歐洲生活及採葡萄牙語的人。

自洽區，葡萄牙制下地方自治的基本行政單位。在海外地直，自治區得暂以（c ir- 
cumctiçôes)替代。自洽E 下得分爲數個敎區及行政分區 (posto)。

康多，葡萄牙貨幣單位 ( 一康多= 1 ,0 0 0 愛司可多）。

行政E 。安哥拉分爲十三個行政區。

愛司可多，葡萄牙貨幣單位。與美元的等價爲28. 75愛 可 多 = 1 . 0 0 美元。

自洽區(concelho)下之行政單位，相當於激直。

許可證。通常指通行證。

九五四年法規用作法律名詞，指 •一個過着部落生活之人卽未同化之非洲人。 

葡萄牙文內亦用其較爲一般性之意義，指非洲人或 " 土人"。本報告書內用作形 

容詞，形容土著居民之特殊身份。

數個 circunscriçoes,或 conœlhos內未成市鎮之地區。

中等學校。

歐非混血種人，通常父爲歐洲人，母爲非洲人。本報告書內稱爲m ukto。

黑白混血人。

照字面講未開化之人。以前用以指未同化之非洲人。

非土著。一九五四年法規用此名詞指已同化之非洲人、歐非混血種人或歐洲人。

用以替代 civilizado — 詞。

用作體罰工具之木杖。

鄉。circwiscricSo下的行政單位。 

regedoria之普長或首領。

土普區。此名詞指一個依習俗形成的組織，可包括數個村莊。英文之近義詞爲 

"chieftancy", "ch ie fta insh ip ",法文之近義詞爲 "cheffetie"。係安哥拉土著行政單 

位。
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DIFFUSION INTERNATIONALE CAMEROUNAISE 
DU LIVRE ET DE LA PRESSE, Sangmelima.
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INSTITUT POLITIQUE CONGOLAIS 
B. P. 2307, Léopoldville.

衣索比亜 ：INTERNATIONAL PRESS AGENCY 
P. O. Box 120, Addis Ababa.
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肯3 5 : The E.S.A. BOOKSHOP, Box 30167, Nairobi.

摩洛宵 ：CENTRE DE DIFFUSION DOCUMENTAIRE DU 
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番 港 ：THE SWINDON BOOK COMPANY 
25 Nathan Road, Kowloon.

印度：
ORIENT LONGMANS
Calcutta, Bombay, Madras, New Delhi and Hyderobcd. 
OXFORD BOOK & STATIONERY COMPANY 
New Delhi and Calcutta.
P. VARADACHARY & COMPANY, Madras.
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日本：MARUZEN COMPANY, LTD.
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大韓民國：
EUL-YOO PUBLISHING CO., LTD.
5, 2-KA, Chongno, Seoul.

G 基斯坦：
THE PAKISTAN CO-OPERATIVE BOOK SOCIETY 
Dacca, East Pokistan.
PUBLISHERS UNITED, LTD., Lahore.
THOMAS & THOMAS, Karachi.

菲律賓：
ALEMAR'S BOOK STORE, 769 Rizal Avenue, Manila. 
POPULAR BOOKSTORE, 1573 Doroteo J二se, Manila.

新加坡：
THE CITY BOOK STORE, LTD., Collyer Quay.

泰國：
PRAMUAN MIT, LTD.
55 Chakrawat Road, Waf Tuk, Bangkok.
NIBONDH & CO., LTD.
New Road, Sikak Phyo Sri, Bangkok.
SUKSAPAN PAN IT
Mansion 9, Rajadamnern Avenue, Bangkok.

越南共和國：
LIBRAIRIE-PAPETERIE XUAN THU 
185, rue Tu-do, 6. P. 283, Saigon.

歐洲

, Wien, I
臭地利：
GEROLD & COMPANY, Graben 31,
B. WÜLLERSTORFF
Markus Sittikusstrasse 10, Salzburg
GEORG FROMME & CO., Spengergasse 39, Wien,

凡國內倚未設有經售處而欲函詢或定購者 ,

比利時 ：AGENCE ET MESSAGERIES 
DE 丄A PRESSE, S. A. 
î 4-22, rue du Persil, Bruxelles.
保加利匪：
RAZNOrZNOS, 1, Tzar A«en, Sofia.

赛替勒斯：PAN PUBLISHING HOUSE
10 Alexander the Greot Street, Sfrovolos.
捷克斯拉
ARTIA LTD., 30 ve Sme^kdch, Praha, 2. 
CESKOSLOVENSKŸ SPISOVATEL 
Narodni TFida 9, Praho, 1.
丹 麥 ：EJNAR MUNKSGAARD, LTD.
Nerregade 6, Kobenhavn, K.
芬蘭 ：AKATBEMINEN KIRJAKAUPPA 
2 Keskuskatu, Heisinki.
法蘭西 ：ÉDITIONS A. PÉDONE 
13, rue Soufflot, Poris (V®).
德意志、聯邦共和國：
R. EiSENSCHMIDT
Schwanthaier Str. 59, Frankfurt/Moin.
ELWERT UND MEURER 
Hauptstrasse 101, Berlin-Schoneberg.
ALEXANDER HORN 
Spîegelgasse 9, Wiesbaden.
W. E. SAARBACH 
Gertrudenstrasse 30, Kotn (1}.
希 服 ：KAUFFMANN BOOKSHOP 
28 Stodlon Street, Athens.
何牙利：KULTURA, P. O. Box 149, Budapest 62.

冰 島 ：BOKAVERZLUN SIGFÛSAR 
EYMUNDSSONAR H. F.
Austurstraeti 18, Reykjavik.
愛爾蘭 : STATIONERY OFFICE, Dublin.
義大利 ：LIBRERIA COMMiSSIONARIA SANSONI 
Via Gino Capponi 26, Firenze, 
and Via Paolo Mercuri 19/B, Roma.

盧森堡：
LIBRAIRIE J. TRAUSCHSCHUMMER 
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P. O. Box 134-135, Bucureiti.
西班牙 ：UBRERIA BOSCH
11 Rondo Universidad, Barcelona.
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Castello 37, Madrid.

瑞典：
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Fredsgatan 2, Stockholm.
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